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NOTA

EU01_109934 FlatPro 3400

ES • La codificación de este manual es genérica y se aplica a todas las variantes de códigos 
del aparato.

EN • The coding in this manual is generic and applies to all code variants of the appliance.

FR • Le codage figurant dans ce manuel est générique et s’applique à toutes les variantes de 
code de l’appareil.

DE • Die Codierung in dieser Bedienungsanleitung ist allgemein und gilt für alle Codevarianten 
des Geräts.

IT • La codifica riportata nel presente manuale è generica e si applica a tutte le varianti di 
codici dell’apparecchio.

PT • A codificação apresentada neste manual é genérica e aplica-se a todas as variantes de 
código do aparelho.

NL • De codering in deze handleiding is algemeen en geldt voor alle codevarianten van het 
apparaat.

PL • Kody podane w niniejszej instrukcji są ogólne i mają zastosowanie do wszystkich 
wariantów kodowych urządzenia.

CZ • Kódování obsažené v tomto návodu je generické a platí pro všechny kódové varianty 
spotřebiče.

TR • Bu kılavuzdaki kodlama geneldir ve cihazın tüm kod varyantları için geçerlidir.

GR • Η κωδικοποίηση σε αυτό το εγχειρίδιο είναι γενική και ισχύει για όλες τις παραλλαγές 
κώδικα της συσκευής.

CAT • La codificació del manual és genèrica i s’aplica a totes les variants de codis de l’aparell.

HU • Ez a kézikönyv egységes kódolást használ, amely az eszköz minden típusára érvényes

.زاهجلاب ةصاخلا ةيجمربلا تاميلعتلا تاريغتم عيمج ىلع قبطنيو اًماع ليلدلا • يبرع
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1. PIEZAS Y COMPONENTES

Fig. 1
1.	 Panel de control
2.	 Cierre de seguridad
3.	 Ventana de observación
4.	 Base cerámica

Panel de control
Fig. 2
1.	 Pantalla
2.	 Botones de potencia
3.	 Botón de tiempo
4.	 Botón x2
5.	 Botón detener/restablecer
6.	 Botón de inicio
7.	 Botones numéricos

NOTA:
Los gráficos de este manual son representaciones esquemáticas y puede que no coincidan 
exactamente con los del producto.

2. ANTES DE USAR

-	 Este aparato presenta un embalaje diseñado para protegerlo durante su transporte. 
Saque el aparato de su caja y retire todo el material de embalaje. Puede guardar la caja 
original y otros elementos del embalaje en un lugar seguro para prevenir daños en el 
aparato si necesita transportarlo en el futuro. Si desea deshacerse del embalaje original, 
asegúrese de reciclar todos los elementos correctamente.

-	 Asegúrese de que todas las piezas y componentes están incluidos y en buen estado. Si 
faltara alguno o no estuviera en buen estado, contacte de forma inmediata con el Servicio 
de Atención Técnica Oficial de Cecotec.

Contenido de la caja
-	 Microondas
-	 Este manual de instrucciones

-	 No retire el número de serie del producto, para poder mantener una correcta trazabilidad 
de su equipo en caso de solicitar asistencia.
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3. INSTALACIÓN

3.1. Preparación del espacio:
-	 Superficie: Elija una superficie nivelada y estable que ofrezca suficiente espacio libre 

alrededor del microondas para garantizar una correcta ventilación (ver Figura 3).
-	 Espacio libre: Deje un espacio mínimo de 10 cm entre la parte trasera y el lateral derecho 

del microondas y la pared. Deje un espacio libre de 30 cm por encima del microondas.

Precauciones:
-	 No obstruya ni bloquee las rejillas de ventilación (entrada y salida de aire).
-	 No retire las patas del microondas.
-	 Asegúrese de que el lateral izquierdo del microondas quede libre.

Advertencias importantes:
-	 Bloquear las rejillas de ventilación puede dañar el microondas.
-	 Para evitar interferencias, coloque el microondas lo más lejos posible de radios y 

televisores.
-	 Conecte el microondas a un enchufe doméstico estándar que coincida con el voltaje y la 

frecuencia indicados en la etiqueta del aparato.
-	 No coloque enchufes, aparatos eléctricos u otros elementos sensibles al calor o la 

humedad cerca de las rejillas de ventilación del microondas.

3.2. Instalación con superposición (opcional):
-	 Este microondas permite la instalación con superposición de hasta dos unidades (ver 

Figura 4).

Pasos para la instalación con superposición:
1.	 Afloje el tornillo de la placa de instalación, retire la placa y vuelva a apretar el tornillo 

en su lugar.
2.	 Retire los cuatro tornillos de la parte posterior del microondas, como se muestra en la 

Figura 4.
3.	 Coloque la placa de instalación en la posición correcta y fije la placa con los cuatro 

tornillos que retiró en el paso anterior.

4. FUNCIONAMIENTO

Panel de control
Fig. 2
1.	 Pantalla
2.	 Botones de Potencia: Botones para seleccionar el nivel de potencia de microondas 

deseado.
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3.	 Botón de Entrada de Tiempo: Botón para iniciar la entrada manual de tiempo para la 
cocción.

4.	 Botón X2: Botón para cocinar doble cantidad.
5.	 Botón Detener/Restablecer: Botón para detener el proceso de cocción o restablecer el 

microondas.
6.	 Botón Inicio: Botón para iniciar el proceso de cocción.
7.	 Botones Numéricos: Botones para introducir el tiempo de cocción o seleccionar 

programas preestablecidos.

En la siguiente tabla se muestran las diferentes potencias disponibles en este microondas

Nivel HIGH MED_HIGH MEDIUM DEFROST HOLD

Potencia 100% 70% 50% 20% 0%

Pantalla 10 70 50 20 0

Tiempos de cocinado predeterminados
El microondas se suministrará con los siguientes tiempos de cocción predefinidos:

Botón numérico Pantalla 
(minutos:segundos)

Potencia (%) Factor de cocinado 
(%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80
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1.	 Encendido
-	 Al conectar el microondas a una toma de corriente por primera vez, en la pantalla se 

mostrará “ ”. Si pulsa el botón “ ”, el microondas pasará al modo 
inactivo.

NOTA: En el modo inactivo, no puede pulsar ningún botón.

2.	 Modo inactivo (espera)
-	 El microondas entrará en modo inactivo después de que transcurra un cierto número de 

segundos en el Modo Listo sin que se pulse ninguna tecla ni se abra y cierre la puerta. 
El número de segundos lo determina el Tiempo de Espera del Teclado, que se configura 
mediante la Opción de Usuario 4.

-	 Durante el modo inactivo, el LED estará apagado y no habrá ninguna actividad del 
microondas.

-	 Al abrir y luego cerrar la puerta del microondas, este saldrá del modo inactivo y entrará 
en el modo listo.

3.	 Modo listo
-	 Al abrir y cerrar la puerta, el microondas estará listo para usar.
-	 La pantalla muestra “READY”.
-	 Desde este modo, puede acceder a todas las funciones del microondas.

4.	 Modo de puerta abierta
-	 Este modo se activa al abrir la puerta.
-	 La pantalla muestra “DOOR OPEN”.
-	 Cuando la puerta está cerrada, si la Opción de Usuario «OP:60» está seleccionada y el 

microondas está ejecutando un ciclo de cocción manual o preestablecido, el microondas 
entrará en Modo Pausa.

-	 En todos los demás casos, el microondas regresará al Modo de Puerta Abierta con la 
Opción de Usuario «OP:61» seleccionada, al abrir y cerrar la puerta se borrará cualquier 
información sobre un Programa Manual o Preestablecido que estuviera en ejecución.

-	 En el estado de cocción, abra la puerta del microondas, “DOOR OPEN” se mostrará una 
vez, y luego la pantalla mostrará el tiempo restante.

5.	 Modo pausa
-	 Si abre la puerta o pulsa el botón “ ” mientras el microondas esté en funcionamiento, el 

microondas se pausará.
-	 La pantalla muestra el tiempo restante de cocinado.
-	 Si deja el microondas en pausa durante un tiempo, volverá al Modo Inactivo (el tiempo de 

espera se puede ajustar en la configuración).
-	 Para cancelar el cocinado, pulse el botón “ ”. Para continuar, pulse el botón “ ”.
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6.	 Modo de cocción manual 
-	 Este modo le permite ajustar el tiempo y la potencia de cocinado manualmente.
-	 En el modo listo, pulse el botón ” ”, el microondas entrará en el Modo de Entrada de 

Cocción Manual y la pantalla mostrará “00:00”.
-	 Introduzca el tiempo de cocinado deseado usando los botones numéricos (por ejemplo, 

“1:30” para un minuto y treinta segundos).
-	 Seleccione la potencia deseada pulsando los botones de potencia: “ ”, “ ”, “ ”,  

“ ”. Si pulsa el mismo botón de potencia dos veces, se ajustará la máxima potencia. Si 
no selecciona ninguna potencia, el microondas usará la potencia máxima.

-	 Pulse el botón “ ” para empezar a cocinar.
-	 Para volver al Modo Listo, pulse el botón “ ”.

7.	 Modo de Cocinado Automático
-	 Este modo utiliza programas predefinidos para cocinar diferentes tipos de alimentos de 

forma sencilla.
-	 Pulse el botón “ ” para entrar en el modo de cocinado automático.
-	 Durante este modo, la pantalla mostrará el tiempo de cocinado restante.
-	 Cuando acabe el cocinado, el microondas entrará en el modo fin de cocinado. 
-	 Para cancelar el cocinado, pulse el botón “ ”, el microondas entrará en modo pausa.

8.	 Fin del Cocinado
-	 Cuando el tiempo de cocinado llega a cero, el microondas se detendrá y emitirá un pitido 

para avisarle.
-	 La pantalla mostrará “Fin”.
-	 El microondas emitirá un pitido (el tipo de pitido se puede ajustar en la configuración). Si 

está seleccionada la configuración «OP:11» u «OP:12», el microondas seguirá sonando 
hasta que el usuario lo confirme abriendo y cerrando la puerta o pulsando el botón “ ”. 
Si se selecciona la Opción «OP:10», después del pitido de 3 segundos, el microondas 
pasará al Modo listo.

9.	 Modo de cocinado con programas predeterminados
-	 Este modo permite cocinar alimentos con solo pulsar un botón, utilizando programas de 

cocinado predefinidos.
-	 En el Modo pausa, pulse uno de los botones numéricos para iniciar el programa 

de cocinado asociado a ese número (consulte la tabla “Tiempos de Cocinado 
Predeterminados”, para ver qué programa corresponde a cada número).

-	 El microondas empezará a cocinar automáticamente y la pantalla mostrará el tiempo 
restante de cocinado. Si el programa tiene varias etapas, se mostrará el tiempo total 
restante, no el tiempo de cada etapa individual.

-	 Cuando finalice el programa, el microondas entrará en el “Modo de fin del cocinado”.
-	 Para pausar o cancelar el cocinado, pulse el botón “ ”.
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10.	 Modo de cocinado rápido
-	 Si la opción “Cocinado Rápido” está activada (ver sección “Opciones de usuario”), puede 

iniciar un programa de cocinado predefinido pulsando un botón numérico mientras el 
microondas está cocinando o en pausa.

-	 Mientras el microondas está cocinando o en pausa, pulse uno de los botones numéricos 
(1-9) para iniciar el programa asociado a ese número.

-	 La pantalla mostrará el tiempo restante de cocinado.
-	 Cuando finalice el programa, el microondas entrará en el “Modo de fin del cocinado”.
-	 Para pausar o cancelar el cocinado, pulse el botón “ ”.

11.	 Modo de programación
-	 Este modo permite al usuario asignar tiempos de cocción y niveles de potencia a los 

botones numéricos.

1.	 Abra la puerta y presione el botón “1” durante 5 segundos, el zumbador sonará una 
vez y entrará en el Modo de Programación. Se mostrará “PROGRAM”.

2.	 Pulse uno de los botones numéricos para modificar tiempo y nivel de potencia, y la 
pantalla mostrará el tiempo guardado.

3.	 Para cambiar el factor de cocción: Si pulsa el botón “ ”, la pantalla mostrará 
“CF:XX”. El factor predeterminado es 80%. Se muestra “CF:08”. Si necesita cambiar 
el factor de cocción, simplemente presione uno de los botones numéricos para 
configurarlo. Si presiona “0”, se mostrará “CF:10”. Después de configurar, presione el 
botón “ ” para guardar, y se mostrará “PROGRAM”. Si no necesita cambiar el factor 
de cocción, omita este paso.

4.	 Pulse los botones numéricos para ingresar el tiempo de cocción deseado.
5.	 Presione “ ”, “ ”, “ ”, “ ” para ingresar el nivel de potencia, la 

pantalla mostrará la potencia relacionada. Si se presiona el mismo botón dos 
veces, la potencia cambiará al 100%. Si no se elige ninguna potencia, el valor 
predeterminado es “100%”. 

Nota: Primero configure el tiempo, luego elija la potencia.

6.	 Después de configurar el tiempo y la potencia, presione el botón “ ”, el programa 
de cocción se guardará. Cuando se guarda el programa, se muestra “PROGRAM”.

7.	 Si el tiempo de cocción excede el tiempo máximo Opción de usuario 7, al presionar 
el botón “ ” para guardar el programa, el zumbador sonará tres veces brevemente 
para indicarle que el tiempo no es válido. Y luego la pantalla volverá a mostrar 
“PROGRAM”. El tiempo establecido anteriormente no cambiará.

8.	 Cierre la puerta y el microondas volverá al Modo Listo. 
-	 Si presiona el botón “ ” durante el proceso de configuración, el microondas pasará al 
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Modo de Puerta Abierta. El programa que no se guarde se perderá. 
-	 Si hay un programa guardado como un procedimiento de memoria, presione el botón 

numérico relacionado y se iniciará el programa guardado. 
-	 Si no hay ningún programa guardado, el zumbador sonará al presionar el botón numérico 

y no funcionará.

-	 Por ejemplo: Configure el programa como cocción en memoria. El nivel de potencia es del 
70% y el tiempo de cocción es de 1 minuto y 25 segundos.

Paso 1: Abra la puerta, presione el botón numérico “1” durante 5 segundos y se mostrará 
“PROGRAM”.
Paso 2: Presione el botón numérico “3”, la pantalla mostrará “P:03”. Después de dos segundos, 
la pantalla mostrará el tiempo relacionado “ :30”.
Paso 3: Presione los botones numéricos “1”, “2” y “5” para ingresar el tiempo de cocción.
Paso 4: Presione el botón “Med-Hi 70%”, se mostrará “1:25 70”. Configuración finalizada.
Paso 5: Presione “ ” para guardar. Cuando use el programa la próxima vez, simplemente 
presione “3”, se iniciará el programa relacionado.

Notas: 
-	 Si se corta la electricidad, el programa guardado no se perderá.
-	 Si el programa necesita restablecerse, simplemente repita los pasos anteriores.
-	 Si presiona el botón “ ” en el último paso, volverá al Modo de Puerta Abierta. La 

configuración no será válida.

12.	 Modo de Cocinado de Doble Cantidad
-	 Este modo ajusta automáticamente el tiempo de cocinado para cocinar el doble de la 

cantidad de comida.
1.	 En el Modo Listo, pulse el botón “ ” y, a continuación, pulse uno de los botones 

numéricos (0-9) en un plazo de 5 segundos para seleccionar un programa de 
cocinado predefinido.

2.	 La pantalla mostrará “DOUBLE” y, a continuación, el tiempo de cocinado ajustado 
para doble cantidad. Por ejemplo, si el programa predefinido tiene un tiempo de 
cocinado de 1 minuto, al pulsar “ ” el tiempo se ajustará a (1 + 0.8) = 1 minuto y 48 
segundos.

3.	 El microondas empezará a cocinar automáticamente con el tiempo ajustado.
-	 Cuando finalice el programa, el microondas entrará en el Modo de fin del cocinado.

13.	 Modo de cocinado en etapas
-	 Este modo le permite cocinar alimentos utilizando una combinación de diferentes niveles 

de potencia en varias etapas.
1.	 Puede configurar hasta tres etapas de cocinado. Primero, ajuste la potencia y el 
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tiempo para la primera etapa.
2.	 A continuación, pulse el botón “ ” para pasar a la segunda etapa. La pantalla 

mostrará “STAGE-2”. Ajuste la potencia y el tiempo para la segunda etapa.
3.	 Repita el paso anterior para configurar una tercera etapa (la pantalla mostrará 

“STAGE-3”).
4.	 Pulse el botón “ ” para empezar a cocinar.

-	 Ejemplo: Para programar etapas: La primera a potencia media durante 1 minuto y 25 
segundos, la segunda a potencia baja durante 5 minutos y 40 segundos:

1.	 En el Modo Listo, pulse el botón numérico “1” durante 5 segundos para entrar en el 
Modo de Programación (la pantalla mostrará “PROGRAM”). 

2.	 Pulse el botón numérico “3” para guardar el programa en la memoria “3”. 
3.	 Introduzca el tiempo “1:25” pulsando los botones numéricos “1”, “2” y “5”. 
4.	 Pulse el botón “ ” (la pantalla mostrará “1:25 70”). La primera etapa está 

configurada. 
5.	 Pulse el botón “ ”. La pantalla mostrará “STAGE-2”. 
6.	 Introduzca el tiempo “5:40” pulsando los botones numéricos “5”, “4” y “0”. 
7.	 Pulse el botón “ ” (la pantalla mostrará “5:40 50”). La segunda etapa está 

configurada. 
8.	 Pulse el botón “ ” para guardar el programa.

14.	 Modo de Opciones de Usuario
-	 Este modo le permite personalizar diferentes ajustes del microondas, como el volumen 

del pitido.
1.	 Abra la puerta del microondas y mantenga pulsado el botón numérico “2” durante 

5 segundos. El microondas emitirá un pitido y entrará en el Modo de Opciones de 
Usuario y la pantalla mostrará “OP: - -”.

2.	 Pulse el botón numérico correspondiente a la opción que desea modificar (consulte 
la sección “Opciones de Usuario”). 

Por ejemplo, para ajustar el volumen del pitido, pulse el botón “2”. La pantalla mostrará el 
ajuste actual (por ejemplo, “OP:22” para volumen medio).

1.	 Para cambiar el ajuste, siga pulsando el mismo botón numérico. La pantalla 
mostrará los diferentes ajustes disponibles en ciclo (por ejemplo, “OP:20” para 
apagado, “OP:21” para bajo, “OP:22” para medio, “OP:23” para alto, y luego de vuelta 
a “OP:20”).

2.	 Cuando haya seleccionado el ajuste deseado, pulse el botón “ ” para guardarlo. La 
pantalla volverá a mostrar “OP: - -”.

3.	 Si pulsa el botón “ ” durante el proceso de ajuste, el microondas volverá al Modo 
de Puerta Abierta. Al cerrar la puerta, volverá al Modo Listo, pero los cambios no se 
guardarán.

4.	 Si no pulsa el botón “ ” para guardar el ajuste, el microondas no guardará los 
cambios y mantendrá la configuración anterior.
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Opciones de usuario

Opción Ajuste Descripción

1. Tipo de sonido OP:10 Un pitido de 3 segundos

OP:11 Un pitido continuo

OP:12 5 pitidos rápidos que se repiten

2. Volumen del avisador acústico OP:20 Avisador acústico desactivado 
(silencio)

OP:21 Volumen bajo

OP:22 Volumen medio

OP:23 Volumen alto

3. Avisador acústico activado/
desactivado

OP:30 Pitido de teclas desactivado

OP31 Pitido de teclas activado

4. Tiempo de iluminación del panel OP:40 15 segundos

OP:41 30 segundos

OP:42 60 segundos

OP:43 120 segundos

5. Sobre la marcha OP:50 Función “Sobre la Marcha” 
desactivada (no se pueden hacer 
cambios durante el funcionamiento)

OP:51 Función “Sobre la Marcha” activada 
(se pueden hacer cambios durante el 
funcionamiento)
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6. Restablecimiento por puerta OP:60 Restablecimiento por puerta 
desactivado (abrir la puerta pausa, 
pero no reinicia)

OP:61 Restablecimiento por puerta activado 
(abrir la puerta detiene y reinicia la 
función)

7. Tiempo máximo OP:70 Tiempo máximo de cocinado de 60 
minutos

OP:71 Tiempo máximo de cocinado de 10 
minutos

8. Programación manual OP:80 Programación manual desactivada 
(solo se pueden usar programas 
predefinidos)

OP:81 Programación manual activada (se 
puede programar manualmente)

9. Doble dígito OP:90 Modo de un dígito - 10 programas (se 
seleccionan programas del 1 al 10 con 
un solo dígito)

OP:91 Modo de doble dígito - 100 
programas (se pueden seleccionar 
hasta 100 programas usando dos 
dígitos)

15.	 Ajuste Predeterminado de Fábrica
-	 Para restaurar la configuración predeterminada de fábrica, encienda el microondas y, en 

el Modo Listo, pulse el botón “ ” y el botón numérico “0” al mismo tiempo, el zumbador 
sonará una vez y la pantalla mostrará “CHECK”. 

-	 Si está en la configuración predeterminada de fábrica, la pantalla mostrará “ 11 “, después 
de tres segundos, el microondas pasará al modo listo. Si no está en la configuración 
predeterminada de fábrica, la pantalla mostrará “ 00 “, presione el botón “ ” para la 
configuración predeterminada de fábrica, y la pantalla mostrará “ CLEAR “. El zumbador 
sonará una vez, después de la autocomprobación, la pantalla mostrará “11” o “00”.

-	 Si no presiona el botón “ ” cuando la pantalla muestra “ 00 “, la configuración se 
cancelará después de 10 segundos.

Nota: Tenga cuidado en la operación, ya que restaura toda la configuración a la 
predeterminada de fábrica.
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5. CONSEJOS
-	 Coloque los alimentos con cuidado: ponga las partes más gruesas de los alimentos hacia 

el borde del plato giratorio. Trate de evitar que se solapen los alimentos.
-	 Vigile el tiempo de cocción: comience por cocinar los alimentos durante el mínimo tiempo 

posible y añada más tiempo según sea necesario. Calentar los alimentos en exceso 
puede suponer la aparición de humo u ocasionar que se quemen.

-	 Cubra los alimentos mientras se cocinan: al tapar los alimentos se evitan salpicaduras y 
se cocinan de forma más uniforme.

-	 Dé la vuelta o remueva los alimentos 1 vez durante el proceso de cocción.
-	 Respete el tiempo de precalentamiento: no exceda el tiempo especificado en la etiqueta 

de cada alimento.
-	 Es importante emplear materiales y recipientes compatibles para ser usados de forma 

segura en microondas. En la siguiente tabla puede ver qué materiales son aptos y cuáles 
no:

Material del recipiente Apto Advertencias

Plato para dorar Sí Siga las instrucciones del fabricante. La base del plato 
para dorar debe estar al menos 5 mm sobre el plato 
giratorio. Un mal uso podría romper el plato giratorio.

Vajilla Sí Solo apta para microondas. Siga las instrucciones del 
fabricante. No utilice platos agrietados o astillados.

Jarras de cristal Sí Retire siempre la tapa. Utilícelas solo para calentar 
alimentos ligeramente. La mayoría de las jarras de cristal 
no son resistentes al calor y pueden romperse.

Vajilla de cristal Sí Vajilla de cristal resistente al calor y apta para uso 
en microondas. Asegúrese de que no hay elementos 
decorativos metálicos.
No utilice platos ni material agrietado o astillado.

Bolsas para cocinar en 
microondas.

Sí Siga las instrucciones del fabricante. No utilice cierres 
metálicos. Haga pequeños cortes para que el vapor salga.

Papel de cocina Sí Utilícelo para cubrir los alimentos al recalentarlos y para 
absorber la grasa. Utilícelo con supervisión para cocinar o 
calentar alimentos durante poco tiempo.

Papel de hornear Sí Utilícelo para cubrir y evitar salpicaduras, o para cocinar al 
vapor.
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Plástico Sí Solo apto para microondas. Siga las instrucciones 
del fabricante. Debe estar etiquetado como “Apto 
para microondas”. Algunos recipientes de plástico se 
reblandecen al calentarse los alimentos en su interior. 
Las bolsas para hervir y las bolsas de plástico cerradas 
se deben cortar o agujerear ligeramente si se indica en el 
producto.

Envoltorio plástico Sí Solo apto para microondas. Utilícelo para cubrir los 
alimentos y retener la humedad. No deje que el plástico 
film entre en contacto con los alimentos.

Termómetros Sí Solo apto para microondas (termómetro para carne y para 
dulces).

Bandeja de aluminio No Podría curvarse. Cambie los alimentos a un plato o 
recipiente apto para microondas.

Cartón con asa 
metálica

No Podría curvarse. Cambie los alimentos a un plato o 
recipiente apto para microondas.

Utensilios metálicos 
o con elementos 
decorativos de metal

No El metal desvía la energía dirigida a los alimentos. El 
embellecedor metálico podría causar un arco voltaico.

Cierres de alambre 
metálicos

No Podría curvarse. Cambie los alimentos a un plato o 
recipiente apto para microondas.

Bolsas de papel No Podrían ocasionar llamas en el interior del microondas.

Espuma de plástico No La espuma de plástico podría derretirse y contaminar el 
líquido en el interior al exponerse a altas temperaturas.

Madera No La madera podría secarse dentro del microondas y 
romperse
o cuartearse.

6. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Nota: El microondas debe limpiarse con regularidad
-	 Desconecte el cable de alimentación de la toma de corriente antes de limpiar el aparato. 

No sumerja el aparato en agua ni en ningún otro líquido cuando lo limpie. 
-	 Si no limpia el microondas con regularidad, su vida útil se verá afectada. 
-	 No utilice productos de limpieza o estropajos abrasivos para limpiar el microondas.
-	 No retire la placa de mica.
-	 Cuando haya terminado de utilizar el microondas, limpie las superficies que hayan 
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entrado en contacto con los alimentos con un paño húmedo para eliminar cualquier 
residuo y, después, séquelas bien. La grasa acumulada puede sobrecalentarse e 
incendiarse.

-	 La superficie exterior del microondas también puede lavarse con un paño húmedo.
-	 Si nota que el microondas desprende malos olores, siga alguno de los 3 métodos de 

limpieza que se indican a continuación: 
A	 Coloque varias rodajas de limón en una taza y, a continuación, caliéntela a potencia 

alta durante 2-3 min. 
B	 Coloque una taza de té rojo y caliéntela a potencia alta. 
C	 Ponga algunas cáscaras de naranja y caliéntelas a potencia alta durante 1 minuto. 

-	 Cuando no esté utilizando el microondas, colóquelo en un lugar seco y ventilado.

Retirar e instalar el filtro:
1.	 Gire los tornillos hacia la izquierda para aflojarlos. Fig. 5
2.	 Retire el filtro. Fig. 6
3.	 Para volver a instalarlo, alinee los orificios de montaje de la placa base y gire 

tornillos hacia la derecha para apretarlos. Fig. 7

Retirar e instalar el bloqueo de aceite:

Advertencia: Antes de quitar e instalar el bloqueo de aceite, asegúrese de desenchufar el 
aparato de la fuente de alimentación y evite quemaduras por alta temperatura.

Desmontaje:
1.	 Sujete el bloqueo de aceite con las manos, presione en la dirección de la flecha que 

se muestra en la figura 8, empuje hacia atrás con fuerza y luego tire hacia abajo. En 
la figura 9 se muestra el estado de desmontaje.

2.	 Extracción del bloqueo de aceite del aparato. Fig. 10

Instalación:
1.	 Sujete el bloqueo de aceite, después de alinear los tres cilindros del bloqueo de 

aceite, insértelos en los tres orificios de la placa posterior. Fig. 11
2.	 Con la mano izquierda agarre el microondas, y con el pulgar derecho presione en la 

dirección de las flechas y se fuerza a empujar hacia atrás. Y con el pulgar izquierdo 
presione firmemente hacia arriba al mismo tiempo. Coloque el bloqueo de aceite 
derecho en la hebilla de la placa frontal. Fig. 12

3.	 De derecha a izquierda, coloque el bloqueo de aceite. Cuando termine, verifique 
para asegurarse de que la hebilla del bloqueo de aceite esté completamente 
colocada. Fig. 13
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7. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Esta tabla describe situaciones que pueden ocurrir durante el uso normal del microondas y 
que no indican un mal funcionamiento.

El microondas interfiere en la 
recepción de TV.

La recepción de radio y televisión puede verse afectada 
por el funcionamiento del microondas. Es similar a la 
interferencia de pequeños aparatos eléctricos, como 
batidora, aspiradora y ventilador eléctrico.

Luz tenue del microondas. En la cocción con microondas de baja potencia, la luz 
del microondas puede volverse tenue.

Vapor acumulado en la puerta, 
salida de aire caliente por las 
rejillas de ventilación.

Al cocinar, puede salir vapor de los alimentos. La mayor 
parte saldrá por las rejillas de ventilación. Pero una 
parte puede acumularse en un lugar fresco, como la 
puerta del microondas.

Microondas encendido 
accidentalmente sin comida 
dentro.

No utilice nunca el microondas sin alimentos en su 
interior. Es muy peligroso

Si experimenta alguno de los siguientes problemas, consulte esta tabla para identificar la 
causa y encontrar una posible solución.

Problema Posible causa Posible solución

El microondas no puede 
ponerse en marcha

El cable de alimentación no 
está bien enchufado.

Desenchufe. Vuelva a enchufar 
después de 10 segundos.

Se ha fundido el fusible o 
funciona el disyuntor.

Sustituya el fusible o 
restablezca el disyuntor, 
póngase en contacto con el 
Servicio de Asistencia Técnica 
oficial de Cecotec.

Problema con la toma de 
corriente.

Pruebe la toma de corriente 
con otros aparatos eléctricos.

El microondas no calienta. La puerta no está bien 
cerrada.

Cierre bien la puerta.
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8. COPYRIGHT

Los derechos de propiedad intelectual sobre los textos de este manual pertenecen a 
CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Quedan reservados todos los derechos. El contenido de esta 
publicación no podrá, ni en parte ni en su totalidad, reproducirse, almacenarse en un sistema 
de recuperación, transmitirse o distribuirse por ningún medio (electrónico, mecánico, 
fotocopia, grabación o similar) sin la previa autorización de CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 

9. DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, Cecotec Innovaciones declara que este producto cumple con los 
requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de las normativas aplicables 
en la Unión Europea. Este producto ha sido diseñado, fabricado y probado con el 

cumplimiento de los estándares de seguridad y calidad requeridos. El texto completo de la 
Declaración de Conformidad de la UE se puede encontrar en la siguiente dirección web: 
https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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1. PARTS AND COMPONENTS

Fig. 1
1.	 control Panel
2.	 Safety lock
3.	 Observation window
4.	 Ceramic base

control Panel
Fig. 2
1.	 Screen
2.	 Power buttons
3.	 Time button
4.	 Button x2
5.	 Stop/Reset button
6.	 Home button
7.	 Number buttons

NOTE:
The graphics in this manual are schematic representations and may not exactly match those 
on the product.

2. BEFORE USE

-	 This appliance comes in packaging designed to protect it during transport. Remove the 
appliance from its box and remove all packaging material. You may want to store the 
original box and other packaging items in a safe place to prevent damage to the appliance 
if you need to transport it in the future. If you wish to dispose of the original packaging, 
please be sure to recycle all items properly.

-	 Cecotec ‘s Official Technical Support Service immediately .

Box contents
-	 Microwave
-	 This instruction manual

-	 Do not remove the serial number from the product, so that your equipment can be 
properly traced in case you need assistance.
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3. INSTALLATION

3.1. Preparing the space:
-	 Surface: Choose a level, stable surface that offers sufficient clearance around the 

microwave to ensure proper ventilation (see Figure 3).
-	 Clearance: Allow a minimum of 10 cm (4 in) space between the back and right side of the 

microwave and the wall. Allow a 30 cm (12 in) space above the microwave.

Precautions:
-	 Do not obstruct or block the ventilation grilles (air inlet and outlet).
-	 Do not remove the legs from the microwave.
-	 Make sure the left side of the microwave is clear.

Important warnings:
-	 Blocking the vents can damage the microwave.
-	 To avoid interference, place the microwave as far away as possible from radios and 

televisions.
-	 Connect the microwave to a standard household outlet that matches the voltage and 

frequency indicated on the appliance label.
-	 Do not place electrical outlets, electrical appliances, or other items sensitive to heat or 

moisture near the microwave vents.

3.2. Installation with overlay (optional):
-	 This microwave allows for stacking installation of up to two units (see Figure 4).

Steps for installation with overlay:
1.	 Loosen the screw on the mounting plate, remove the plate, and retighten the screw in 

place.
2.	 Remove the four screws from the back of the microwave, as shown in Figure 4.
3.	 Place the mounting plate in the correct position and secure the plate with the four 

screws you removed in the previous step.

4. OPERATION

control Panel
Fig. 2
1.	 Screen
2.	 Power Buttons: Buttons to select the desired microwave power level.
3.	 Time Entry Button: Button to start manual time entry for cooking.
4.	 Button X2: Button to cook double the quantity.
5.	 Stop/Reset Button: Button to stop the cooking process or reset the microwave.
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6.	 Start Button: Button to start the cooking process.
7.	 Number Buttons: Buttons to enter cooking time or select preset programs.

The following table shows the different powers available in this microwave.

Level HIGH MED_HIGH MEDIUM DEFROST HOLD

Power 100% 70% 50% 20% 0%

Screen 10 70 50 20 0

Default cooking times
The microwave will be supplied with the following predefined cooking times:

Number button Screen ( 
minutes:seconds )

Power (%) Cooking factor (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80

1.	 On
-	 When you plug the microwave into a power outlet for the first time, the display will show 

“ ”. If you press the “ ” button , the microwave will go into 
standby mode.

NOTE: In idle mode, you cannot press any buttons.

2.	 Idle mode (standby)
-	 The microwave will enter idle mode after a certain number of seconds have elapsed in 

Ready Mode without any key presses or door opening or closing. The number of seconds 
is determined by the Keypad Timeout, which is set using User Option 4.
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-	 During idle mode, the LED will be off and there will be no microwave activity.
-	 Opening and then closing the microwave door will take the microwave out of idle mode 

and into ready mode.

3.	 Ready mode
-	 When you open and close the door, the microwave is ready for use.
-	 The screen displays “READY”.
-	 From this mode, you can access all the microwave functions.

4.	 Open door mode
-	 This mode is activated when the door is opened.
-	 The display shows “DOOR OPEN”.
-	 When the door is closed, if User Option “OP:60” is selected and the microwave is running 

a manual or preset cooking cycle, the microwave will enter Pause Mode.
-	 In all other cases, the microwave will return to Open Door Mode with User Option “OP:61” 

selected, opening and closing the door will erase any information about a Manual or 
Preset Program that was running.

-	 In cooking state, open the microwave door, “DOOR OPEN” will be displayed once, and then 
the display will show the remaining time.

5.	 Pause mode
-	 If you open the door or press the “ ” button while the microwave is in operation, the 

microwave will pause.
-	 The display shows the remaining cooking time.
-	 If you leave the microwave paused for a while, it will return to Sleep Mode (the wait time 

can be adjusted in the settings).
-	 To cancel cooking, press the “ ” button. To continue, press the “ ” button.

6.	 Manual cooking mode
-	 This mode allows you to adjust the cooking time and power manually.
-	 In ready mode, press the “ ” button , the microwave will enter Manual Cooking Entry 

Mode and the display will show “00:00”.
-	 Enter the desired cooking time using the number buttons (for example, “1:30” for one 

minute and thirty seconds).
-	 Select the desired power by pressing the power buttons: “ ”, “ ”, “ ”, “ ”. 

Pressing the same power button twice will set the maximum power. If you don’t select a 
power, the microwave will use maximum power.

-	 Press the “ ” button to start cooking.
-	 To return to Ready Mode, press the “ ” button.
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7.	 Automatic Cooking Mode
-	 This mode uses predefined programs to cook different types of food easily.
-	 Press the “ ” button to enter the automatic cooking mode.
-	 During this mode, the display will show the remaining cooking time.
-	 When cooking is complete, the microwave will enter end-of-cooking mode.
-	 To cancel cooking, press the “ ” button, the microwave will enter pause mode.

8.	 End of Cooking
-	 When the cooking time reaches zero, the microwave will stop and beep to alert you.
-	 The screen will display “End”.
-	 The microwave will beep once (the type of beep can be adjusted in the settings). If the 

“OP:11” or “OP:12” setting is selected, the microwave will continue to beep until the user 
confirms it by opening and closing the door or pressing the “ ” button. If the “OP:10” 
option is selected, after the 3-second beep, the microwave will enter Ready Mode.

9.	 Cooking mode with preset programs
-	 This mode allows you to cook food at the touch of a button, using predefined cooking 

programs.
-	 In Pause Mode, press one of the number buttons to start the cooking program 

associated with that number (see the “Preset Cooking Times” table to see which program 
corresponds to each number).

-	 The microwave will begin cooking automatically, and the display will show the remaining 
cooking time. If the program has multiple stages, the total remaining time will be 
displayed, not the time for each individual stage.

-	 When the program is finished, the microwave will enter the “End of Cooking Mode”.
-	 To pause or cancel cooking, press the “ ” button.

10.	 Quick cooking mode
-	 If the “Quick Cook” option is activated (see “User Options” section), you can start a 

predefined cooking program by pressing a number button while the microwave is cooking 
or paused.

-	 While the microwave is cooking or paused, press one of the number buttons (1-9) to start 
the program associated with that number.

-	 The display will show the remaining cooking time.
-	 When the program is finished, the microwave will enter the “End of Cooking Mode”.
-	 To pause or cancel cooking, press the “ ” button.

11.	 Programming mode
-	 This mode allows the user to assign cooking times and power levels to the number pads.
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1.	 Open the door and press button “1” for 5 seconds. The buzzer will sound once and 
you will enter Programming Mode. “PROGRAM” will be displayed.

2.	 Press one of the number buttons to change the time and power level, and the 
display will show the saved time.

3.	 To change the cooking factor: If you press the “ ” button, the display will show “ 
CF:XX “. The default factor is 80%. “CF:08” will be displayed. If you need to change 
the cooking factor, simply press one of the number buttons to set it. If you press “0”, 
“CF:10” will be displayed. After setting, press the “ ” button to save, and 
“PROGRAM” will be displayed. If you do not need to change the cooking factor, skip 
this step.

4.	 Press the number buttons to enter the desired cooking time.
5.	 Press “ ”, “ ”, “ ”, “ ” to enter the power level, the display will show 

the corresponding power. Pressing the same button twice will change the power to 
100%. If no power is selected, the default is “100%.

Note: First set the time, then choose the power.

6.	 After setting the time and power, press the “ ” button, and the cooking program 
will be saved. When the program is saved, “PROGRAM” is displayed.

7.	 If the cooking time exceeds the maximum time specified in User Option 7, when you 
press the “ ” button to save the program, the buzzer will sound three times 
briefly to indicate that the time is invalid. The display will then return to “PROGRAM.” 
The previously set time will not be changed.

8.	 Close the door and the microwave will return to Ready Mode.
-	 If you press the “ ” button during the setup process, the microwave will enter Open 

Door Mode. Any unsaved program will be lost.
-	 If there is a program saved as a memory procedure, press the related number button and 

the saved program will start.
-	 If there is no program saved, the buzzer will sound when pressing the number button and 

it will not work.

-	 For example: Set the program to memory cooking. The power level is 70%, and the 
cooking time is 1 minute and 25 seconds.

Step 1: Open the door, press the number button “1” for 5 seconds, and “PROGRAM” will be 
displayed.
Step 2: Press the number button “3”, the screen will display “P:03”. After two seconds, the 
screen will display the related time “ :30”.
Step 3: Press the number buttons “1”, “2” and “5” to enter the cooking time.
Step 4: Press the “ Med -Hi 70%” button, “1:25 70” will be displayed. Setting completed.
Step 5: Press “ ” to save. When you use the program next time, just press “3”, the related 
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program will start.

Grades:
-	 If the power goes out, the saved program will not be lost.
-	 If the program needs to be reset, simply repeat the steps above.
-	 If you press the “ ” button in the last step, you will return to Open Door Mode. The 

setting will be invalid.

12.	 Double Batch Cooking Mode
-	 This mode automatically adjusts the cooking time to cook twice the amount of food.

1.	 In Ready Mode, press the “ ” button and then press one of the number buttons 
(0-9) within 5 seconds to select a preset cooking program.

2.	 The display will show “DOUBLE” and then the cooking time set for double the 
quantity. For example, if the preset program has a cooking time of 1 minute, 
pressing “ ” will adjust the time to (1 + 0.8) = 1 minute and 48 seconds.

3.	 The microwave will automatically start cooking with the set time.
-	 When the program is finished, the microwave will enter the End of Cooking Mode.

13.	 Stage cooking mode
-	 This mode allows you to cook food using a combination of different power levels in 

several stages.
1.	 You can set up to three cooking stages. First, set the power and time for the first 

stage.
2.	 Next, press the “ ” button to advance to the second stage. The display will 

show “STAGE-2.” Set the power and time for the second stage.
3.	 Repeat the previous step to set up a third stage (the display will show “STAGE-3”).
4.	 Press the “ ” button to start cooking.

-	 Example: To program stages: The first at medium power for 1 minute and 25 seconds, the 
second at low power for 5 minutes and 40 seconds:

1.	 In Ready Mode, press the number button “1” for 5 seconds to enter Programming 
Mode (the display will show “PROGRAM”).

2.	 Press the number button “3” to save the program to memory “3”.
3.	 Enter the time “1:25” by pressing the number buttons “1”, “2” and “5”.
4.	 Press the “ ” button (the display will show “1:25 70”). The first stage is set.
5.	 Press the “ ” button. The display will show “STAGE-2”.
6.	 Enter the time “5:40” by pressing the number buttons “5”, “4” and “0”.
7.	 Press the “ ” button (the display will show “5:40 50”). The second stage is set.
8.	 Press the “ ” button to save the program.

14.	 User Options Mode
-	 This mode allows you to customize different microwave settings, such as beep volume.
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1.	 Open the microwave door and press and hold the “2” button for 5 seconds. The 
microwave will beep and enter User Options Mode, with the display showing “OP: 
- -”.

2.	 Press the number button corresponding to the option you wish to modify (see the 
“User Options” section).

For example, to adjust the beep volume, press button “2.” The display will show the current 
setting (e.g., “OP:22” for medium volume).

1.	 To change the setting, continue pressing the same number button. The display will 
cycle through the available settings (e.g., “OP:20” for off, “OP:21” for low, “OP:22” for 
medium, “OP:23” for high, and then back to “OP:20”).

2.	 Once you have selected the desired setting, press the “ ” button to save it. The 
display will return to “OP: - -”.

3.	 If you press the “ ” button during the setting process, the microwave will return 
to Door Open Mode. Closing the door will return it to Ready Mode, but the changes 
will not be saved.

4.	 If you do not press the “ ” button to save the setting, the microwave will not save 
the changes and will keep the previous settings.

User Options

Option Adjustment Description

1. Type of sound OP:10 A 3-second beep

OP:11 A continuous beep

OP:12 5 rapid, repeating beeps

2. Buzzer volume OP:20 Buzzer deactivated (silent)

OP:21 Low volume

OP:22 Average volume

OP:23 High volume

3. Buzzer on/off OP:30 Key beep disabled

OP31 Key beep activated
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4. Panel illumination 
time

OP:40 15 seconds

OP:41 30 seconds

OP:42 60 seconds

OP:43 120 seconds

5. On the fly OP:50 “On the Fly” function disabled (no changes can be 
made during operation)

OP:51 “On the Fly” function activated (changes can be 
made during operation)

6. Reset by door OP:60 Door reset disabled (opening the door pauses, but 
does not reset)

OP:61 Door reset activated (opening the door stops and 
restarts the function)

7. Maximum time OP:70 Maximum cooking time of 60 minutes

OP:71 Maximum cooking time of 10 minutes

8. Manual 
programming

OP:80 Manual programming disabled (only predefined 
programs can be used)

OP:81 Manual programming enabled (can be 
programmed manually)

9. Double digit OP:90 One-digit mode - 10 programs (programs 1 to 10 
are selected with a single digit)

OP:91 Double Digit Mode - 100 programs (up to 100 
programs can be selected using two digits)

15.	 Factory Default Setting
-	 To restore the factory default settings, turn on the microwave and, in Ready Mode, press 

the “ ” button and the number button “0” at the same time, the buzzer will sound once 
and the display will show “CHECK”.

-	 If it is in factory default setting, the display will show “ 11 “, after three seconds, the 
microwave will go into ready mode. If it is not in factory default setting, the display will 
show “ 00 “, press the “ ” button to factory default setting, and the display will show “ 



29FLATPRO 3400

ENGLISH

CLEAR “. The buzzer will sound once, after self-test, the display will show “11” or “00”.
-	 If you do not press the “ ” button when the screen displays “ 00 ”, the setting will be 

canceled after 10 seconds.
Note: Please be careful in operation, as it restores all settings to factory default.

5. TIPS
-	 Place food carefully: Place the thickest parts of the food toward the edge of the turntable. 

Try to avoid overlapping the food.
-	 Monitor cooking time: Start by cooking food for the shortest possible time and add more 

time as needed. Overheating food can cause smoking or burning.
-	 Cover food while cooking: Covering food prevents splashing and helps it cook more 

evenly.
-	 Turn or stir food once during the cooking process.
-	 Respect the preheating time: do not exceed the time specified on the label of each food.
-	 It’s important to use microwave-safe materials and containers. The following table 

shows which materials are suitable and which are not:

Container material Suitable Warnings

Browning dish Yeah Follow the manufacturer’s instructions. The base of 
the browning plate should be at least 5 mm above the 
turntable. Misuse could break the turntable.

Crockery Yeah Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s 
instructions. Do not use cracked or chipped dishes.

Glass jugs Yeah Always remove the lid. Use only for gently heating food. 
Most glass jars are not heat-resistant and can break.

Glass tableware Yeah Heat-resistant, microwave-safe glassware. Make sure 
there are no metallic decorative elements.
Do not use cracked or chipped dishes or material.

Microwave cooking 
bags.

Yeah Follow the manufacturer’s instructions. Do not use metal 
fasteners. Make small cuts to allow steam to escape.

Kitchen paper Yeah Use it to cover food when reheating and to absorb grease. 
Use with supervision for short-term cooking or heating.

Baking paper Yeah Use it to cover and prevent splashing, or for steaming.
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Plastic Yeah Microwave only. Follow the manufacturer’s instructions. 
Must be labeled “Microwave Safe.” Some plastic 
containers soften when heated. Boil-in bags and sealed 
plastic bags should be cut or pierced slightly if indicated 
on the product.

Plastic wrap Yeah Microwave-safe only. Use to cover food and retain 
moisture. Do not allow plastic wrap to come into contact 
with food.

Thermometers Yeah Microwave only (meat and candy thermometer).

Aluminum tray No It may warp. Transfer the food to a microwave-safe plate 
or container.

Cardboard with 
metal handle

No It may warp. Transfer the food to a microwave-safe plate 
or container.

Metal utensils 
or utensils with 
decorative metal 
elements

No Metal deflects energy directed toward food. The metal 
trim could cause an electric arc.

Metal wire 
closures

No It may warp. Transfer the food to a microwave-safe plate 
or container.

Paper bags No They could cause flames inside the microwave.

Plastic foam No The plastic foam could melt and contaminate the liquid 
inside when exposed to high temperatures.

Wood No The wood could dry out inside the microwave and crack.
or crack.

6. CLEANING AND MAINTENANCE

Note: The microwave should be cleaned regularly.
-	 Unplug the power cord from the outlet before cleaning the appliance. Do not immerse the 

appliance in water or any other liquid when cleaning it.
-	 If you don’t clean your microwave regularly, its lifespan will be affected.
-	 Do not use abrasive cleaning products or scouring pads to clean the microwave.
-	 Do not remove the mica plate.
-	 When you’re done using the microwave, wipe the surfaces that came into contact with 

food with a damp cloth to remove any residue, then dry them thoroughly. Accumulated 
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grease can overheat and catch fire.
-	 The exterior surface of the microwave can also be washed with a damp cloth.
-	 If you notice unpleasant odors coming from your microwave, try one of the three cleaning 

methods below:
A	 Place several lemon slices in a mug and then heat on high for 2-3 min.
B	 Place a cup of red tea and heat it on high power.
C	 Add some orange peels and heat on high for 1 minute.

-	 When not in use, store the microwave in a dry, well-ventilated area.

Removing and installing the filter:
1.	 Turn the screws counterclockwise to loosen them. Fig. 5
2.	 Remove the filter. Fig. 6
3.	 To reinstall, align the motherboard mounting holes and turn the screws clockwise 

to tighten them. Fig. 7

Removing and installing the oil seal:

Warning: Before removing and installing the oil lock, be sure to unplug the appliance from the 
power source and avoid burns from high temperatures.

Disassembly:
1.	 Hold the oil seal with your hands, press it in the direction of the arrow shown 

in Figure 8, push it back firmly, and then pull it down. The disassembly status is 
shown in Figure 9.

2.	 Removing the oil lock from the appliance. Fig. 10

Facility:
1.	 Hold the oil lock, after aligning the three oil lock cylinders, insert them into the 

three holes in the back plate. Fig. 11
2.	 With your left hand, grasp the microwave, and with your right thumb, press in the 

direction of the arrows, forcing it to push backward. At the same time, with your 
left thumb, press firmly upward. Place the right oil lock into the buckle on the front 
plate. Fig. 12

3.	 From right to left, install the oil lock. When finished, check to make sure the oil lock 
buckle is fully engaged. Fig. 13
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7. PROBLEM SOLVING​

This table describes situations that may occur during normal microwave use and do not 
indicate a malfunction.

The microwave interferes with 
TV reception.

Radio and television reception can be affected by 
microwave operation. This is similar to interference 
from small electrical appliances, such as blenders, 
vacuum cleaners, and electric fans.

Dim microwave light. When cooking with low-power microwaves, the 
microwave light may become dim.

Steam build-up on the door, hot 
air escaping through the vents.

When cooking, steam may escape from food. Most of 
it will escape through the vents. But some steam may 
accumulate in a cool place, such as the microwave 
door.

Microwave accidentally turned 
on without food inside.

Never use the microwave without food inside. It’s very 
dangerous.

If you experience any of the following problems, refer to this table to identify the cause and 
find a possible solution.

Problem Possible cause Possible solution

The microwave won’t 
start

The power cord is not plugged in 
properly.

Unplug. Plug back in after 10 
seconds.

The fuse has blown or the circuit 
breaker is tripped.

Replace the fuse or reset 
the circuit breaker, contact 
the official Cecotec Technical 
Support Service .

Problem with the power outlet. Test the outlet with other 
electrical appliances.

The microwave does 
not heat.

The door is not closed properly. Close the door tightly.
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8. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to CECOTEC 
INNOVACIONES, SL. All rights are reserved. The content of this publication may not, in 
whole or in part, be reproduced, stored in a retrieval system, transmitted or distributed by 
any means (electronic, mechanical, photocopying, recording or similar) without the prior 
authorization of CECOTEC INNOVACIONES, SL.

9. EU DECLARATION OF CONFORMITY SIMPLIFIED

Cecotec Innovaciones hereby declares that this product complies with the essential 
requirements and other relevant provisions of the regulations applicable in the 
European Union. This product has been designed, manufactured, and tested in 

compliance with the required safety and quality standards. The full text of the EU Declaration 
of Conformity can be found at the following web address: https://cecotec.es/es/information/
declaration-of-conformity
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1. PIÈCES ET COMPOSANTS

Img. 1 
1.	 Panneau de contrôle
2.	 Fermeture de sécurité
3.	 Fenêtre de visualisation
4.	 Base en céramique

Panneau de contrôle
Img. 2
1.	 Écran
2.	 Boutons de puissance
3.	 Bouton de temps
4.	 Bouton x2
5.	 Bouton d'arrêt/réinitialisation
6.	 Bouton de démarrage
7.	 Boutons numériques

NOTE :
Les graphiques de ce manuel sont des représentations schématiques et peuvent ne pas 
correspondre exactement à ceux du produit.

2. AVANT UTILISATION

-	 Cet appareil possède un emballage conçu pour le protéger pendant son transport. 
Sortez l’appareil de sa boîte et retirez tout le matériel qui compose l’emballage. Rangez 
la boîte d’origine et le reste des éléments provenant de l’emballage dans un endroit 
sûr pour éviter d'endommager l’appareil si vous devez le transporter à l'avenir. Si vous 
devez vous défaire de l’emballage d’origine, assurez-vous de recycler tous les éléments 
correctement.

-	 Assurez-vous que toutes les pièces et les composants sont inclus et en bon état. Si l'un 
d'entre eux manque ou n'est pas en bon état, veuillez contacter immédiatement le service 
technique officiel de Cecotec.

Contenu de la boîte
-	 Micro-ondes
-	 Manuel d’instructions

-	 Ne retirez pas le numéro de série du produit, afin de conserver un suivi correct de votre 
produit en cas de problème.
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3. INSTALLATION

3.1. Préparation de l'espace :
-	 Surface : Choisissez une surface plane et stable qui offre un espace suffisant autour du 

four à micro-ondes pour assurer une bonne ventilation (voir figure 3).
-	 Espace libre : Laissez un espace minimum de 10 cm entre l'arrière et le côté droit du 

micro-ondes et le mur. Laissez un espace de 30 cm au-dessus du micro-ondes.

Attention
-	 Ne pas obstruer ou bloquer les grilles de ventilation (entrée et sortie d'air).
-	 Ne pas retirer les pieds du four à micro-ondes.
-	 Assurez-vous que le côté gauche du micro-ondes est libre.

Avertissements importants :
-	 L'obstruction des orifices d'aération peut endommager le four à micro-ondes.
-	 Pour éviter les interférences, placez le micro-ondes aussi loin que possible des radios et 

des téléviseurs.
-	 Branchez le micro-ondes sur une prise domestique standard correspondant à la tension 

et à la fréquence indiquées sur l'étiquette de l'appareil.
-	 Ne placez pas de prises électriques, d'appareils électriques ou d'autres objets sensibles à 

la chaleur ou à l'humidité à proximité des évents du four à micro-ondes.

3.2. Installation avec recouvrement (optionnel) :
-	 Ce four à micro-ondes permet l'installation superposée d'un maximum de deux unités 

(voir figure 4).

Etapes de l'installation avec chevauchement :
1.	 Desserrer la vis de la plaque d'installation, retirer la plaque et resserrer la vis.
2.	 Retirez les quatre vis situées à l'arrière du four à micro-ondes, comme illustré à la 

figure 4.
3.	 Placez la plaque d'installation dans la bonne position et fixez-la à l'aide des quatre vis 

retirées à l'étape précédente.

4. FONCTIONNEMENT

Panneau de contrôle
Img. 2
1.	 Écran
2.	 Boutons de puissance : Boutons pour sélectionner le niveau de puissance du micro-

ondes souhaité.
3.	 Bouton de saisie du temps : Bouton pour lancer la saisie manuelle du temps de cuisson.
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4.	 Bouton x2 : Touche de cuisson en double quantité.
5.	 Bouton Stop/Reset : pour arrêter le processus de cuisson ou réinitialiser le four à 

micro-ondes.
6.	 Bouton de démarrage : Bouton pour démarrer le processus de cuisson.
7.	 Boutons numériques : Touches permettant de saisir le temps de cuisson ou de 

sélectionner les programmes préréglés.

Le tableau suivant indique les différentes puissances disponibles pour ce four à micro-ondes.

Niveau HIGH MED_HIGH MEDIUM DEFROST HOLD

Puissance 100 % 70 % 50 % 20 % 0 %

Écran 10 70 50 20 0

Temps de cuisson par défaut
Le four à micro-ondes est fourni avec les temps de cuisson préréglés suivants :

Bouton numérique Affichage 
(minutes:secondes)

Puissance (%) Facteur de cuisson 
(%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80
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1.	 Démarrage
-	 Lorsque le micro-ondes est branché pour la première fois sur une prise de courant, 

l'écran affiche « ». Si vous appuyez sur la touche « », le four à 
micro-ondes se met en mode veille.

NOTE : En mode veille, vous ne pouvez appuyer sur aucune touche.

2.	 Mode veille
-	 Le four à micro-ondes passe en mode inactif après un certain nombre de secondes en 

mode Prêt sans qu'aucune touche ne soit appuyée ou que la porte ne soit ouverte ou 
fermée. Le nombre de secondes est déterminé par le délai d'attente du clavier, défini par 
l'option utilisateur 4.

-	 En mode veille, le voyant est éteint et il n'y a pas d'activité micro-ondes.
-	 En ouvrant puis en refermant la porte du four à micro-ondes, le four à micro-ondes quitte 

le mode inactif et passe en mode prêt.

3.	 Mode Prêt
-	 Lorsque la porte est ouverte et fermée, le micro-ondes est prêt à l'emploi.
-	 L’écran affiche « READY ».
-	 A partir de ce mode, vous pouvez accéder à toutes les fonctions du micro-ondes.

4.	 Mode Porte ouverte
-	 Ce mode est activé lorsque la porte est ouverte.
-	 L'écran affiche «PORTE OUVERTE».
-	 Lorsque la porte est fermée, si l'option utilisateur «OP:60» est sélectionnée et que le four 

à micro-ondes effectue un cycle de cuisson manuel ou préréglé, le four à micro-ondes 
passe en mode Pause.

-	 Dans tous les autres cas, le four à micro-ondes revient en mode porte ouverte avec 
l'option utilisateur «OP:61» sélectionnée, l'ouverture et la fermeture de la porte effacent 
toute information sur un programme manuel ou préréglé qui était en cours.

-	 En mode cuisson, ouvrez la porte du four à micro-ondes, le message «PORTE OUVERTE» 
s'affiche une fois, puis l'écran affiche le temps restant.

5.	 Mode Pause
-	 Si vous ouvrez la porte ou appuyez sur la touche « » pendant que le micro-ondes 

fonctionne, le micro-ondes se met en pause.
-	 L’écran affiche le temps de cuisson restant.
-	 Si vous laissez le micro-ondes en pause pendant un certain temps, il reviendra en mode 

inactif (le temps de veille peut être réglé dans les paramètres).
-	 Pour annuler la cuisson, appuyez sur la touche « ». Appuyez sur le bouton  pour 

continuer.
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6.	 Mode Cuisson manuelle
-	 Ce mode permet de régler manuellement le temps et la puissance de cuisson.
-	 En mode prêt, appuyez sur la touche « », le four à micro-ondes passe en mode 

d'entrée de cuisson manuelle et l'écran affiche «00:00».
-	 Entrez le temps de cuisson souhaité à l'aide des touches numériques (par exemple, «1:30» 

pour une minute et trente secondes).
-	 Sélectionnez la puissance souhaitée en appuyant sur les boutons de puissance : , «

», « », « ». Si vous appuyez deux fois sur le même bouton d'alimentation, la 
puissance maximale sera réglée. Si aucune puissance n'est sélectionnée, le four à micro-
ondes utilisera la puissance maximale.

-	 Appuyez sur le bouton  pour commencer la cuisson.
-	 Pour revenir au mode prêt, appuyez sur la touche « ».

7.	 Mode de cuisson automatique
-	 Ce mode utilise des programmes prédéfinis pour cuire différents types d'aliments de 

manière simple.
-	 Appuyez sur la touche « » pour accéder au mode de cuisson automatique.
-	 Pendant ce mode, l'écran affichera le temps de cuisson restant.
-	 Lorsque la cuisson est terminée, le four à micro-ondes passe en mode de fin de cuisson. 
-	 Pour annuler la cuisson, appuyez sur la touche « », le micro-ondes passe en mode 

pause.

8.	 Fin de la cuisson
-	 Lorsque le temps de cuisson atteint zéro, le micro-ondes s'arrête et émet un signal 

sonore pour vous avertir.
-	 L’écran affichera « Fin ».
-	 Le four à micro-ondes émet un bip (le type de bip peut être réglé dans les paramètres). Si 

le réglage «OP:11» ou «OP:12» est sélectionné, le micro-ondes continuera à émettre des 
bips jusqu'à ce que l'utilisateur le confirme en ouvrant et en fermant la porte ou en 
appuyant sur la touche « ». Si l'option «OP:10» est sélectionnée, après le bip de 3 
secondes, le four à micro-ondes passe en mode prêt.

9.	 Mode de cuisson avec les programmes par défaut
-	 Ce mode vous permet de cuire des aliments en appuyant sur un bouton, à l'aide de 

programmes de cuisson prédéfinis.
-	 En mode Pause, appuyez sur l'une des touches numériques pour lancer le programme de 

cuisson associé à ce numéro (voir le tableau «Temps de cuisson par défaut» pour savoir 
quel programme correspond à quel numéro).

-	 Le four à micro-ondes démarre automatiquement la cuisson et l'écran affiche le temps de 
cuisson restant. Si le programme comporte plusieurs étapes, c'est le temps total restant 
qui s'affiche, et non le temps de chaque étape.
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-	 A la fin du programme, le micro-ondes entre en mode «Fin de cuisson».
-	 Pour interrompre ou annuler la cuisson, appuyez sur la touche « ».

10.	 Mode Cuisson rapide
-	 Si l'option «Quick Cook» est activée (voir section «Options utilisateur»), vous pouvez 

lancer un programme de cuisson prédéfini en appuyant sur une touche numérique 
pendant que le micro-ondes est en cours de cuisson ou en pause.

-	 Lorsque le four à micro-ondes est en cours de cuisson ou en pause, appuyez sur l'une des 
touches numériques (1-9) pour lancer le programme associé à ce numéro.

-	 L’écran affichera le temps de cuisson restant.
-	 A la fin du programme, le micro-ondes entre en mode «Fin de cuisson».
-	 Pour interrompre ou annuler la cuisson, appuyez sur la touche « ».

11.	 Mode de programmation
-	 Ce mode permet à l'utilisateur d'attribuer des temps de cuisson et des niveaux de 

puissance aux boutons numériques.

1.	 Ouvrez la porte et appuyez sur le bouton «1» pendant 5 secondes, le buzzer 
retentit une fois et vous entrez dans le mode de programmation. Le message 
«PROGRAMME» s'affiche.

2.	 Appuyez sur l'une des touches numériques pour modifier l'heure et le niveau de 
puissance, et l'écran affichera l'heure sauvegardée.

3.	 Pour modifier le facteur de cuisson : Si vous appuyez sur la touche « », l'écran 
affiche «CF:XX». Le facteur par défaut est de 80%. CF:08» s'affiche. Si vous devez 
modifier le facteur de cuisson, il vous suffit d'appuyer sur l'une des touches 
numériques pour le régler. Si vous appuyez sur «0», «CF:10» s'affiche. Après le 
réglage, appuyez sur la touche « » pour sauvegarder, et «PROGRAM» s'affiche. Si 
vous n'avez pas besoin de modifier le facteur de cuisson, ignorez cette étape.

4.	 Appuyez sur les touches numériques pour entrer le temps de cuisson souhaité.
5.	 Appuyez sur « », « », « », « » pour entrer le niveau de puissance, 

l'écran affichera la puissance correspondante. Si l'on appuie deux fois sur le même 
bouton, la puissance passe à 100 %. Si aucune puissance n'est choisie, la valeur par 
défaut est «100%». 

Note : Réglez d'abord l'heure, puis choisissez la puissance.

6.	 Après avoir réglé l'heure et la puissance, appuyez sur la touche « », le programme 
de cuisson sera sauvegardé. Lorsque le programme est enregistré, «PROGRAMME» 
s'affiche.

7.	 Si le temps de cuisson dépasse le temps maximum de l'optionoption utilisateur 7, 
lorsque vous appuyez sur la touche « » pour enregistrer le programme, 
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l'avertisseur sonore retentit trois fois brièvement pour indiquer que le temps n'est 
pas valide. L'écran revient ensuite à «PROGRAM». Les délais indiqués ci-dessus 
restent inchangés.

8.	 Fermez la porte et le four à micro-ondes repasse en mode prêt. 
-	 Si vous appuyez sur le bouton « » pendant le processus de configuration, le four à 

micro-ondes passera en mode porte ouverte. Le programme qui n'est pas sauvegardé est 
perdu. 

-	 Si un programme est enregistré en tant que procédure de mémoire, appuyez sur la touche 
numérique correspondante et le programme enregistré démarrera. 

-	 Si aucun programme n'est mémorisé, le buzzer retentit lorsque l'on appuie sur la touche 
numérique et ne fonctionne pas.

-	 Par exemple: Régler le programme en tant que cuisson en mémoire. Le niveau de 
puissance est de 70 % et le temps de cuisson est de 1 minute et 25 secondes.

Étape 1 : Ouvrez la porte, appuyez sur le bouton numérique «1» pendant 5 secondes et 
«PROGRAM» s'affiche.
Étape 2 : Appuyez sur la touche numérique «3», l'écran affiche «P:03». Après deux secondes, 
l'écran affiche le temps correspondant « :30 «.
Étape 3 : Appuyez sur les touches numériques «1», «2» et «5» pour entrer le temps de cuisson.
Étape 4 : Appuyez sur le bouton «Med-Hi 70%», «1:25 70» s'affiche. Configuration terminée.
Étape 5 : Appuyez sur « » pour sauvegarder. Lorsque vous utiliserez le programme la 
prochaine fois, il vous suffira d'appuyer sur «3» pour que le programme correspondant 
démarre.

Notes : 
-	 En cas de coupure de courant, le programme enregistré n'est pas perdu.
-	 Si le programme doit être réinitialisé, il suffit de répéter les étapes ci-dessus.
-	 Si vous appuyez sur la touche « » à la dernière étape, vous reviendrez au mode 

d'ouverture de la porte. La configuration n'est pas valide.

12.	 Mode de cuisson double quantité
-	 Ce mode ajuste automatiquement le temps de cuisson pour cuire deux fois plus 

d'aliments.
1.	 En mode Prêt, appuyez sur la touche « » puis sur l'une des touches numériques 

(0-9) dans les 5 secondes pour sélectionner un programme de cuisson préréglé.
2.	 L'écran affiche «DOUBLE», puis le temps de cuisson réglé pour la double quantité. 

Par exemple, si le programme préréglé a un temps de cuisson de 1 minute, l'appui 
sur « » règle le temps sur (1 + 0,8) = 1 minute et 48 secondes.

3.	 Le four à micro-ondes démarre automatiquement la cuisson à l'heure programmée.
-	 À la fin du programme, le four à micro-ondes passe en mode Fin de cuisson.
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13.	 Mode de cuisson par étapes
-	 Ce mode permet de cuire les aliments en combinant différents niveaux de puissance en 

plusieurs étapes.
1.	 Vous pouvez définir jusqu'à trois niveaux de cuisson. Tout d'abord, réglez la 

puissance et le temps de la première étape.
2.	 Appuyez ensuite sur la touche « » pour passer à la deuxième étape. L’écran 

affichera « STAGE-2 ». Réglez la puissance et le temps de la deuxième étape.
3.	 Répétez l'étape précédente pour configurer une troisième étape (l'écran affiche 

«STAGE-3»).
4.	 Appuyez sur le bouton  pour commencer la cuisson.

-	 Exemple : Vers les étapes du programme : La première à puissance moyenne pendant 1 
minute et 25 secondes, la seconde à faible puissance pendant 5 minutes et 40 secondes :

1.	 En mode Prêt, appuyez sur le bouton numérique «1» pendant 5 secondes pour 
entrer en mode Programmation (l'écran affiche «PROGRAM»). 

2.	 Appuyez sur la touche numérique «3» pour enregistrer le programme dans la 
mémoire «3». 

3.	 Entrez l'heure «1:25» en appuyant sur les touches numériques «1», «2» et «5». 
4.	 Appuyez sur  (l’écran affichera «1:25 70»). La première étape est configurée. 
5.	 Appuyez sur . L’écran affichera « STAGE-2 ». 
6.	 Entrez l'heure «5:40» en appuyant sur les touches numériques «5», «4» et «0». 
7.	 Appuyez sur  (l’écran affichera «5:40 50»). La deuxième étape est configurée. 
8.	 Appuyez sur le bouton  pour enregistrer le programme.

14.	 Mode Options de l'utilisateur
-	 Ce mode vous permet de personnaliser différents réglages du four à micro-ondes, tels 

que le volume du signal sonore.
1.	 Ouvrez la porte du four à micro-ondes et appuyez sur la touche numérique «2» 

pendant 5 secondes. Le four à micro-ondes émet un bip et entre dans le mode 
d'options de l'utilisateur et l'écran affiche «OP : - - -».

2.	 Appuyez sur la touche numérique correspondant à l'option que vous souhaitez 
modifier (voir la section «Options utilisateur»). 

Par exemple, pour régler le volume du bip, appuyez sur la touche «2». L'écran affiche le 
réglage actuel (par exemple, «OP:22» pour un volume moyen).

1.	 Pour modifier le réglage, continuez à appuyer sur la même touche numérique. 
L'écran affiche les différents réglages disponibles dans le cycle (par exemple, 
«OP:20» pour arrêt, «OP:21» pour bas, «OP:22» pour moyen, «OP:23» pour haut, puis 
retour à «OP:20»).

2.	 Lorsque vous avez sélectionné le réglage souhaité, appuyez sur la touche « » 
pour l'enregistrer. L'affichage revient à «OP : - -».

3.	 Si vous appuyez sur la touche « » pendant le processus de réglage, le four à 
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micro-ondes reviendra au mode d'ouverture de la porte. En fermant la porte, vous 
reviendrez au mode Prêt, mais les modifications ne seront pas sauvegardées.

4.	 Si vous n'appuyez pas sur la touche « » pour enregistrer le réglage, le four à 
micro-ondes n'enregistrera pas les modifications et conservera le réglage 
précédent.

Options de l'utilisateur

Option  Réglage Description

1. Type de son OP:10 Un bip de 3 secondes

OP:11 Un bip continu

OP:12 5 bips rapides et répétitifs

2. Volume de l’avertisseur 
sonore

OP:20 Dispositif d’avertissement sonore 
désactivé (silence)

OP:21 Volume bas

OP:22 Volume moyen

OP:23 Volume élevé

3. Dispositif d’avertissement 
sonore activé/désactivé

OP:30 Bip de touche désactivé

OP31 Bip de touche activé

4. Durée d’illumination du 
panneau

OP:40 15 secondes

OP:41 30 secondes

OP:42 60 secondes

OP:43 120 secondes
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5. On the fly OP:50 Fonction “à la volée” désactivée (aucune 
modification ne peut être apportée pendant 
le fonctionnement)

OP:51 Fonction “à la volée” activée (des 
modifications peuvent être apportées 
pendant le fonctionnement)

6. Restauration par porte OP:60 Réinitialisation de la porte désactivée 
(la porte ouverte fait une pause, mais ne 
redémarre pas)

OP:61 Réinitialisation de la porte activée 
(l’ouverture de la porte arrête et redémarre 
la fonction)

7. Temps maximal OP:70 Temps de cuisson maximal de 60 minutes

OP:71 Temps de cuisson maximal de 10 minutes

8. Programmation manuelle OP:80 Programmation manuelle désactivée (seuls 
les programmes prédéfinis peuvent être 
utilisés)

OP:81 Programmation manuelle activée (peut être 
programmée manuellement)

9. Deux chiffres OP:90 Mode à un chiffre - 10 programmes (les 
programmes 1 à 10 sont sélectionnés à 
l’aide d’un seul chiffre)

OP:91 Mode à deux chiffres - 100 programmes 
(jusqu’à 100 programmes peuvent être 
sélectionnés à l’aide de deux chiffres)

15.	 Réglage d'usine
-	 Pour rétablir les réglages par défaut, allumez le four à micro-ondes et, en mode Prêt, 

appuyez simultanément sur la touche « » et sur la touche numérique «0», l'avertisseur 
sonore retentit une fois et l'écran affiche «CHECK». 

-	 S'il s'agit du réglage par défaut, l'écran affiche « 11 «, après trois secondes, le four à 
micro-ondes passe en mode prêt. S'il ne s'agit pas du réglage d'usine par défaut, l'écran 
affiche «00», appuyez sur la touche pour le réglage d'usine par défaut, et l'écran affiche 
«CLEAR». Le buzzer retentit une fois, après l'autotest, l'écran affiche «11» ou «00».
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-	 Si vous n'appuyez pas sur la touche « » lorsque l'écran affiche ««00»», le réglage sera 
annulé après 10 secondes.

Note : Soyez prudent lors de l'opération, car elle rétablit tous les paramètres par défaut.

5. CONSEILS
-	 Placez les aliments soigneusement : mettez les parties les plus épaisses des aliments 

vers le bord du plateau tournant. Évitez que les aliments se chevauchent.
-	 Surveillez le temps de cuisson : commencez par cuisiner les aliments le minimum 

de temps possible puis ajoutez plus de temps si vous en avez besoin. Réchauffer les 
aliments en excès peut provoquer l’apparition de fumée ou causer des brûlures.

-	 Recouvrez les aliments pendant qu’ils cuisent : recouvrir les aliments évite les 
éclaboussures et permet une cuisson plus uniforme.

-	 Retournez ou remuez les aliments 1 fois pendant le processus de cuisson.
-	 Respectez les temps de préchauffage : ne dépassez le temps spécifié sur l’étiquette de 

chaque aliment.
-	 Il est important d’utiliser des matériaux et récipients compatibles pour une utilisation 

sécurisée du micro-ondes. Dans le tableau suivant, vous pourrez observer quels sont les 
matériaux qui conviennent et ceux qui ne conviennent pas :

Matériau du 
récipient

Compatible  Avertissements

Assiette pour dorer Oui Suivez les instructions du fabricant. La base de 
l’assiette pour dorer doit être au moins 5 mm 
au-dessus du plateau tournant. Une mauvaise 
utilisation pourrait casser le plateau tournant.

Vaisselle Oui Elle doit être compatible pour une utilisation au 
micro-ondes. Suivez les instructions du fabricant. 
N’utilisez pas d’assiettes fissurées ou ébréchées.

Bols en verre Oui Enlevez toujours le couvercle. Utilisez-les seulement 
pour chauffer légèrement les aliments. La plupart des 
bols en verre ne sont pas résistants à la chaleur et 
peuvent se casser.

Vaisselle en verre Oui Vaisselle en verre résistante à la chaleur qui convient 
pour un nettoyage au lave-vaisselle. Assurez-vous 
qu’il n’y a pas d’éléments décoratifs métalliques.
N’utilisez pas d’assiettes ni de matériaux fissurés ou 
ébréchés.
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Sacs de cuisson 
pour micro-ondes

Oui Suivez les instructions du fabricant. N’utilisez pas de 
fermetures métalliques. Faites de petites entailles 
pour laisser sortir la vapeur.

Papier essuie-tout Oui Utilisez-le pour recouvrir les aliments lorsque 
vous les réchauffez et pour qu’il absorbe la graisse. 
Utilisez-le sous surveillance pour cuire ou chauffer 
les aliments pendant peu de temps.

Papier sulfurisé Oui Utilisez-le pour recouvrir les aliments et éviter les 
éclaboussures ou pour cuire à la vapeur.

Plastique Oui Doit être compatible pour une utilisation au micro-
ondes. Suivez les instructions du fabricant. Il doit 
être étiqueté comme « convient au micro-ondes ». 
Quelques récipients en plastique se ramollissent 
lorsque la nourriture est chauffée à l’intérieur. Les 
sacs pour faire bouillir et les sacs en plastique fermés 
doivent être coupés ou perforés légèrement si cela 
est indiqué sur le produit.

Emballage en 
plastique

Oui Doit être compatible pour une utilisation au micro-
ondes. Utilisez-le pour recouvrir les aliments et 
retenir l’humidité. Le plastique ne doit pas toucher les 
aliments.

Thermomètres Oui Utilisez un qui convienne pour une utilisation 
au micro-ondes (thermomètre pour viandes et 
sucreries).

Plateau en 
aluminium

Non Il pourrait se courber. Passez les aliments à une 
assiette ou à un récipient qui convient au micro-
ondes.

Récipient en 
carton avec anse 
métallique

Non Il pourrait se courber. Passez les aliments à une 
assiette ou à un récipient qui convient au micro-
ondes.

Ustensiles 
métalliques ou 
avec des éléments 
décoratifs en métal

Non Le métal dévie l’énergie dirigée vers la nourriture. 
L’enjoliveur métallique pourrait provoquer un arc 
électrique.



46 FLATPRO 3400

FRANÇAIS

Fermetures en fil 
métallique

Non Il pourrait se courber. Passez les aliments à une 
assiette ou à un récipient qui convient au micro-
ondes.

Sacs en papier Non Ils pourraient tordre et provoquer des flammes à 
l’intérieur du micro-ondes.

Récipient 
alimentaire 
en mousse de 
polystyrène

Non La mousse pourrait fondre et contaminer le liquide de 
l’intérieur lorsqu’elle est exposée à des températures 
élevées.

Bois Non Le bois pourrait sécher à l’intérieur du micro-ondes et 
se casser
 ou se crevasser.

6. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Note : Le micro-ondes doit être nettoyé régulièrement.
-	 Débranchez le câble d'alimentation de la prise avant de nettoyer l'appareil. Ne l’immergez 

pas dans l'eau ou tout autre liquide lors du nettoyage. 
-	 Si vous ne nettoyez pas régulièrement le micro-ondes, sa durée de vie en sera affectée. 
-	 N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou de tampons à récurer pour nettoyer le 

micro-ondes.
-	 Ne retirez pas la plaque en mica.
-	 Lorsque vous avez fini d'utiliser le micro-ondes, essuyez les surfaces qui ont été en 

contact avec des aliments avec un chiffon humide afin d'éliminer tout résidu, puis 
séchez-les soigneusement. La graisse accumulée peut surchauffer et s'enflammer.

-	 La surface extérieure du micro-ondes peut également être nettoyée à l'aide d'un chiffon 
humide.

-	 Si vous remarquez que le micro-ondes dégage des odeurs désagréables, suivez l'une des 
trois méthodes de nettoyage ci-dessous : 

A	 Placez plusieurs tranches de citron dans une tasse, puis chauffez à puissance 
élevée pendant 2 à 3 minutes. 

B	 Placez une tasse de thé rouge et faites-la chauffer à puissance élevée. 
C	 Ajoutez quelques écorces d'orange et faites chauffer à puissance élevée pendant 1 

minute. 
-	 Lorsque le micro-ondes n'est pas utilisé, placez-le dans un endroit sec et ventilé.

Retirer et installer le filtre :
1.	 Tournez les vis vers la gauche pour les desserrer. Img. 5
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2.	 Retirez le filtre. Img. 6
3.	 Pour la réinstallation, alignez les trous de montage sur la plaque de base et tournez 

les vis dans le sens des aiguilles d'une montre pour les serrer. Img. 7

Retirer et installer le verrou à huile :

Avertissement : Avant de retirer et d'installer le verrou à huile, veillez à débrancher l'appareil 
de l'alimentation électrique et à éviter les brûlures dues aux températures élevées.

Démontage
1.	 Tenir le verrou d'huile avec les mains, appuyer dans le sens de la flèche indiquée 

dans la figure 8, pousser fortement vers l'arrière puis tirer vers le bas. La figure 9 
montre l'état de désassemblage.

2.	 Retirer le bouchon d'huile de l'appareil. Img. 10

Installation :
1.	 Tenir le verrou d'huile, après avoir aligné les trois cylindres de verrou d'huile, les 

insérer dans les trois trous de la plaque arrière. Img. 11
2.	 Avec la main gauche, saisissez le micro-ondes et, avec le pouce droit, appuyez 

dans le sens des flèches et forcez le micro-ondes à se repousser. En même temps, 
avec le pouce gauche, appuyer fermement vers le haut. Fixez le verrou à huile droit 
à la boucle du plastron. Img. 12

3.	 De droite à gauche, monter le bloc d'huile. Une fois l'opération terminée, vérifiez 
que la boucle de verrouillage de l'huile est bien enclenchée. Img. 13

7. RÉSOLUTION DE PROBLÈMES

Ce tableau décrit les situations qui peuvent se produire lors de l'utilisation normale du four à 
micro-ondes et qui n'indiquent pas un dysfonctionnement.

Le micro-ondes perturbe la 
réception de la télévision.

La réception de la radio et de la télévision peut être 
affectée par le fonctionnement des micro-ondes. 
Ce phénomène est similaire aux interférences 
provoquées par les petits appareils électriques tels 
que les mixeurs, les aspirateurs et les ventilateurs 
électriques.

Faible éclairage. Pendant la cuisson à faible puissance, l’éclairage peut 
devenir faible.
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Vapeur accumulée sur la porte, 
sortie d’air chaud par les grilles 
de ventilation.

Lors de la cuisson, de la vapeur peut s’échapper 
des aliments. La plus grande partie de la vapeur 
s’échappera par les orifices d’aération. Mais une partie 
peut s’accumuler dans un endroit frais, comme la 
porte d’un four à micro-ondes.

Le four à micro-ondes s’est 
allumé accidentellement sans 
qu’il y ait d’aliments à l’intérieur.

N’utilisez jamais le micro-ondes sans aliments à 
l’intérieur. C’est très dangereux

Si vous rencontrez l'un des problèmes suivants, reportez-vous à ce tableau pour en identifier 
la cause et trouver une solution possible.

Problème Cause possible Possible solution

Le micro-ondes ne 
peut pas être mis en 
marche

Le câble d’alimentation n’est 
pas correctement branché.

Débrancher. Rebranchez-le 
après 10 secondes.

Le fusible a sauté ou le 
disjoncteur est déclenché.

Remplacez le fusible ou 
réinitialisez le disjoncteur, 
contactez le Service 
d’Assistance Technique officiel 
de Cecotec.

Problème avec la prise de 
courant.

Testez la prise avec d’autres 
appareils électriques.

Le micro-ondes ne 
chauffe pas.

La porte n’est pas bien fermée. Fermez bien la porte.

8. COPYRIGHT

Les droits de propriété intellectuelle des textes de ce manuel appartiennent à CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Tous droits réservés. Le contenu de cette publication ne peut être, 
en totalité ou en partie, reproduit, stocké dans un système de récupération de données, 
transmis ou distribué par quelque moyen que ce soit (électronique, mécanique, photocopie, 
enregistrement ou similaire) sans l'autorisation préalable de CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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9. DÉCLARATION DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE DE L'UE

Par la présente, Cecotec Innovaciones déclare que ce produit est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la réglementation 
applicable dans l'Union européenne. Ce produit a été conçu, fabriqué et testé pour 

répondre aux normes de sécurité et de qualité requises. Le texte intégral de la déclaration de 
conformité de l'UE peut être consulté sur le site web suivant : https://www.storececotec.fr/
fr/information/declaration-of-conformity.
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1. TEILE UND KOMPONENTEN

Abb. 1
1.	 Bedienfeld
2.	 Sicherheitsverschluss
3.	 Sichtfenster
4.	 Keramische Basis

Bedienfeld
Abb. 2
1.	 Display
2.	 Leistungstasten
3.	 Zeit-Taste
4.	 X2-Taste
5.	 Stop/Reset-Taste
6.	 Start-Taste
7.	 Numerische Tasten

HINWEIS:
Die Grafiken in dieser Bedienungsanleitung sind schematische Darstellungen und 
entsprechen möglicherweise nicht genau dem Produkt.

2. VOR DEM GEBRAUCH

-	 Dieses Gerät ist so verpackt, dass es während des Transports geschützt bleibt. Nehmen 
Sie das Gerät aus der Verpackung und entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial. 
Bewahren Sie die Verpackung an einem sicheren Ort auf, damit das Gerät nicht beschädigt 
wird, wenn Sie es später transportieren müssen. Wenn Sie die Originalverpackung 
entsorgen möchten, stellen Sie sicher, dass alle Verpackungsmaterialien entsprechend 
recycelt werden.

-	 Vergewissern Sie sich, dass alle Teile und Komponenten enthalten und in gutem Zustand 
sind. Wenn die Lieferung fehlt oder nicht in gutem Zustand ist, kontaktieren Sie den 
offiziellen technischen Kundendienst von Cecotec.

Verpackungsinhalt
-	 Mikrowelle
-	 Diese Bedienungsanleitung

-	 Entfernen Sie nicht die Seriennummer des Produkts, um eine korrekte Rückverfolgbarkeit 
Ihres Geräts im Falle eines Hilfeersuchens zu gewährleisten.
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3. MONTAGE

3.1 Vorbereitung des Raums:
-	 Oberfläche: Wählen Sie eine ebene und stabile Fläche, die genügend Freiraum um das 

Mikrowellengerät herum bietet, um eine ausreichende Belüftung zu gewährleisten (siehe 
Abbildung 3).

-	 Freier Raum: Lassen Sie einen Mindestabstand von 10 cm zwischen der Rückseite und der 
rechten Seite des Mikrowellengeräts und der Wand. Lassen Sie einen Abstand von 30 cm 
über der Mikrowelle.

Vorsichtsmaßnahmen:
-	 Die Lüftungsgitter (Luftein- und -auslass) dürfen nicht verdeckt oder blockiert werden.
-	 Nehmen Sie die Beine nicht aus der Mikrowelle.
-	 Stellen Sie sicher, dass die linke Seite der Mikrowelle frei ist.

Wichtige Warnhinweise:
-	 Wenn Sie die Lüftungsschlitze blockieren, kann das Mikrowellengerät beschädigt werden.
-	 Um Interferenzen zu vermeiden, stellen Sie die Mikrowelle so weit wie möglich von 

Radios und Fernsehern entfernt auf.
-	 Schließen Sie das Mikrowellengerät an eine haushaltsübliche Steckdose an, die der auf 

dem Etikett des Geräts angegebenen Spannung und Frequenz entspricht.
-	 Stellen Sie keine Steckdosen, Elektrogeräte oder andere hitze- oder 

feuchtigkeitsempfindliche Gegenstände in die Nähe der Mikrowellenöffnungen.

3.2. Installation mit Overlay (optional):
-	 Diese Mikrowelle ermöglicht den überlappenden Einbau von bis zu zwei Geräten (siehe 

Abbildung 4).

Schritte für den Einbau mit Überlappung:
1.	 Lösen Sie die Schraube an der Installationsplatte, nehmen Sie die Platte ab und ziehen 

Sie die Schraube wieder an.
2.	 Entfernen Sie die vier Schrauben auf der Rückseite des Mikrowellengeräts, wie in 

Abbildung 4 dargestellt.
3.	 Bringen Sie die Installationsplatte in die richtige Position und befestigen Sie die Platte 

mit den vier Schrauben, die Sie im vorherigen Schritt entfernt haben.

4. BEDIENUNG

Bedienfeld
Abb. 2
1.	 Display
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2.	 Leistungstasten: Tasten zur Auswahl der gewünschten Mikrowellenleistungsstufe.
3.	 Schaltfläche Zeiteingabe: Taste zum Starten der manuellen Eingabe der Garzeit.
4.	 X2-Taste: Taste zum Garen der doppelten Menge.
5.	 Stop/Reset-Taste: Taste, um den Garvorgang zu stoppen oder das Mikrowellengerät 

zurückzusetzen.
6.	 Start-Taste: Taste zum Starten des Kochvorgangs.
7.	 Numerische Tasten: Tasten zur Eingabe der Garzeit oder zur Auswahl voreingestellter 

Programme.

Die folgende Tabelle zeigt die verschiedenen Leistungsstufen, die für diesen Mikrowellenherd 
verfügbar sind.

Stufe HIGH MED_HIGH MEDIUM DEFROST HOLD

Leistung 100% 70% 50% 20% 0%

Display 10 70 50 20 0

Standardgarzeiten
Das Mikrowellengerät wird mit den folgenden voreingestellten Garzeiten geliefert:

Numerische Taste Anzeige 
(Minuten:Sekunden)

Leistung (%) Kochfaktor (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80
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1.	 Einschalten
-	 Wenn das Mikrowellengerät zum ersten Mal an eine Netzsteckdose angeschlossen wird, 

erscheint im Display die Anzeige . Wenn Sie die Taste « » 
drücken, geht das Mikrowellengerät in den Ruhezustand über.

HINWEIS: Im Ruhezustand können Sie keine Tasten drücken.

2.	 Standby Modus
-	 Das Mikrowellengerät geht in den Ruhezustand über, wenn im Bereitschaftsmodus 

eine bestimmte Anzahl von Sekunden verstrichen ist, ohne dass eine Taste gedrückt 
oder die Tür geöffnet oder geschlossen wurde. Die Anzahl der Sekunden wird durch die 
Zeitüberschreitung auf der Tastatur bestimmt, die mit der Benutzeroption 4 eingestellt 
wird.

-	 Im Ruhezustand ist die LED aus und es findet keine Mikrowellenaktivität statt.
-	 Durch Öffnen und anschließendes Schließen der Tür verlässt das Mikrowellengerät den 

Ruhezustand und geht in den Bereitschaftszustand über.

3.	 Bereit-Modus
-	 Wenn die Tür geöffnet und geschlossen wird, ist das Mikrowellengerät einsatzbereit.
-	 Das Display zeigt „READY“ an.
-	 In diesem Modus können Sie auf alle Funktionen des Mikrowellengeräts zugreifen.

4.	 Offene Tür Modus
-	 Dieser Modus wird aktiviert, wenn die Tür geöffnet wird.
-	 Auf dem Display erscheint «DOOR OPEN».
-	 Wenn die Tür geschlossen ist, die Benutzeroption «OP:60» ausgewählt ist und das 

Mikrowellengerät einen manuellen oder voreingestellten Kochzyklus ausführt, schaltet 
das Mikrowellengerät in den Pausenmodus.

-	 In allen anderen Fällen kehrt das Mikrowellengerät mit der Benutzeroption «OP:61» in den 
Modus «Tür offen» zurück. Beim Öffnen und Schließen der Tür werden alle Informationen 
über ein laufendes manuelles oder voreingestelltes Programm gelöscht.

-	 Öffnen Sie die Tür des Mikrowellengeräts im Garzustand. «DOOR OPEN» wird einmal 
angezeigt, dann erscheint auf dem Display die verbleibende Zeit.

5.	 Pausenmodus
-	 Wenn Sie die Tür öffnen oder die Taste « » drücken, während das Mikrowellengerät in 

Betrieb ist, wird das Gerät angehalten.
-	 Auf dem Display wird die verbleibende Garzeit angezeigt.
-	 Wenn Sie das Mikrowellengerät für eine gewisse Zeit auf Pause stellen, kehrt es in den 

Inaktiv-Modus zurück (die Standby-Zeit kann in den Einstellungen angepasst werden).
-	 Um den Garvorgang abzubrechen, drücken Sie die Taste « ». Um fortzufahren, drücken 

Sie die Taste .
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6.	 Manuelles Kochverfahren
-	 In diesem Modus können Sie die Kochzeit und die Kochleistung manuell einstellen.
-	 Drücken Sie im Bereitschaftsmodus die Taste « », das Mikrowellengerät wechselt in 

den manuellen Kocheingabemodus und auf dem Display erscheint «00:00».
-	 Geben Sie mit den Zifferntasten die gewünschte Garzeit ein (z. B. «1:30» für eine Minute 

und dreißig Sekunden).
-	 Wählen Sie die gewünschte Leistung durch Drücken der Leistungsschaltflächen aus: 

, « », « », « ». Wenn Sie die gleiche Taste zweimal drücken, wird die maximale 
Leistung eingestellt. Wenn keine Leistung gewählt wird, verwendet das Mikrowellengerät 
die maximale Leistung.

-	 Drücken Sie die Taste , um mit dem Garen zu beginnen.
-	 Um in den Bereitschaftsmodus zurückzukehren, drücken Sie die Taste « ».

7.	 Automatischer Kochmodus
-	 Dieser Modus verwendet vordefinierte Programme, um verschiedene Arten von Speisen 

auf einfache Weise zu garen.
-	 Drücken Sie die Taste « », um den automatischen Garvorgang zu starten.
-	 In diesem Modus wird auf dem Display die verbleibende Garzeit angezeigt.
-	 Wenn der Garvorgang beendet ist, schaltet das Mikrowellengerät in den Modus «Ende 

des Garvorgangs». 
-	 Um den Garvorgang abzubrechen, drücken Sie die Taste « », das Mikrowellengerät geht 

in den Pausenmodus.

8.	 Ende des Kochens
-	 Wenn die Garzeit den Nullpunkt erreicht hat, schaltet sich das Mikrowellengerät ab und 

gibt einen Signalton ab, um Sie zu warnen.
-	 Auf dem Display wird „Ende“ angezeigt.
-	 Das Mikrowellengerät gibt einen Signalton ab (die Art des Signaltons kann in den 

Einstellungen angepasst werden). Wenn die Einstellung «OP:11» oder «OP:12» gewählt 
wird, piept das Mikrowellengerät so lange, bis der Benutzer dies durch Öffnen und 
Schließen der Tür oder durch Drücken der Taste bestätigt. Wenn die Option «OP:10» 
gewählt wird, schaltet das Mikrowellengerät nach dem 3-Sekunden-Ton in den 
Bereitschaftsmodus.

9.	 Betriebsart Garen mit Standardprogrammen
-	 In diesem Modus können Sie Speisen auf Knopfdruck mit vordefinierten Garprogrammen 

zubereiten.
-	 Drücken Sie im Pausemodus eine der Zifferntasten, um das dieser Ziffer zugeordnete 

Garprogramm zu starten (siehe Tabelle «Standardgarzeiten», um zu sehen, welches 
Programm welcher Ziffer entspricht).
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-	 Das Mikrowellengerät beginnt automatisch zu kochen, und auf dem Display wird die 
verbleibende Kochzeit angezeigt. Wenn das Programm aus mehreren Etappen besteht, 
wird die verbleibende Gesamtzeit angezeigt, nicht die Zeit jeder einzelnen Etappe.

-	 Am Ende des Programms schaltet das Mikrowellengerät in den Modus «Ende des 
Garvorgangs».

-	 Um den Garvorgang zu unterbrechen oder abzubrechen, drücken Sie die Taste « ».

10.	 Schnellkochmodus
-	 Wenn die Option «Schnellkochen» aktiviert ist (siehe Abschnitt «Benutzeroptionen»), 

können Sie ein voreingestelltes Garprogramm durch Drücken einer Zifferntaste starten, 
während das Mikrowellengerät gart oder pausiert.

-	 Drücken Sie eine der Zifferntasten (1-9), während das Mikrowellengerät gart oder 
pausiert, um das Programm zu starten, das dieser Ziffer zugeordnet ist.

-	 Auf dem Display wird die verbleibende Garzeit angezeigt.
-	 Am Ende des Programms schaltet das Mikrowellengerät in den Modus «Ende des 

Garvorgangs».
-	 Um den Garvorgang zu unterbrechen oder abzubrechen, drücken Sie die Taste « ».

11.	 Programmiermodus
-	 In diesem Modus kann der Benutzer den Zifferntasten Garzeiten und Leistungsstufen 

zuweisen.

1.	 Öffnen Sie die Tür und halten Sie die Taste «1» 5 Sekunden lang gedrückt; der 
Summer ertönt einmal und Sie gelangen in den Programmiermodus. PROGRAM» 
wird angezeigt.

2.	 Drücken Sie eine der Zifferntasten, um die Zeit und die Leistungsstufe zu ändern, 
und auf dem Display wird die gespeicherte Zeit angezeigt.

3.	 Zum Ändern des Kochfaktors: Wenn Sie die Taste « » drücken, erscheint auf dem 
Display «CF:XX». Der Standardfaktor beträgt 80 %. CF:08» wird angezeigt. Wenn Sie 
den Garfaktor ändern möchten, drücken Sie einfach eine der Zifferntasten, um ihn 
einzustellen. Wenn Sie «0» drücken, wird «CF:10» angezeigt. Drücken Sie nach der 
Einstellung die Taste « », um zu speichern, und «PROGRAM» wird angezeigt. Wenn 
Sie den Garfaktor nicht ändern müssen, überspringen Sie diesen Schritt.

4.	 Drücken Sie die Zifferntasten, um die gewünschte Garzeit einzugeben.
5.	 Drücken Sie « », « », « », « », um die Leistungsstufe einzugeben, 

auf dem Display wird die entsprechende Leistung angezeigt. Wenn dieselbe Taste 
zweimal gedrückt wird, wird die Leistung auf 100 % erhöht. Wenn keine Leistung 
gewählt wird, ist der Standardwert «100%». 

Hinweis: Stellen Sie zuerst die Zeit ein und wählen Sie dann die Leistung.
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6.	 Drücken Sie nach der Einstellung von Zeit und Leistung die Taste « », das 
Garprogramm wird gespeichert. Wenn das Programm gespeichert ist, wird 
«PROGRAM» angezeigt.

7.	 Wenn die Garzeit die maximale Zeit Benutzeroption 7 überschreitet, ertönt beim 
Drücken der Taste « » zum Speichern des Programms dreimal kurz der Summer, 
um anzuzeigen, dass die Zeit ungültig ist. Danach kehrt die Anzeige zu «PROGRAM» 
zurück. Die oben angegebene Zeit wird nicht geändert.

8.	 Schließen Sie die Tür und das Mikrowellengerät kehrt in den Bereitschaftsmodus 
zurück. 

-	 Wenn Sie während der Konfiguration die Taste « » drücken, geht das Mikrowellengerät 
in den Modus «Tür offen». Das Programm, das nicht gespeichert wird, geht verloren. 

-	 Wenn ein Programm als Speicherverfahren gespeichert ist, drücken Sie die 
entsprechende Zifferntaste und das gespeicherte Programm wird gestartet. 

-	 Wenn kein Programm gespeichert ist, ertönt der Summer beim Drücken der 
Nummerntaste und funktioniert nicht.

-	 Zum Beispiel: Stellen Sie das Programm als Speicherkochen ein. Die Leistungsstufe liegt 
bei 70 % und die Garzeit beträgt 1 Minute und 25 Sekunden.

Schritt 1: Öffnen Sie die Tür, drücken Sie die Zifferntaste «1» für 5 Sekunden und «PROGRAM» 
wird angezeigt.
Schritt 2: Drücken Sie die Zifferntaste «3», auf dem Display wird «P:03» angezeigt. Nach zwei 
Sekunden zeigt das Display die entsprechende Zeit « :30» an.
Schritt 3: Drücken Sie die Zifferntasten «1», «2» und «5», um die Garzeit einzugeben.
Schritt 4: Drücken Sie die Taste «Med-Hi 70%», «1:25 70» wird angezeigt. Konfiguration 
abgeschlossen.
Schritt 5: Drücken Sie  zum Speichern. Wenn Sie das Programm das nächste Mal 
verwenden, drücken Sie einfach «3», und das entsprechende Programm wird gestartet.

Hinweise: 
-	 Bei einer Stromunterbrechung geht das gespeicherte Programm nicht verloren.
-	 Wenn das Programm zurückgesetzt werden muss, wiederholen Sie einfach die oben 

genannten Schritte.
-	 Wenn Sie im letzten Schritt die Taste « » drücken, kehren Sie in den Modus «Tür offen» 

zurück. Die Konfiguration ist dann ungültig.

12.	 Kochmodus für doppelte Menge
-	 In diesem Modus wird die Garzeit automatisch so angepasst, dass die doppelte Menge an 

Speisen gegart wird.
1.	 Drücken Sie im Bereitschaftsmodus die Taste « » und dann innerhalb von 5 

Sekunden eine der Zifferntasten (0-9), um ein voreingestelltes Garprogramm 
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auszuwählen.
2.	 Auf dem Display erscheint «DOUBLE» und dann die eingestellte Garzeit für die 

doppelte Menge. Wenn zum Beispiel das voreingestellte Programm eine Garzeit 
von 1 Minute hat, wird durch Drücken von « » die Zeit auf (1 + 0,8) = 1 Minute und 
48 Sekunden eingestellt.

3.	 Das Mikrowellengerät startet den Garvorgang automatisch zur eingestellten Zeit.
-	 Am Ende des Programms schaltet das Mikrowellengerät in den Modus «Ende des 

Garvorgangs».

13.	 Schrittkochmodus
-	 In dieser Betriebsart können Sie die Speisen mit einer Kombination aus verschiedenen 

Leistungsstufen in mehreren Schritten garen.
1.	 Sie können bis zu drei Garstufen einstellen. Stellen Sie zunächst die Leistung und 

die Zeit für die erste Stufe ein.
2.	 Drücken Sie dann die Taste « », um zur zweiten Stufe überzugehen. Auf dem 

Display wird „STAGE-2“ angezeigt. Stellen Sie die Leistung und die Zeit für die 
zweite Stufe ein.

3.	 Wiederholen Sie den vorherigen Schritt, um eine dritte Stufe einzurichten (auf dem 
Display wird «STAGE-3» angezeigt).

4.	 Drücken Sie die Taste , um mit dem Garen zu beginnen.
-	 Zum Beispiel: Zu den Programmstufen: Die erste bei mittlerer Leistung für 1 Minute und 

25 Sekunden, die zweite bei niedriger Leistung für 5 Minuten und 40 Sekunden:
1.	 Drücken Sie im Bereitschaftsmodus die Zifferntaste «1» 5 Sekunden lang, um in den 

Programmiermodus zu gelangen (auf dem Display wird «PROGRAM» angezeigt). 
2.	 Drücken Sie die Zifferntaste «3», um das Programm im Speicher «3» zu speichern. 
3.	 Geben Sie die Zeit «1:25» ein, indem Sie die Zifferntasten «1», «2» und «5» drücken. 
4.	 Drücken Sie die Taste „ “ (auf dem Display wird „1:25 70“ angezeigt). Die erste 

Etappe ist geschafft. 
5.	 Drücken Sie die Taste . Auf dem Display wird „STAGE-2“ angezeigt. 
6.	 Geben Sie die Zeit «5:40» ein, indem Sie die Zifferntasten «5», «4» und «0» drücken. 
7.	 Drücken Sie die Taste „ “ (auf dem Display wird „5:40 50“ angezeigt). Die zweite 

Etappe ist eingeleitet. 
8.	 Drücken Sie die Taste „ “, um das Programm zu speichern.

14.	 Benutzeroptionen Modus
-	 In diesem Modus können Sie verschiedene Mikrowelleneinstellungen, wie z. B. die 

Lautstärke des Signaltons, individuell anpassen.
1.	 Öffnen Sie die Tür der Mikrowelle und halten Sie die Zifferntaste «2» 5 Sekunden 

lang gedrückt. Das Mikrowellengerät gibt einen Signalton ab und wechselt in den 
Modus «Benutzeroptionen»; auf dem Display erscheint «OP: - - -».

2.	 Drücken Sie die Zifferntaste, die der Option entspricht, die Sie ändern möchten 
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(siehe Abschnitt «Benutzeroptionen»). 
Um zum Beispiel die Lautstärke des Signaltons einzustellen, drücken Sie die Taste «2». Auf 
dem Display wird die aktuelle Einstellung angezeigt (z. B. «OP:22» für mittlere Lautstärke).

1.	 Um die Einstellung zu ändern, drücken Sie immer wieder dieselbe Zifferntaste. 
Auf dem Display werden die verschiedenen Einstellungen angezeigt, die im Zyklus 
verfügbar sind (z. B. «OP:20» für Aus, «OP:21» für Niedrig, «OP:22» für Mittel, «OP:23» 
für Hoch und dann zurück zu «OP:20»).

2.	 Wenn Sie die gewünschte Einstellung ausgewählt haben, drücken Sie die Taste «
», um sie zu speichern. Das Display zeigt wieder «OP: - -» an.

3.	 Wenn Sie während des Einstellvorgangs die Taste « » drücken, kehrt das 
Mikrowellengerät in den Modus «Tür offen» zurück. Wenn Sie die Tür schließen, 
kehren Sie in den Bereitschaftsmodus zurück, aber die Änderungen werden nicht 
gespeichert.

4.	 Wenn Sie die Taste « » zum Speichern der Einstellung nicht drücken, speichert 
das Mikrowellengerät die Änderungen nicht und behält die vorherige Einstellung 
bei.

Benutzeroptionen

Option Einstellung Beschreibung

1. Art des Klangs OP:10 Ein 3-sekündiger Signalton

OP:11 Ein kontinuierlicher Piepton

OP:12 5 sich schnell wiederholende 
Signaltöne

2. Lautstärke der akustischen 
Warnvorrichtung

OP:20 Akustische Warneinrichtung 
ausgeschaltet (Stille)

OP:21 Geringe Lautstärke

OP:22 Durchschnittliches Volumen

OP:23 Hoher Volumen

3. Akustische Warneinrichtung 
aktiviert/deaktiviert

OP:30 Tastenton deaktiviert

OP31 Tastenton aktiviert
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4. Beleuchtungszeit der Tafel OP:40 15 Sekunden

OP:41 30 Sekunden

OP:42 60 Sekunden

OP:43 120 Sekunden

5. Unterwegs OP:50 On-the-fly”-Funktion deaktiviert 
(während des Betriebs können keine 
Änderungen vorgenommen werden)

OP:51 On-the-fly”-Funktion aktiviert 
(Änderungen können während des 
Betriebs vorgenommen werden)

6. Restaurierung durch Tür OP:60 Tür-Reset deaktiviert (offene Tür hält 
an, startet aber nicht neu)

OP:61 Tür-Reset aktiviert (Öffnen der Tür 
stoppt und startet die Funktion neu)

7. Maximale Zeit OP:70 Maximale Garzeit 60 Minuten

OP:71 Maximale Garzeit 10 Minuten

8. Manuelle Einstellung OP:80 Manuelle Programmierung deaktiviert 
(nur vordefinierte Programme können 
verwendet werden)

OP:81 Manuelle Programmierung aktiviert 
(kann manuell programmiert werden)

9. Zweistellig OP:90 Einzelziffermodus - 10 Programme (die 
Programme 1 bis 10 werden mit einer 
einzigen Ziffer ausgewählt)

OP:91 Zweistelliger Modus - 100 Programme 
(bis zu 100 Programme können mit 
zwei Ziffern ausgewählt werden)

15.	 Werkseitige Voreinstellung
-	 Um die Werkseinstellungen wiederherzustellen, schalten Sie das Mikrowellengerät ein 
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und drücken Sie im Bereitschaftsmodus gleichzeitig die Taste « » und die Zifferntaste 
«0», der Summer ertönt einmal und auf dem Display erscheint «CHECK». 

-	 In der Werkseinstellung zeigt das Display « 11 « an, nach drei Sekunden schaltet das 
Mikrowellengerät in den Bereitschaftsmodus. Wenn es sich nicht um die 
Werkseinstellung handelt, wird auf dem Display «00» angezeigt. Drücken Sie die Taste , 
um die Werkseinstellung zu aktivieren, und auf dem Display wird «CLEAR» angezeigt. Der 
Summer ertönt einmal, nach dem Selbsttest zeigt das Display «11» oder «00» an.

-	 Wenn Sie die Taste « » nicht drücken, wenn auf dem Display « 00 « angezeigt wird, wird 
die Einstellung nach 10 Sekunden abgebrochen.

Hinweis: Seien Sie bei diesem Vorgang vorsichtig, da alle Einstellungen auf die 
Werkseinstellungen zurückgesetzt werden.

5. TIPPS
-	 Legen Sie die Lebensmittel vorsichtig ein: Legen Sie die dicksten Teile der Lebensmittel an 

den Rand des Drehtellers. Versuchen Sie, überlappende Lebensmittel zu vermeiden.
-	 Achten Sie auf die Garzeit: Beginnen Sie damit, die Lebensmitteln für die kürzeste Zeit und 

fügen Sie bei Bedarf mehr Zeit hinzu. Die Überhitzung von Lebensmitteln kann zu Rauch 
oder Verbrennungen führen.

-	 Decken Sie die Lebensmitteln während des Kochens ab: Das Abdecken der Speisen 
vermeidet Spritzer und kocht gleichmäßiger.

-	 Drehen Sir oder rühren Sie um die Lebensmitteln während des Kochvorgangs 1 Mal um.
-	 Halten Sie die Vorwärmzeit ein: Überschreiten Sie nicht die auf dem Etikett der einzelnen 

Lebensmittel angegebene Zeit.
-	 Es ist wichtig, kompatible Materialien und Behälter für den sicheren Mikrowelleneinsatz 

zu verwenden. In der folgenden Tabelle können Sie sehen, welche Materialien geeignet 
sind und welche nicht:

Material des Behälters Kompatibel Warnungen

Bräunungsschale Ja Folgen Sie bitte die Anweisungen des 
Herstellers. Der Boden der Bräunungsschale 
muss mindestens 5 mm über dem Drehteller 
liegen. Bei unsachgemäßem Gebrauch kann der 
Plattenspieler kaputt gehen.

Geschirr Ja Nur für Mikrowelle geeignet. Folgen Sie bitte die 
Anweisungen des Herstellers. Verwenden Sie 
keine rissigen oder abgesplitterten Platten.
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Glaskannen Ja Entfernen Sie immer den Deckel. Verwenden Sie 
sie nur zum leichten Erhitzen von Speisen. Die 
meisten Glaskannen sind nicht hitzebeständig 
und könnten zerbrechen.

Glasgeschirr Ja Hitzebeständiges Glasgeschirr und für die 
Mikrowelle geeignet. Vergewissern sie sich das es 
keine metallische Verzierung hat.
Verwenden Sie keine beschädigte oder 
eingerissen Teller

Geeignete Beutel für die 
Mikrowelle

Ja Folgen Sie bitte die Anweisungen des 
Herstellers. Verwenden Sie keine metallische 
Verschlüsse Schneiden Sie kleine Löcher für den 
Dampfauslass

Küchenpapier Ja Benutzen Sie dies für das Essen kurz 
aufzuwärmen oder das fett zu absorbieren. 
Benutzen Sie es unter Aufsicht, wenn Sie 
Lebensmittel für kurze Zeit kochen oder erhitzen.

Backpapier Ja Verwenden Sie dies für zum Abdecken und 
Spritzer vermieden oder Dampfgaren.

Kunststoff Ja Nur für Mikrowelle geeignet. Folgen Sie bitte 
die Anweisungen des Herstellers. Es muss als 
“mikrowellensicher” gekennzeichnet sein. Einige 
Plastikbehälter erweichen, wenn Lebensmittel in 
ihnen erhitzt wird. Kochbeutel und geschlossene 
Plastikbeutel sollten leicht angeschnitten oder 
durchstochen werden, wenn dies auf dem 
Produkt angegeben ist.

Verpackungsplastik Ja Nur für Mikrowelle geeignet. Benutzen Sie dies 
für Lebensmitteln abzudecken und es so Feucht 
behalten. Lassen Sie nicht die Plastikfolie mit den 
Lebensmittel in Kontakt kommen.

Thermometer Ja Nur für Mikrowelle geeignet (Fleisch- und 
Süßthermometer).

Aluminium-Backblech Nein Es könnte sich biegen. Geben Sie das Essen in 
eine mikrowellengeeignete Schüssel oder einen 
Behälter.

Karton mit Metallgriff Nein Es könnte sich biegen. Geben Sie das Essen in 
eine mikrowellengeeignete Schüssel oder einen 
Behälter.
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Metallische Utensilien 
oder mit Metallischer 
Verzierung.

Nein Das Metall lenkt die Energie ab. Die 
Metallverschönerung könnte einen Lichtbogen 
verursachen.

Verschlüsse aus 
Metalldraht

Nein Es könnte sich biegen. Geben Sie das Essen in 
eine mikrowellengeeignete Schüssel oder einen 
Behälter.

Kraft-Beutel Nein Es könnte Flammen in der Mikrowelle 
verursachen.

Schaumstoff-
Lebensmittelbehälter

Nein Schaumstoff kann bei hohen Temperaturen 
schmelzen und das Lebensmittel im Inneren 
kontaminieren.

Holz Nein Das Holz kann in der Mikrowelle austrocknen und 
Risse
bzw. reißen.

6. REINIGUNG UND WARTUNG

Hinweis: Die Mikrowelle sollte regelmäßig gereinigt werden
-	 Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, bevor Sie das Gerät reinigen. Tauchen Sie das 

Gerät beim Reinigen nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
-	 Wenn Sie das Mikrowellengerät nicht regelmäßig reinigen, wird seine Lebensdauer 

beeinträchtigt. 
-	 Verwenden Sie zum Reinigen des Mikrowellengeräts keine Scheuermittel oder 

Scheuerschwämme.
-	 Entfernen Sie nicht die Glimmer-platte.
-	 Wischen Sie nach dem Gebrauch der Mikrowelle alle Flächen, die mit Lebensmitteln in 

Berührung gekommen sind, mit einem feuchten Tuch ab, um eventuelle Rückstände zu 
entfernen, und trocknen Sie sie anschließend gründlich ab. Angesammeltes Fett kann 
überhitzen und sich entzünden.

-	 Die Außenfläche der Mikrowelle kann ebenfalls mit einem feuchten Tuch gereinigt 
werden.

-	 Wenn Sie feststellen, dass die Mikrowelle unangenehme Gerüche abgibt, befolgen Sie 
eine der 3 folgenden Reinigungsmethoden: 

A	 Mehrere Zitronenscheiben in eine Tasse geben und 2-3 Minuten auf höchster Stufe 
erhitzen. 

B	 Stellen Sie eine Tasse roten Tee auf und erhitzen Sie ihn auf höchster Stufe. 
C	 Einige Orangenschalen hinzugeben und 1 Minute lang auf höchster Stufe erhitzen. 

-	 Wenn das Mikrowellengerät nicht benutzt wird, stellen Sie es an einen trockenen und 
belüfteten Ort.
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Filter entfernen und installieren:
1.	 Drehen Sie die Schrauben nach links, um sie zu lösen. Abb. 5
2.	 Entnehmen Sie den Filtern. Abb. 6
3.	 Richten Sie zum Wiedereinbau die Befestigungslöcher an der Grundplatte aus und 

drehen Sie die Schrauben im Uhrzeigersinn, um sie festzuziehen. Abb. 7

Ölsperre ausbauen und einbauen:

Warnung: Bevor Sie die Ölsperre aus- und einbauen, müssen Sie das Gerät vom Stromnetz 
trennen, um Verbrennungen durch hohe Temperaturen zu vermeiden.

Demontage:
1.	 Halten Sie die Ölsperre mit den Händen fest, drücken Sie sie in die in Abbildung 8 

gezeigte Pfeilrichtung, drücken Sie sie kräftig zurück und ziehen Sie sie dann nach 
unten. Abbildung 9 zeigt den Stand der Demontage.

2.	 Entfernen der Ölsperre aus dem Gerät. Abb. 10

Installation:
1.	 Halten Sie die Ölsperre, nachdem Sie die drei Zylinder der Ölsperre ausgerichtet 

haben, und setzen Sie sie in die drei Löcher der Rückplatte ein. Abb. 11
2.	 Greifen Sie mit der linken Hand die Mikrowelle und drücken Sie mit dem rechten 

Daumen in Richtung der Pfeile, um sie nach hinten zu schieben. Und gleichzeitig mit 
dem linken Daumen fest nach oben drücken. Bringen Sie den rechten Ölverschluss 
an der Schnalle der Frontplatte an. Abb. 12

3.	 Montieren Sie den Ölblock von rechts nach links. Vergewissern Sie sich 
anschließend, dass die Ölsperrschnalle vollständig eingerastet ist. Abb. 13

7. PROBLEMBEHEBUNG

In dieser Tabelle werden Situationen beschrieben, die bei normalem Gebrauch des 
Mikrowellengeräts auftreten können und die nicht auf eine Fehlfunktion hindeuten.

Die Mikrowelle stört den 
Fernsehempfang.

Der Radio- und Fernsehempfang kann durch den 
Mikrowellenbetrieb beeinträchtigt werden. Ähnlich ist 
es bei der Störung kleiner elektrischer Geräte wie Mixer, 
Staubsauger und elektrischer Ventilatoren.

Gedämpftes Licht der 
Mikrowelle.

Beim Garen in der Mikrowelle mit niedriger Leistung kann 
das Mikrowellenlicht schwach werden.
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Dampf, der sich an der 
Tür sammelt, Austritt 
von Heißluft aus den 
Lüftungsschlitzen.

Beim Kochen kann Dampf aus den Lebensmitteln 
entweichen. Der größte Teil wird durch die 
Lüftungsschlitze entweichen. Ein Teil davon kann sich 
jedoch an einem kühlen Ort ansammeln, beispielsweise in 
der Tür eines Mikrowellenofens.

Die Mikrowelle wurde 
versehentlich eingeschaltet, 
ohne dass sich Lebensmittel 
darin befanden.

Verwenden Sie die Mikrowelle niemals ohne Lebensmittel. 
Das ist sehr gefährlich

Wenn eines der folgenden Probleme auftritt, schlagen Sie in dieser Tabelle nach, um die 
Ursache zu ermitteln und eine mögliche Lösung zu finden.

Problem Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das Mikrowellengerät 
kann nicht gestartet 
werden

Das Netzkabel ist nicht 
richtig eingesteckt.

Ausstöpseln. Stecken Sie sie 
nach 10 Sekunden wieder ein.

Die Sicherung ist 
durchgebrannt oder der 
Schutzschalter ist ausgelöst 
worden.

Ersetzen Sie die Sicherung oder 
setzen Sie den Schutzschalter 
zurück, wenden Sie sich an 
den offiziellen technischen 
Kundendienst von Cecotec.

Problem mit der Steckdose. Testen Sie die Steckdose mit 
anderen Elektrogeräten.

Mikrowelle erwärmt 
nicht.

Die Tür ist nicht richtig 
geschlossen.

Schließen Sie die Tür fest zu.

8. COPYRIGHT

Die geistigen Eigentumsrechte an den Texten in dieser Bedienungsleitung liegen bei CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Alle Rechte vorbehalten. Der Inhalt dieser Veröffentlichung darf ohne 
vorherige Genehmigung von CECOTEC INNOVACIONES, S.L. weder ganz noch teilweise 
vervielfältigt, in einem Wiederherstellungssystem gespeichert, übertragen oder verbreitet 
werden (elektronisch, mechanisch, Fotokopie, Aufzeichnung oder ähnliches). 
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9. VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Cecotec Innovaciones erklärt hiermit, dass dieses Produkt mit den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der in der Europäischen 
Union geltenden Vorschriften übereinstimmt. Dieses Produkt wurde unter Einhaltung 

der erforderlichen Sicherheits- und Qualitätsstandards entwickelt, hergestellt und geprüft. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist auf folgender Website zu finden: 
https://storececotec.de/de/information/declaration-of-conformity
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1. PARTI E COMPONENTI

Fig. 1 
1.	 Pannello di controllo
2.	 Chiusura di sicurezza
3.	 Finestra di osservazione
4.	 Base in ceramica

Pannello di controllo
Fig. 2
1.	 Display
2.	 Tasti di potenza
3.	 Tasto del tempo
4.	 Tasto x2
5.	 Tasto di arresto/ripristino
6.	 Tasto di avvio
7.	 Tasti numerici

NOTA:
Le immagini di questo manuale sono rappresentazioni schematiche e potrebbero non 
corrispondere esattamente all’apparecchio.

2. PRIMA DELL’USO

-	 Questo apparecchio ha un imballaggio progettato per proteggerlo durante il 
trasporto. Estrarre l’apparecchio dalla scatola e rimuovere tutto il materiale presente 
nell’imballaggio. Conservare la scatola originale e gli altri elementi in un luogo sicuro 
per prevenire danni all’apparecchio qualora fosse necessario trasportarlo in futuro. Se si 
desidera smaltire l'imballaggio originale, assicurarsi di riciclare tutti gli elementi in modo 
appropriato.

-	 Verificare che tutte le parti e i componenti siano compresi e in buono stato. Se uno di 
essi mancasse o non fosse in buone condizioni, contattare immediatamente il Servizio di 
Assistenza Tecnica ufficiale di Cecotec. 

Contenuto della scatola 
-	 Microonde
-	 Il presente manuale di istruzioni

-	 Non rimuovere il numero di serie del prodotto, al fine di mantenere una corretta 
tracciabilità dell'apparecchiatura in caso di richiesta di assistenza. 
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3. INSTALLAZIONE

3.1. Preparazione dello spazio:
-	 Superfice: Scegliere una superficie piana e stabile che offra uno spazio sufficiente intorno 

al microonde per garantire una ventilazione adeguata (vedere Figura 3).
-	 Spazio libero: Lasciare uno spazio minimo di 10 cm tra il lato posteriore e destro del 

microonde e la parete. Lasciare uno spazio minimo di 30 cm sopra il microonde. 

Precauzioni:
-	 Non ostruire o bloccare le griglie di ventilazione (ingresso e uscita dell'aria).
-	 Non rimuovere le gambe dal microonde.
-	 Assicurarsi che il lato sinistro del microonde sia libero.

Avvertenze importanti: 
-	 L'ostruzione delle bocchette può danneggiare il microonde.
-	 Collocare il microonde lontano da radio e televisori per evitare interferenze.
-	 Collegare il microonde a una presa domestica standard che corrisponda alla tensione e 

alla frequenza indicate sull'etichetta dell'apparecchio.
-	 Non collocare prese elettriche, apparecchi elettrici o altri oggetti sensibili al calore o 

all'umidità vicino alle bocchette del microonde.

3.2. Installazione con sovrapposizione (opzionale):
-	 Questa microonda consente di sovrapporre fino a due unità (vedi Figura 4).

Fasi di installazione con sovrapposizione:
1.	 Allentare la vite sulla piastra di installazione, rimuovere la piastra e riavvitare la vite in 

posizione.
2.	 Rimuovere le quattro viti dalla parte posteriore del microonde, come mostrato nella 

Figura 4.
3.	 Posizionare la piastra di installazione nella posizione corretta e fissarla con le quattro 

viti rimosse nel passaggio precedente.

4. FUNZIONAMENTO

Pannello di controllo
Fig. 2
1.	 Display
2.	 Tasti di potenza: Tasti per selezionare il livello della potenza del microonde.
3.	 Tasto del tempo Tasto per l'inserimento manuale del tempo di cottura.
4.	 Tasto x2: Tasto per cucinare doppia quantità.
5.	 Tasto di arresto/ripristino: Per interrompere il processo di cottura o resettare il 



68 FLATPRO 3400

ITALIANO

microonde.
6.	 Tasto di Avvio: Tasto per iniziare il processo di cottura.
7.	 Tasti numerici: Pulsanti per inserire il tempo di cottura o selezionare i programmi 

preimpostati.

La tabella seguente mostra le diverse potenze disponibili per questo forno a microonde.

Livello HIGH MED_HIGH MEDIUM DEFROST HOLD

Potenza 100% 70% 50% 20% 0%

Display 10 70 50 20 0

Tempi di cottura predefiniti
Il microonde viene fornito con i seguenti tempi di cottura preimpostati:

Tasto numerico Visualizzazione 
(minuti:secondi)

Potenza (%) Fattore di cottura 
(%)

1 0:10 100 90 

2 0:20 100 90 

3 0:30 100 90 

4 0:45 100 90 

5 1:00 100 90 

6 1:30 100 90 

7 2:00 100 90 

8 2:30 100 90 

9 3:00 100 90 

0 3:30 100 90 

1.	 Accensione
-	 Quando il microonde viene collegato per la prima volta a una presa di corrente, il display 

visualizza « ». Se si preme il tasto « », il microonde passa in 
modalità di inattività.

NOTA: In modalità inattiva, non è possibile premere alcun pulsante.
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2.	 Modalità stand-by
-	 Il microonde passa in modalità di inattività dopo un certo numero di secondi trascorsi 

in modalità Ready senza che sia stato premuto alcun tasto o che lo sportello sia stato 
aperto e chiuso. Il numero di secondi è determinato dal Timeout della tastiera, impostato 
dall'opzione utente 4.

-	 Durante la modalità di inattività, il LED è spento e non vi è alcuna attività di microonde.
-	 Aprendo e chiudendo lo sportello del microonde, il microonde esce dalla modalità di 

inattività ed entra in quella di pronto.

3.	 Modalità pronto
-	 Quando lo sportello viene aperto e chiuso, il microonde è pronto per l'uso.
-	 Il display mostra “READY“.
-	 Da questa modalità è possibile accedere a tutte le funzioni del microonde.

4.	 Modalità porta aperta
-	 Questa modalità si attiva all'apertura della porta.
-	 Il display visualizza «PORTA APERTA».
-	 Quando lo sportello è chiuso, se è selezionata l'opzione utente «OP:60» e il microonde sta 

eseguendo un ciclo di cottura manuale o preimpostato, il microonde entra in modalità 
Pausa.

-	 In tutti gli altri casi, il microonde tornerà in modalità Apertura sportello con l'opzione 
utente «OP:61» selezionata; l'apertura e la chiusura dello sportello cancelleranno 
qualsiasi informazione su un programma manuale o preimpostato in corso.

-	 Nello stato di cottura, aprire lo sportello del microonde; sul display appare una volta 
«DOOR OPEN» (sportello aperto), quindi il display visualizza il tempo rimanente.

5.	 Modalità pausa
-	 Se si apre lo sportello o si preme il tasto « » mentre il microonde è in funzione, il 

microonde si mette in pausa.
-	 Il display visualizza il tempo di cottura rimanente.
-	 Se si lascia il microonde in pausa per un certo periodo di tempo, tornerà in modalità 

Inattiva (il tempo di standby può essere regolato nelle impostazioni).
-	 Per annullare la cottura, premere il tasto « ». Per continuare, premere il tasto .

6.	 Modalità cottura manuale
-	 Questa modalità consente di impostare manualmente il tempo di cottura e la potenza di 

cottura.
-	 In modalità pronto, premere il pulsante « »; il microonde entrerà in modalità di 

inserimento della cottura manuale e il display visualizzerà «00:00».
-	 Inserire il tempo di cottura desiderato con i tasti numerici (ad esempio, «1:30» per un 

minuto e trenta secondi).
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-	 Regolare la potenza premendo i tasti di potenza: , « », « », « ». Se si 
preme due volte lo stesso pulsante di accensione, viene impostata la potenza massima. 
Se non è selezionata alcuna potenza, il microonde utilizzerà la potenza massima.

-	 Premere il tasto  per avviare la cottura.
-	 Per tornare alla modalità Ready, premere il tasto « ».

7.	 Modalità cottura automatica
-	 Questa modalità utilizza programmi predefiniti per cucinare in modo semplice diversi tipi 

di alimenti.
-	 Premere il tasto « » per accedere alla modalità di cottura automatica.
-	 Durante questa modalità, il display visualizza il tempo di cottura rimanente.
-	 Al termine della cottura, il microonde entra in modalità di fine cottura. 
-	 Per annullare la cottura, premere il tasto « »; il microonde entrerà in modalità pausa.

8.	 Fine della cottura
-	 Quando il tempo di cottura raggiunge lo zero, il microonde si ferma e emette un segnale 

acustico per avvisare l'utente.
-	 Il display mostrerà «Fine».
-	 Il microonde emette un segnale acustico (il tipo di segnale acustico può essere regolato 

nelle impostazioni). Se è stata selezionata l'impostazione «OP:11» o «OP:12», il microonde 
continuerà a emettere segnali acustici finché l'utente non lo confermerà aprendo e 
chiudendo lo sportello o premendo il tasto « ». Se è stata selezionata l'opzione «OP:10», 
dopo il segnale acustico di 3 secondi il microonde passa in modalità Ready.

9.	 Modalità di cottura con programmi predefiniti
-	 Questa modalità consente di cucinare i cibi con la semplice pressione di un tasto, 

utilizzando programmi di cottura predefiniti.
-	 In modalità Pausa, premere uno dei tasti numerici per avviare il programma di cottura 

associato a quel numero (vedere la tabella «Tempi di cottura predefiniti», per vedere 
quale programma corrisponde a quale numero).

-	 Il microonde avvia automaticamente la cottura e il display visualizza il tempo di cottura 
rimanente. Se il programma prevede più fasi, viene visualizzato il tempo totale rimanente 
e non il tempo di ogni singola fase.

-	 Al termine del programma, il microonde entra in «Modalità di fine cottura».
-	 Per mettere in pausa o annullare la cottura, premere il tasto « ».

10.	 Modalità cottura rapida
-	 Se l'opzione «Cottura rapida» è attivata (vedere la sezione «Opzioni utente»), è possibile 

avviare un programma di cottura preimpostato premendo un tasto numerico mentre il 
microonde sta cuocendo o è in pausa.

-	 Mentre il microonde sta cuocendo o è in pausa, premere uno dei tasti numerici (1-9) per 
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avviare il programma associato a quel numero.
-	 Il display mostrerà il tempo rimanente.
-	 Al termine del programma, il microonde entra in «Modalità di fine cottura».
-	 Per mettere in pausa o annullare la cottura, premere il tasto « ».

11.	 Modalità di programmazione
-	 Questa modalità consente all'utente di assegnare tempi di cottura e livelli di potenza ai 

pulsanti numerici.

1.	 Aprire la porta e premere il pulsante «1» per 5 secondi; il cicalino suonerà una volta 
ed entrerà in modalità di programmazione. Viene visualizzato «PROGRAMMA».

2.	 Premere uno dei pulsanti numerici per modificare l'ora e il livello di potenza; il 
display visualizzerà l'ora memorizzata.

3.	 Per modificare il fattore di cottura: Se si preme il tasto « », il display visualizza 
«CF:XX». Il fattore predefinito è l'80%. Viene visualizzato «CF:08». Se è necessario 
modificare il fattore di cottura, è sufficiente premere uno dei pulsanti numerici per 
impostarlo. Se si preme «0», viene visualizzato «CF:10». Dopo l'impostazione, 
premere il pulsante « » per salvare e verrà visualizzato «PROGRAM». Se non è 
necessario modificare il fattore di cottura, saltare questo passaggio.

4.	 Premere i tasti numerici per inserire il tempo di cottura desiderato.
5.	 Premere « », « », « », « » per inserire il livello di potenza; il display 

visualizzerà la potenza corrispondente. Se si preme due volte lo stesso pulsante, la 
potenza passa al 100%. Se non viene scelta alcuna potenza, il valore predefinito è 
«100%». 

Nota: Prima si imposta l'ora, poi si sceglie la potenza.

6.	 Dopo aver impostato l'ora e la potenza, premere il pulsante « »: il programma di 
cottura verrà salvato. Quando il programma è stato salvato, viene visualizzato 
«PROGRAM».

7.	 Se il tempo di cottura supera il tempo massimo dell'opzione 7 dell'utente, quando si 
preme il tasto « » per salvare il programma, il cicalino suona tre volte brevemente 
per indicare che il tempo non è valido. Quindi il display tornerà a «PROGRAM». 
L'orario sopra indicato non cambierà.

8.	 Chiudere lo sportello e il microonde tornerà in modalità Ready. 
-	 Se si preme il tasto « » durante il processo di configurazione, il microonde passa in 

modalità Door Open. Il programma che non viene salvato andrà perso. 
-	 Se esiste un programma salvato come procedura di memoria, premere il relativo tasto 

numerico e il programma salvato si avvierà. 
-	 Se non è stato memorizzato alcun programma, il cicalino suona quando si preme il tasto 

numerico e non funziona.
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-	 Ad esempio: Impostare il programma come cottura a memoria. Il livello di potenza è del 
70% e il tempo di cottura è di 1 minuto e 25 secondi.

Passaggio 1: Aprire la porta, premere il tasto numerico «1» per 5 secondi e verrà visualizzato 
«PROGRAMMA».
Passaggio 2: Premere il tasto numerico «3», il display visualizza «P:03». Dopo due secondi, il 
display visualizzerà l'ora relativa « :30».
Passaggio 3: Premere i tasti numerici «1», «2» e «5» per inserire il tempo di cottura.
Passaggio 4: Premendo il pulsante «Med-Hi 70%», verrà visualizzato «1:25 70». 
Configurazione completata.
Passaggio 5: Premere « » per salvare. Quando si utilizza il programma la volta successiva, è 
sufficiente premere «3» per avviare il programma corrispondente.

Nota bene: 
-	 In caso di interruzione dell'alimentazione, il programma salvato non andrà perso.
-	 Se è necessario ripristinare il programma, è sufficiente ripetere le operazioni sopra 

descritte.
-	 Se si preme il pulsante « » nell'ultimo passaggio, si torna alla modalità Apertura porta. 

La configurazione non sarà valida.

12.	 Modalità per cucinare doppia quantità
-	 Questa modalità regola automaticamente il tempo di cottura per cuocere il doppio della 

quantità di cibo.
1.	 In modalità Ready, premere il tasto « » e poi premere uno dei tasti numerici (0-9) 

entro 5 secondi per selezionare un programma di cottura preimpostato.
2.	 Il display visualizza «DOUBLE» e quindi il tempo di cottura impostato per la quantità 

doppia. Ad esempio, se il programma preimpostato ha un tempo di cottura di 1 
minuto, premendo « » si imposta il tempo a (1 + 0,8) = 1 minuto e 48 secondi.

3.	 Il microonde inizierà a cuocere automaticamente all'ora impostata.
-	 Al termine del programma, il microonde entra in modalità di fine cottura.

13.	 Modalità di cottura in più fasi
-	 Questa modalità consente di cuocere i cibi utilizzando una combinazione di diversi livelli 

di potenza in più fasi.
1.	 È possibile impostare fino a tre fasi di cottura. Per prima cosa, impostare la potenza 

e il tempo per il primo stadio.
2.	 Quindi premere il pulsante « » per passare alla seconda fase. Il display 

mostrerà “STAGE-2». Impostare la potenza e il tempo per il secondo stadio.
3.	 Ripetere il passaggio precedente per impostare un terzo stadio (il display visualizza 

«STAGE-3»).
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4.	 Premere il tasto  per avviare la cottura.
-	 Esempio: Alle fasi del programma: Il primo a media potenza per 1 minuto e 25 secondi, il 

secondo a bassa potenza per 5 minuti e 40 secondi:
1.	 In modalità Ready, premere il tasto numerico «1» per 5 secondi per accedere alla 

modalità di programmazione (il display visualizza «PROGRAM»). 
2.	 Premere il tasto numerico «3» per memorizzare il programma nella memoria «3». 
3.	 Inserire l'ora «1:25» premendo i tasti numerici «1», «2» e «5». 
4.	 Premere il tasto  (il display mostrerà «1:25 70»). La prima tappa è stata fissata. 
5.	 Premere il tasto . Il display mostrerà “STAGE-2». 
6.	 Inserire l'ora «5:40» premendo i tasti numerici «5», «4» e «0». 
7.	 Premere il tasto  (il display mostrerà «5:40 50»). La seconda fase è configurata. 
8.	 Premere il tasto “ “ per salvare il programma.

14.	 Modalità opzioni utente
-	 Questa modalità consente di personalizzare diverse impostazioni del microonde, come il 

volume del segnale acustico.
1.	 Aprire lo sportello del microonde e tenere premuto il tasto numerico «2» per 5 

secondi. Il microonde emette un segnale acustico ed entra in modalità Opzioni 
utente; sul display appare «OP: - - -».

2.	 Premere il tasto numerico corrispondente all'opzione che si desidera modificare 
(vedere la sezione «Opzioni utente»). 

Ad esempio, per regolare il volume del segnale acustico, premere il tasto «2». Il display 
visualizza l'impostazione corrente (ad esempio, «OP:22» per il volume medio).

1.	 Per modificare l'impostazione, continuare a premere lo stesso tasto numerico. 
Il display visualizzerà le diverse impostazioni disponibili nel ciclo (ad esempio 
«OP:20» per lo spento, «OP:21» per il basso, «OP:22» per il medio, «OP:23» per l'alto, 
per poi tornare a «OP:20»).

2.	 Una volta selezionata l'impostazione desiderata, premere il pulsante « » per 
salvarla. Il display torna a visualizzare «OP: - -».

3.	 Se si preme il tasto « » durante il processo di impostazione, il microonde tornerà 
alla modalità di apertura dello sportello. Chiudendo lo sportello si torna alla 
modalità Pronta, ma le modifiche non vengono salvate.

4.	 Se non si preme il tasto « » per salvare l'impostazione, il microonde non salverà le 
modifiche e manterrà l'impostazione precedente.
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Opzioni utente

Opzione Livellamento Descrizione

1. Tipo di suono OP:10 Un segnale acustico di 3 secondi

OP:11 Un segnale acustico continuo

OP:12 5 segnali acustici rapidi e ripetuti

2. Volume del 
segnalatore acustico

OP:20 Dispositivo di segnalazione acustica 
disattivato (silenzio)

OP:21 Basso volume

OP:22 Volume medio

OP:23 Volume alto

3. Dispositivo di 
segnalazione acustica 
attivato/disattivato

OP:30 Segnale acustico dei tasti disabilitato

OP31 Segnale acustico dei tasti attivato

4. Tempo di 
illuminazione del 
pannello

OP:40 15 secondi

OP:41 30 secondi

OP:42 60 secondi

OP:43 120 secondi

5. Al volo OP:50 Funzione “al volo” disattivata (non è possibile 
apportare modifiche durante il funzionamento)

OP:51 Funzione “al volo” attivata (le modifiche 
possono essere apportate durante il 
funzionamento)

6. Restauro per porta OP:60 Reset porta disabilitato (la porta aperta si 
ferma, ma non si riavvia)

OP:61 Reset porta abilitato (l’apertura della porta 
arresta e riavvia la funzione)
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7. Tempo massimo OP:70 Tempo di cottura massimo di 60 minuti

OP:71 Tempo di cottura massimo di 10 minuti

8. Programma manuale OP:80 Programmazione manuale disattivata (è 
possibile utilizzare solo programmi predefiniti)

OP:81 Programmazione manuale attivata (può essere 
programmata manualmente)

9. Doppia cifra OP:90 Modalità a cifra singola - 10 programmi (i 
programmi da 1 a 10 vengono selezionati con 
una sola cifra)

OP:91 Modalità a due cifre - 100 programmi (è 
possibile selezionare fino a 100 programmi 
utilizzando due cifre)

15.	 Impostazione predefinita 
-	 Per ripristinare le impostazioni di fabbrica, accendere il microonde e, in modalità Ready, 

premere contemporaneamente il tasto « » e il tasto numerico «0»; il cicalino suonerà 
una volta e il display visualizzerà «CHECK». 

-	 Se l'impostazione è quella di fabbrica, il display visualizzerà « 11 «; dopo tre secondi, il 
microonde passerà alla modalità pronta. Se l'impostazione non è quella di fabbrica, il 
display visualizza «00»; premere il pulsante per l'impostazione di fabbrica e il display 
visualizza «CLEAR». Il cicalino suonerà una volta, dopo l'autotest, il display visualizzerà 
«11» o «00».

-	 Se non si preme il tasto « » quando il display visualizza «»00»», l'impostazione viene 
annullata dopo 10 secondi.

Nota: Fare attenzione all'operazione, poiché ripristina tutte le impostazioni di fabbrica.

5. CONSIGLI
-	 Collocare gli alimenti con cura: introdurre le parti più spesse degli alimenti verso il bordo 

del piatto girevole. Evitare di coprire gli alimenti.
-	 Monitorare il tempo di cottura: cominciare a cucinare gli alimenti per un minimo di tempo 

possibile e aggiungere più tempo qualora necessario. Riscaldare eccessivamente gli 
alimenti potrebbe causare la comparsa di fumo o che gli stessi si brucino.

-	 Coprire gli alimenti mentre si cucinano: coprendo gli alimenti si evitano schizzi e si 
cucinano in modo più uniforme.

-	 Girare o muovere gli alimenti una volta durante il processo di cottura (ad esempio 
hamburger o filetti di carne).
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-	 Rispettare il tempo di preriscaldamento: non eccedere il tempo specificato nell’etichetta 
di ogni alimento.

-	 È importante utilizzare materiali e recipienti compatibili con microonde per essere 
utilizzati in modo sicuro. La seguente tabella mostra quali sono i materiali adatti e non:

Materiale del 
contenitore

Adatto Avvertenze

Piatto Crisp Sì Seguire le istruzioni indicate dal produttore. La parte 
inferiore del piatto Crisp deve essere almeno 5 mm sopra il 
piatto girevole. Un uso improprio potrebbe rompere il piatto 
girevole.

Stoviglie Sì Solo adatte a forni a microonde. Seguire le istruzioni 
indicate dal produttore. Non usare piatti crepati o 
scheggiati.

Barattoli di vetro Sì Rimuovere sempre il coperchio. Utilizzare solo per 
riscaldare delicatamente gli alimenti. La maggior parte dei 
barattoli di vetro non sono resistenti al calore e possono 
rompersi.

Stoviglie in vetro Sì Stoviglie in vetro resistenti al calore e adatte all’uso in forno 
a microonde. Verificare che non vi siano elementi decorativi 
metallici.
Non usare piatti né materiale crepato o scheggiato.

Sacchetti per forno 
a microonde

Sì Seguire le istruzioni indicate dal produttore. Non utilizzare 
chiusure in metallo. Praticare piccoli tagli per la fuoriuscita 
di vapore.

Carta da cucina Sì Utilizzare per coprire alimenti quando li si riscalda o fare 
assorbire il grasso. Usare con attenzione quando si cucina o 
si riscalda il cibo per un breve periodo.

Carta da forno Sì Usare per coprire ed evitare schizzi o per cucinare al vapore.

Plastica Sì Solo adatta a forni a microonde. Seguire le istruzioni 
indicate dal produttore. Deve avere l’etichetta “Adatta 
a microonde”. Alcuni contenitori in plastica perdono la 
durezza al momento di riscaldare alimenti. I sacchetti per 
la bollitura e i sacchetti di plastica sigillati devono essere 
tagliati o forati leggermente se indicato sull’apparecchio.

Pellicola in plastica Sì Solo adatta a forni a microonde. Utilizzare per coprire 
alimenti e assorbire l’umidità. Evitare che la pellicola 
trasparente entri a contatto con gli alimenti.
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Termometri Sì Solo adatti a forni a microonde (termometri per carne e 
dolci).

Vassoi in alluminio No Potrebbe deformarsi. Trasferire gli alimenti in un piatto o 
recipiente adatto a forni a microonde.

Cartone con 
maniglia in metallo

No Potrebbe deformarsi. Trasferire gli alimenti in un piatto o 
recipiente adatto a forni a microonde.

Utensili in metallo o 
elementi decorativi 
in metallo

No Il metallo devia l’energia diretta agli alimenti. Le finiture 
metalliche possono causare un arco elettrico.

Chiusure in metallo No Potrebbe deformarsi. Trasferire gli alimenti in un piatto o 
recipiente adatto a forni a microonde.

Sacchetti di carta No Potrebbero provocare fiamme all’interno del forno a 
microonde.

Recipiente in 
schiuma di 
polistirene

No La schiuma in plastica potrebbe sciogliersi e contaminare il 
liquido all’interno al venire esposto ad alte temperature.

Legno No Il legno potrebbe seccarsi all’interno del forno a microonde 
e rompersi
o spezzarsi.

6. PULIZIA E MANUTENZIONE

Nota: Il microonde deve essere pulito regolarmente
-	 Prima di pulire l'apparecchio, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa di corrente. 

Non sommergere l’apparecchio in acqua o qualsiasi altro liquido durante la pulizia. 
-	 Se non si pulisce regolarmente il microonde, la sua durata sarà compromessa. 
-	 Non utilizzare detergenti o strofinacci abrasivi per pulire l’apparecchio.
-	 Non rimuovere il pannello in mica.
-	 Al termine dell'utilizzo del microonde, pulire le superfici che sono entrate in contatto con 

il cibo con un panno umido per rimuovere eventuali residui e asciugarle accuratamente. Il 
grasso accumulato può surriscaldarsi e infiammarsi.

-	 La superficie esterna del microonde può essere pulita anche con un panno umido.
-	 Se si nota che il microonde emette odori sgradevoli, seguire uno dei 3 metodi di pulizia 

indicati di seguito: 
A	 Collocare un bicchiere con alcune fette di limone all’interno del microonde e 

riscaldarlo ad alta potenza per 2 o 3 minuti. 
B	 Mettere una tazza di tè rosso e riscaldarla ad alta potenza. 
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C	 Mettere alcune bucce d'arancia e scaldare ad alta potenza per 1 minuto. 
-	 Quando il microonde non è in uso, riporlo in un luogo asciutto e ventilato.

Rimuovere e installare il filtro:
1.	 Ruotare le viti verso sinistra per allentarle. Fig. 5
2.	 Rimuovere il filtro. Fig. 6
3.	 Per reinstallare, allineare i fori di montaggio sulla piastra di base e ruotare le viti in 

senso orario per serrarle. Fig. 7

Rimuovere e installare il blocco dell'olio:

Avvertenza: Prima di rimuovere e installare il blocco dell'olio, assicurarsi di scollegare 
l'apparecchio dalla rete elettrica per evitare ustioni ad alta temperatura.

Smontaggio:
1.	 Tenere il blocco dell'olio con le mani, premere in direzione della freccia indicata 

nella figura 8, spingere indietro con forza e poi tirare verso il basso. La Figura 9 
mostra lo stato di smontaggio.

2.	 Rimozione del blocco dell'olio dall'apparecchio. Fig. 10

Installazione: 
1.	 Tenendo il blocco dell'olio, dopo aver allineato i tre cilindri del blocco dell'olio, 

inserirli nei tre fori della piastra posteriore. Fig. 11
2.	 Con la mano sinistra afferrare il microonde e con il pollice destro premere in 

direzione delle frecce e forzare la spinta all'indietro. E con il pollice sinistro premere 
contemporaneamente con forza verso l'alto. Inserire il bloccaggio dell'olio destro 
nella fibbia del frontalino. Fig. 12

3.	 Da destra a sinistra, montare il blocco dell'olio. Al termine, verificare che la fibbia di 
bloccaggio dell'olio sia completamente inserita. Fig. 13
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7. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Questa tabella descrive le situazioni che possono verificarsi durante il normale utilizzo del 
microonde e che non indicano un malfunzionamento.

Il microonde interferisce con 
la ricezione televisiva.

La ricezione radiotelevisiva può essere influenzata dal 
funzionamento delle microonde. È simile all’interferenza 
prodotta da piccoli apparecchi elettrici, come frullatori, 
aspirapolvere e ventilatori elettrici.

Luce tenue del microonde. Durante la cottura a bassa potenza, la luce del 
microonde può diventare più tenue.

Si accumula vapore nello 
sportello ed esce aria calda 
dalle griglie di ventilazione.

Durante la cottura, il vapore può fuoriuscire dagli 
alimenti. La maggior parte uscirà dalle griglie di 
ventilazione. Ma una parte di essa può accumularsi in un 
luogo fresco, come lo sportello di un forno a microonde.

Il microonde si è 
accidentalmente acceso 
senza che il cibo fosse 
presente.

Non utilizzare il forno a microonde senza cibo all’interno. 
È molto pericoloso

Se si verifica uno dei seguenti problemi, fare riferimento a questa tabella per identificare la 
causa e trovare una possibile soluzione.

Problema Possibile causa Possibile soluzione

Il microonde non 
può essere avviato

Il cavo di alimentazione 
non è ben collegato.

Staccare la spina. Ricollegare 
l’apparecchio alla corrente dopo 10 
secondi.

Il fusibile è bruciato o 
l’interruttore automatico è 
scattato.

Sostituire il fusibile o ripristinare 
l’interruttore, contattare il servizio di 
Assistenza Tecnica ufficiale Cecotec.

Problema con la presa di 
corrente.

Testare la presa con altri apparecchi 
elettrici.

Il microonde non 
scalda.

Lo sportello non è chiuso 
correttamente.

Chiudere lo sportello.
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8. COPYRIGHT

I diritti di proprietà intellettuale dei testi di questo manuale appartengono a CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Tutti i diritti riservati. Il contenuto di questa pubblicazione non può 
essere, in tutto o in parte, riprodotto, archiviato in un sistema di recupero, trasmesso o 
distribuito con qualsiasi mezzo (elettronico, meccanico, fotocopia, registrazione o simile) 
senza la previa autorizzazione di CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 

9. DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA

Con la presente, Cecotec Innovations dichiara che questo prodotto è conforme ai 
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle normative applicabili 
nell'Unione Europea. Questo prodotto è stato progettato, fabbricato e testato per 

soddisfare gli standard di sicurezza e qualità richiesti. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile al seguente link: https://storececotec.it/it/information/
declaration-of-conformity
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1. PEÇAS E COMPONENTES

Fig. 1
1.	 Painel de controle
2.	 Trava de segurança
3.	 Janela de observação
4.	 Base de cerâmica

Painel de controle
Fig. 2
1.	 Tela
2.	 Botões de energia
3.	 Botão de tempo
4.	 Botão x2
5.	 Botão Parar/Redefinir
6.	 Botão Home
7.	 Botões numéricos

NOTA:
Os gráficos neste manual são representações esquemáticas e podem não corresponder 
exatamente aos do produto.

2. ANTES DE USAR

-	 Este aparelho possui uma embalagem projetada para protegê-lo durante o transporte. 
Retire o aparelho da caixa e remova todo o material de embalagem. Você pode armazenar 
a caixa original e outros itens de embalagem em um local seguro para evitar danos ao 
aparelho se precisar transportá-lo no futuro. Se você quiser se livrar da embalagem 
original, certifique-se de reciclar todos os itens adequadamente.

-	 Certifique-se de que todas as peças e componentes estejam incluídos e em boas 
condições. Se algum estiver faltando ou não estiver em boas condições, entre em contato 
com o Serviço Técnico Oficial da Cecotec imediatamente.

Conteúdo da caixa
-	 Microondas
-	 Este manual de instruções

-	 Não retire o número de série do produto, para manter a rastreabilidade correta do seu 
equipamento em caso de solicitação de assistência.
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3. INSTALAÇÃO

3.1. Preparação do espaço:
-	 Superfície: Escolha uma superfície nivelada e estável que ofereça espaço suficiente ao 

redor do micro-ondas para garantir a ventilação adequada (consulte a Figura 3).
-	 Folga: Deixe um mínimo de 10 cm entre a parte traseira e direita do micro-ondas e a 

parede. Deixe um espaço de 30 cm acima do micro-ondas.

Precauções:
-	 Não obstrua ou bloqueie as aberturas (entrada e saída de ar).
-	 Não retire as pernas do micro-ondas.
-	 Certifique-se de que o lado esquerdo do micro-ondas esteja livre.

Advertências importantes:
-	 Bloquear as aberturas pode danificar o micro-ondas.
-	 Para evitar interferências, coloque o micro-ondas o mais longe possível de rádios e 

televisores.
-	 Conecte o micro-ondas a uma tomada doméstica padrão que corresponda ao voltage e 

frequência listados na etiqueta do aparelho.
-	 Não coloque plugues, aparelhos elétricos ou outros itens sensíveis ao calor ou umidade 

perto de aberturas de micro-ondas.

3.2. Instalação com sobreposição (facultativo):
-	 Este micro-ondas permite a instalação de até duas unidades com sobreposição (ver 

Figura 4).

Etapas para instalação com sobreposição:
1.	 Afrouxe o parafuso na placa de instalação, remova a placa e reaperte o parafuso no 

lugar.
2.	 Remova os quatro parafusos da parte traseira do micro-ondas, conforme mostrado na 

Figura 4.
3.	 Coloque a placa de instalação na posição correta e prenda a placa com os quatro 

parafusos removidos na etapa anterior.

4. OPERAÇÃO

Painel de controle
Fig. 2
1.	 Tela
2.	 Botões liga/desliga: Botões para selecionar o nível de potência de micro-ondas 

desejado.



83FLATPRO 3400

PORTUGUÊS

3.	 Botão de entrada de tempo: Botão para iniciar a entrada manual de tempo para 
cozinhar.

4.	 Botão X2: Botão para cozinhar o dobro da quantidade.
5.	 Botão Parar/Redefinir: Botão para interromper o processo de cozimento ou reiniciar o 

micro-ondas.
6.	 Botão Iniciar: Botão para iniciar o processo de cozimento.
7.	 Botões numéricos: Botões para inserir o tempo de cozimento ou selecionar programas 

predefinidos.

A tabela a seguir mostra as diferentes potências disponíveis neste micro-ondas

Nível ALTO MED_HIGH MÉDIA DESCONGELAR SEGURAR

Poder 100% 70% 50% 20% 0%

Tela 10 70 50 20 0

Tempos de cozimento padrão
O micro-ondas será fornecido com os seguintes tempos de cozimento predefinidos:

Botão numérico Exibição (minutos:segundos) Potência (%) Fator de cozimento (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80

1.	 Em
-	 Quando você conecta seu micro-ondas a uma tomada elétrica pela primeira vez, o visor 

exibirá “ ”. Se você pressionar o botão “”,  o micro-ondas entrará 
no modo de hibernação.

NOTA: No modo inativo, você não pode pressionar nenhum botão.
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2.	 Modo ocioso (espera)
-	 O micro-ondas entrará no modo de hibernação após um certo número de segundos no 

modo Ready sem que nenhuma tecla seja pressionada ou a porta seja aberta e fechada. O 
número de segundos é determinado pelo tempo limite do teclado, que é definido usando 
a opção do usuário 4.

-	 Durante o modo inativo, o LED estará desligado e não haverá atividade de micro-ondas.
-	 Quando você abre e fecha a porta do micro-ondas, o micro-ondas sai do modo inativo e 

entra no modo pronto.

3.	 Modo pronto
-	 Quando você abre e fecha a porta, o micro-ondas está pronto para uso.
-	 A tela mostra “PRONTO”.
-	 A partir deste modo, você pode acessar todas as funções do micro-ondas.

4.	 Modo de porta aberta
-	 Este modo é ativado quando a porta é aberta.
-	 A tela mostra “PORTA ABERTA”.
-	 Quando a porta estiver fechada, se a opção do usuário “OP:60” for selecionada e o micro-

ondas estiver executando um ciclo de cozimento manual ou predefinido, o micro-ondas 
entrará no modo de pausa.

-	 Em todos os outros casos, o micro-ondas retornará ao modo de porta aberta com a 
opção de usuário “OP:61” selecionada, abrir e fechar a porta apagará qualquer informação 
sobre um programa manual ou predefinido que estava em execução.

-	 No estado de cozimento, abra a porta do micro-ondas, “PORTA ABERTA” será exibido uma 
vez e, em seguida, o visor mostrará o tempo restante.

5.	 Modo de pausa
-	 Se você abrir a porta ou pressionar o botão “”  enquanto o micro-ondas estiver 

funcionando, o micro-ondas fará uma pausa.
-	 O visor mostra o tempo de cozimento restante.
-	 Se você deixar o micro-ondas pausado por um tempo, ele retornará ao modo de 

hibernação (o tempo de espera pode ser ajustado nas configurações).
-	 Para cancelar o cozimento, pressione o botão “”. Para continuar, pressione o botão “ ”.

6.	 Modo de cozimento manual 
-	 Este modo permite ajustar o tempo de cozimento e a potência manualmente.
-	 No modo pronto, pressione o botão “”,  o micro-ondas entrará no modo de entrada de 

cozimento manual e o visor mostrará “00:00”.
-	 Insira o tempo de cozimento desejado usando os botões numéricos (por exemplo, “1:30” 

por um minuto e trinta segundos).



85FLATPRO 3400

PORTUGUÊS

-	 Selecione a potência desejada pressionando os botões liga/desliga: “ ”, “ ”, “ ”, 
 “ ”. Se você pressionar o mesmo botão liga/desliga duas vezes, a potência máxima 
será ajustada. Se você não selecionar nenhuma potência, o micro-ondas usará a potência 
máxima.

-	 Pressione o botão “ ” para começar a cozinhar.
-	 Para retornar ao modo pronto, pressione o botão “ ”.

7.	 Modo de cozimento automático
-	 Este modo usa programas predefinidos para cozinhar diferentes tipos de alimentos de 

maneira simples.
-	 Pressione o botão “ ” para entrar no modo de cozimento automático.
-	 Durante este modo, o visor mostrará o tempo de cozimento restante.
-	 Quando o cozimento terminar, o micro-ondas entrará no modo de fim de cozimento. 
-	 Para cancelar o cozimento, pressione o botão “ ”, o micro-ondas entrará no modo de 

pausa.

8.	 Fim do cozimento
-	 Quando o tempo de cozimento chegar a zero, o micro-ondas irá parar e emitir um bipe 

para avisá-lo.
-	 A tela mostrará “Fim”.
-	 O micro-ondas emitirá um bipe (o tipo de bipe pode ser ajustado nas configurações). Se a 

configuração “OP:11” ou “OP:12” for selecionada, o micro-ondas continuará a emitir um 
bipe até que o usuário confirme abrindo e fechando a porta ou pressionando o botão “”. 
Se a opção “OP:10” for selecionada, após o bipe de 3 segundos, o micro-ondas mudará 
para o modo Pronto.

9.	 Modo de cozimento com programas predefinidos
-	 Este modo permite cozinhar alimentos com o toque de um botão, usando programas de 

cozimento predefinidos.
-	 No modo de pausa, pressione um dos botões numéricos para iniciar o programa de 

cozimento associado a esse número (consulte a tabela “Tempos de cozimento padrão” 
para ver qual programa corresponde a cada número).

-	 O micro-ondas começará a cozinhar automaticamente e o visor mostrará o tempo 
restante de cozimento. Se o programa tiver vários estágios, o tempo total restante será 
exibido, não o tempo de cada estágio individual.

-	 Quando o programa terminar, o micro-ondas entrará no “Modo de Fim de Cozimento”.
-	 Para pausar ou cancelar o cozimento, pressione o botão “ ”.

10.	 Modo de cozimento rápido
-	 Se a opção “Quick Cook” estiver ativada (consulte a seção “Opções do usuário”), você 

pode iniciar um programa de cozimento predefinido pressionando um botão numérico 
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enquanto o micro-ondas está cozinhando ou pausado.
-	 Enquanto o micro-ondas estiver a cozinhar ou em pausa, prima um dos botões 

numéricos (1-9) para iniciar o programa associado a esse número.
-	 O visor mostrará o tempo restante de cozimento.
-	 Quando o programa terminar, o micro-ondas entrará no “Modo de Fim de Cozimento”.
-	 Para pausar ou cancelar o cozimento, pressione o botão “ ”.

11.	 Modo de programação
-	 Este modo permite ao usuário atribuir tempos de cozimento e níveis de potência aos 

botões numéricos.

1.	 Abra a porta e pressione o botão “1” por 5 segundos, a campainha soará uma vez e 
entrará no modo de programação. “PROGRAMA” será exibido.

2.	 Pressione um dos botões numéricos para modificar o tempo e o nível de potência, e 
o visor mostrará o tempo economizado.

3.	 Para alterar o fator de cozimento: Se você pressionar o botão “”,  o display 
mostrará “CF:XX”. O fator padrão é 80%. “CF:08” é exibido. Se você precisar alterar o 
fator de cozimento, basta pressionar um dos botões numéricos para configurá-lo. 
Se você pressionar “0”, “CF:10” será exibido. Após a configuração, pressione o botão 
“ ” para salvar e “PROGRAM” será exibido. Se você não precisar alterar o fator de 
cozimento, pule esta etapa.

4.	 Pressione os botões numéricos para inserir o tempo de cozimento desejado.
5.	 Pressione “ ”, “ ”, “ ”, “”  para entrar no nível de potência, o display 

mostrará a potência relacionada. Se o mesmo botão for pressionado duas vezes, 
a potência mudará para 100%. Se nenhuma potência for escolhida, o valor padrão 
será “100%”. 

Nota: Defina o tempo primeiro e, em seguida, escolha a potência.

6.	 Depois de definir a hora e a potência, pressione o botão “ ”, o programa de 
cozimento será salvo. Quando o programa é salvo, “PROGRAM” é exibido.

7.	 Se o tempo de cozimento exceder o tempo máximo Opção do usuário 7, pressionar 
o botão “ ” para salvar o programa fará com que a campainha soe três vezes 
brevemente para indicar que o tempo é inválido. E então a tela mostrará 
“PROGRAMA” novamente. O tempo definido acima não será alterado.

8.	 Feche a porta e o micro-ondas voltará ao modo pronto. 
-	 Se você pressionar o botão “ ” durante o processo de configuração, o micro-ondas 

entrará no modo de porta aberta. Qualquer programa que não seja salvo será perdido. 
-	 Se houver um programa salvo como um procedimento de memória, pressione o botão 

numérico relacionado e o programa salvo será iniciado. 
-	 Se nenhum programa for salvo, a campainha soará quando você pressionar o botão 

numérico e não funcionará.
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-	 Por exemplo: Defina o programa para cozinhar na memória. O nível de potência é de 70% 
e o tempo de cozimento é de 1 minuto e 25 segundos.

Passo 1: Abra a porta, pressione o botão numérico “1” por 5 segundos e “PROGRAM” será 
exibido.
Passo 2: Pressione o botão numérico “3”, o display mostrará “P:03”. Após dois segundos, o 
display mostrará o tempo relacionado “:30”.
Passo 3: Pressione os botões numéricos “1”, “2” e “5” para inserir o tempo de cozimento.
Passo 4: Pressione o botão “Med-Hi 70%”, “1:25 70” será exibido. Configuração concluída.
Passo 5: Pressione “ ” para salvar. Quando você usar o programa da próxima vez, basta 
pressionar “3”, o programa relacionado será iniciado.

Anotações: 
-	 Se a energia acabar, o programa salvo não será perdido.
-	 Se o programa precisar ser reiniciado, basta repetir as etapas acima.
-	 Se você pressionar o botão “”  na última etapa, retornará ao modo de porta aberta. A 

configuração não será válida.

12.	 Modo de cozimento de quantidade dupla
-	 Este modo ajusta automaticamente o tempo de cozimento para cozinhar o dobro da 

quantidade de alimentos.
1.	 No modo Ready, pressione o botão “ ” e, em seguida, pressione um dos botões 

numéricos (0-9) em 5 segundos para selecionar um programa de cozimento 
predefinido.

2.	 O visor mostrará “DOUBLE” e, em seguida, o tempo de cozimento definido para o 
dobro da quantidade. Por example, se o programa predefinido tiver um tempo de 
cozimento de 1 minuto, pressionar “ ” definirá o tempo para (1 + 0.8) = 1 minuto e 
48 segundos.

3.	 O micro-ondas começará a cozinhar automaticamente com o tempo definido.
-	 Quando o programa terminar, o micro-ondas entrará no modo de fim de cozimento.

13.	 Modo de cozimento em etapas
-	 Este modo permite cozinhar alimentos usando uma combinação de diferentes níveis de 

potência em vários estágios.
1.	 Você pode configurar até três estágios de cozimento. Primeiro, ajuste a potência e o 

tempo para o primeiro estágio.
2.	 Em seguida, pressione o botão “”  para passar para o segundo estágio. A tela 

mostrará “STAGE-2”. Ajuste a potência e o tempo para o segundo estágio.
3.	 Repita o passo anterior para configurar um terceiro stage (a tela mostrará “STAGE-

3”).
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4.	 Pressione o botão “ ” para começar a cozinhar.
-	 Exemplo: Para programar estágios: O primeiro em potência média por 1 minuto e 25 

segundos, o segundo em baixa potência por 5 minutos e 40 segundos:
1.	 No modo Ready, pressione o botão numérico “1” por 5 segundos para entrar no 

modo de programação (o display mostrará “PROGRAM”). 
2.	 Pressione o botão numérico “3” para salvar o programa na memória “3”. 
3.	 Digite a hora “1:25” pressionando os botões numéricos “1”, “2” e “5”. 
4.	 Pressione o botão “ ” (a tela mostrará “1:25 70”). A primeira etapa está definida. 
5.	 Pressione o botão “ ”. A tela mostrará “STAGE-2”. 
6.	 Digite a hora “5:40” pressionando os botões numéricos “5”, “4” e “0”. 
7.	 Pressione o botão “ ” (a tela mostrará “5:40:50”). O segundo estágio está 

definido. 
8.	 Pressione o botão “ ” para salvar o programa.

14.	 Modo de opções do usuário
-	 Este modo permite que você personalize diferentes configurações de micro-ondas, como 

volume do bipe.
1.	 Abra a porta do micro-ondas e pressione e segure o botão numérico “2” por 5 

segundos. O micro-ondas emitirá um bipe e entrará no modo de opções do usuário 
e o visor mostrará “OP:--”.

2.	 Pressione o botão numérico correspondente à opção que deseja alterar (consulte a 
seção “Opções do usuário”). 

Por exemplo, para ajustar o volume do bipe, pressione o botão “2”. O visor mostrará a 
configuração atual (por ex.ample, “OP:22” para volume médio).

1.	 Para alterar a configuração, continue pressionando o mesmo botão numérico. 
O visor mostrará as diferentes configurações disponíveis no ciclo (por exemplo, 
“OP:20” para desligado, “OP:21” para baixo, “OP:22” para médio, “OP:23” para alto e 
depois de volta para “OP:20”).

2.	 Depois de selecionar a configuração desejada, pressione o botão “”  para 
salvá-la. A tela mostrará mais uma vez “OP:- -”.

3.	 Se você pressionar o botão “” durante o processo de ajuste, o micro-ondas 
retornará ao modo de porta aberta. Quando você fechar a porta, ela retornará ao 
Modo Pronto, mas as alterações não serão salvas.

4.	 Se você não pressionar o botão “ ” para salvar a configuração, o micro-ondas não 
salvará as alterações e manterá as configurações anteriores.
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Opções do usuário

Opção Ajuste Descrição

1. Tipo de som OP: 10 Um bipe de 3 segundos

OP: 11 Um bipe contínuo

OP: 12 5 bipes de repetição rápida

2. Volume da campainha OP: 20 Aviso sonoro desativado (silencioso)

OP: 21 Baixo volume

OP: 22 Volume médio

OP: 23 Alto volume

3. Soando ligado / 
desligado

OP: 30 Bipe de chave desligado

OP31 Bipe de chave ligado

4. Tempo de iluminação 
do painel

OP: 40 15 segundos

OP: 41 30 segundos

OP: 42 60 segundos

OP: 43 120 segundos

5. Em movimento OP: 50 Função “On the Go” desativada (nenhuma 
alteração pode ser feita durante a operação)

OP: 51 Função “On the Fly” ativada (alterações podem ser 
feitas durante a operação)

6. Redefinir por porta OP: 60 Reinicialização da porta desativada (abrir a porta 
pausa, mas não reinicia)

OP: 61 Reinicialização do portão (abrir a porta para e 
reinicia o recurso)
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7. Tempo máximo OP: 70 Tempo máximo de cozimento de 60 minutos

OP: 71 Tempo máximo de cozimento de 10 minutos

8. Programação manual OP: 80 Agendamento manual desativado (somente 
programas predefinidos podem ser usados)

OP: 81 Programação manual habilitada (pode ser 
programada manualmente)

9. Dígito duplo OP: 90 Modo de dígito único - 10 programas (programas 
de 1 a 10 com um único dígito são selecionados)

OP: 91 Modo de dígito duplo - 100 programas (até 100 
programas podem ser selecionados usando dois 
dígitos)

15.	 Padrão de fábrica
-	 Para restaurar as configurações padrão de fábrica, ligue o micro-ondas e no modo Ready, 

pressione o botão “ ” e o botão numérico “0” ao mesmo tempo, a campainha soará uma 
vez e o display mostrará “CHECK”. 

-	 Se estiver na configuração padrão de fábrica, o display mostrará “11”, após três segundos, 
o micro-ondas entrará no modo pronto. Se não estiver nas configurações padrão de 
fábrica, a tela mostrará “00”, pressione o botão “ ” para as configurações padrão de 
fábrica e a tela mostrará “CLEAR”. A campainha soará uma vez, após a autoverificação, o 
display mostrará “11” ou “00”.

-	 Se você não pressionar o botão “ ” quando a tela mostrar “00”, a configuração será 
cancelada após 10 segundos.

Nota: Tenha cuidado na operação, pois ela restaura todas as configurações para o padrão de 
fábrica.

5. GORJETAS
-	 Coloque os alimentos com cuidado: Coloque as partes mais grossas dos alimentos em 

direção à borda do prato giratório. Tente evitar a sobreposição de alimentos.
-	 Fique de olho no tempo de cozimento: Comece cozinhando os alimentos pelo menor 

tempo possível e adicione mais tempo conforme necessário. O superaquecimento dos 
alimentos pode causar fumaça ou queimaduras.

-	 Cubra os alimentos enquanto cozinha: Cobrir os alimentos evita respingos e cozinha de 
maneira mais uniforme.

-	 Vire ou mexa os alimentos 1 vez durante o processo de cozimento.
-	 Respeite o tempo de pré-aquecimento: Não exceda o tempo especificado no rótulo de 
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cada alimento.
-	 É importante usar materiais e recipientes compatíveis para serem usados com segurança 

em micro-ondas. Na tabela abaixo você pode ver quais materiais são adequados e quais 
não são:

Material do recipiente Adequado Avisos

Placa de tostagem Sim Siga as instruções do fabricante. A base da placa 
de tostagem deve estar pelo menos 5 mm acima da 
plataforma giratória. O uso indevido pode quebrar o 
toca-discos.

Louça Sim Seguro apenas para micro-ondas. Siga as 
instruções do fabricante. Não use pratos rachados 
ou lascados.

Frascos de vidro Sim Sempre remova a tampa. Use-os apenas para 
aquecer ligeiramente os alimentos. A maioria dos 
frascos de vidro não é resistente ao calor e pode 
quebrar.

Talheres de cristal Sim Talheres de vidro resistentes ao calor adequados 
para uso no micro-ondas. Certifique-se de que não 
haja elementos decorativos de metal.
Não use pratos ou materiais rachados ou lascados.

Sacos para cozinhar no 
microondas.

Sim Siga as instruções do fabricante. Não use fechos de 
metal. Faça pequenos cortes para tirar o vapor.

Toalhas de papel Sim Use-o para cobrir os alimentos ao reaquecer e 
para absorver a gordura. Use-o com supervisão 
para cozinhar ou aquecer alimentos por um curto 
período de tempo.

Papel manteiga Sim Use-o para cobrir e evitar respingos ou para 
vaporizar.

Plástico Sim Seguro apenas para micro-ondas. Siga as 
instruções do fabricante. Deve ser rotulado como 
“Seguro para micro-ondas”. Alguns recipientes de 
plástico amolecem quando os alimentos dentro 
são aquecidos. Sacos de fervura e sacos plásticos 
fechados devem ser cortados ou levemente 
perfurados, se indicado no produto.
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Filme plástico Sim Seguro apenas para micro-ondas. Use-o para cobrir 
os alimentos e reter a umidade. Não deixe o filme 
plástico entrar em contato com alimentos.

Termômetros Sim Adequado apenas para micro-ondas (termômetro 
para carnes e doces).

Bandeja de alumínio Não Pode dobrar. Mude os alimentos para um prato ou 
recipiente próprio para micro-ondas.

Papelão com cabo de 
metal

Não Pode dobrar. Mude os alimentos para um prato ou 
recipiente próprio para micro-ondas.

Utensílios metálicos 
ou com elementos 
decorativos metálicos

Não O metal desvia a energia direcionada para os 
alimentos. A guarnição de metal pode causar um 
arco.

Fechamentos de arame 
metálico

Não Pode dobrar. Mude os alimentos para um prato ou 
recipiente próprio para micro-ondas.

Sacos de papel Não Eles podem causar chamas dentro do micro-ondas.

Espuma plástica Não A espuma plástica pode derreter e contaminar 
o líquido interno quando exposta a altas 
temperaturas.

Madeira Não A madeira pode secar no microondas e quebrar
ou rachar.

6. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Nota: O micro-ondas deve ser limpo regularmente
-	 Desconecte o cabo de alimentação da tomada antes de limpar o aparelho. Não mergulhe 

o aparelho em água ou qualquer outro líquido durante a limpeza. 
-	 Se você não limpar o micro-ondas regularmente, sua vida útil será afetada. 
-	 Não use produtos de limpeza ou esfregões abrasivos para limpar o micro-ondas.
-	 Não remova a placa de mica.
-	 Quando terminar de usar o micro-ondas, limpe as superfícies que entraram em contato 

com os alimentos com um pano úmido para remover qualquer resíduo e seque-as bem. A 
gordura acumulada pode superaquecer e pegar fogo.

-	 A superfície externa do micro-ondas também pode ser lavada com um pano úmido.
-	 Se você notar que seu micro-ondas está exalando maus odores, siga um dos 3 métodos 

de limpeza abaixo: 
A	 Coloque várias rodelas de limão em uma xícara e aqueça em fogo alto por 2-3 min. 
B	 Coloque uma xícara de chá vermelho e aqueça em alta potência. 
C	 Coloque algumas cascas de laranja e aqueça em fogo alto por 1 minuto. 



93FLATPRO 3400

PORTUGUÊS

-	 Quando não estiver usando o micro-ondas, coloque-o em local seco e ventilado.

Remova e instale o filtro:
1.	 Gire os parafusos no sentido anti-horário para soltá-los. Fig. 5
2.	 Remova o filtro. Fig. 6
3.	 Para reinstalá-lo, alinhe os orifícios de montagem na placa-mãe e gire os 

parafusos no sentido horário para apertá-los. Fig. 7

Remova e instale a trava de óleo:

Atenção: Antes de remover e instalar a trava de óleo, certifique-se de desconectar o aparelho 
da fonte de alimentação e evitar queimaduras de alta temperatura.

Desmontagem:
1.	 Segure a trava de óleo com as mãos, pressione na direção da seta mostrada na 

Figura 8, empurre com força e puxe para baixo. A Figura 9 mostra o status da 
desmontagem.

2.	 Remoção da trava de óleo do aparelho. Fig. 10

Instalação:
1.	 Prenda a trava de óleo, depois de alinhar os três cilindros da trava de óleo, insira-

os nos três orifícios da placa traseira. Fig. 11
2.	 Com a mão esquerda, segure o micro-ondas e, com o polegar direito, pressione 

na direção das setas e force-se a empurrar para trás. E com o polegar esquerdo, 
pressione firmemente para cima ao mesmo tempo. Coloque a trava de óleo direita 
na fivela do painel frontal. Fig. 12

3.	 Da direita para a esquerda, coloque a trava de óleo. Quando terminar, verifique se a 
fivela de bloqueio de óleo está totalmente encaixada. Fig. 13
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7. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Esta tabela descreve situações que podem ocorrer durante o uso normal de micro-ondas que 
não indicam um mau funcionamento.

O micro-ondas interfere na 
recepção da TV.

A recepção de rádio e televisão pode ser afetada 
pela operação de micro-ondas. É semelhante à 
interferência de pequenos aparelhos elétricos, como 
liquidificador, aspirador de pó e ventilador elétrico.

Luz fraca de micro-ondas. No cozimento de micro-ondas de baixa potência, a luz 
do micro-ondas pode ficar fraca.

O vapor se acumulou na porta, 
o ar quente escapando pelas 
aberturas.

Ao cozinhar, o vapor pode sair dos alimentos. A maior 
parte sairá das aberturas. Mas parte dele pode se 
acumular em um local fresco, como a porta do micro-
ondas.

Microondas acidentalmente 
ligado sem comida dentro.

Nunca use o micro-ondas sem comida dentro. É muito 
perigoso

Se você tiver algum dos problemas a seguir, consulte esta tabela para identificar a causa e 
encontrar uma possível solução.

Problema Possível causa Solução possível

O micro-ondas não 
pode ser iniciado

O cabo de alimentação 
não está conectado 
corretamente.

Desligue. Conecte novamente 
após 10 segundos.

O fusível queimou ou o 
disjuntor está funcionando.

Substitua o fusível ou reinicie o 
disjuntor, entre em contato com 
o Serviço de Assistência Técnica 
oficial da Cecotec.

Problema com a tomada. Teste a tomada com outros 
aparelhos elétricos.

O micro-ondas não 
aquece.

A porta não está bem 
fechada.

Feche bem a porta.
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8. DIREITOS AUTORAIS

Os direitos de propriedade intelectual sobre os textos deste manual pertencem à CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Todos os direitos são reservados. O conteúdo desta publicação não pode, 
em parte ou na sua totalidade, ser reproduzido, armazenado num sistema de recuperação, 
transmitido ou distribuído por qualquer meio (eletrónico, mecânico, fotocópia, gravação ou 
similar) sem a autorização prévia da CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 

9. DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA DA UE

A Cecotec Innovations declara que este produto está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes dos regulamentos aplicáveis na 
União Europeia. Este produto foi projetado, fabricado e testado em conformidade 
com os padrões de segurança e qualidade exigidos. O texto completo da Declaração 

de Conformidade da UE pode ser encontrado no seguinte web endereço: https://cecotec.es/
es/information/declaration-of-conformity
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1. ONDERDELEN EN COMPONENTEN

Afbeelding 1
1.	 Bedieningspaneel
2.	 Veiligheidsslot
3.	 Observatievenster
4.	 Keramische basis

Bedieningspaneel
Afbeelding 2
1.	 Scherm
2.	 Aan/uit-knoppen
3.	 Tijdknop
4.	 Knop x2
5.	 Stop/Reset-knop
6.	 Home-knop
7.	 Nummerknoppen

OPMERKING:
De afbeeldingen in deze handleiding zijn schematische weergaven en komen mogelijk niet 
exact overeen met de afbeeldingen op het product.

2. VOOR GEBRUIK

-	 Dit apparaat wordt geleverd in een verpakking die speciaal is ontworpen om het apparaat 
tijdens het transport te beschermen. Haal het apparaat uit de doos en verwijder al het 
verpakkingsmateriaal. U kunt de originele doos en andere verpakkingsmaterialen op 
een veilige plaats bewaren om schade aan het apparaat te voorkomen als u het in de 
toekomst moet vervoeren. Als u de originele verpakking wilt weggooien, zorg er dan voor 
dat alle artikelen op de juiste manier worden gerecycled.

-	 Controleer of alle onderdelen en componenten aanwezig zijn en in goede staat verkeren. 
Als er één ontbreekt of niet in goede staat verkeert, neem dan onmiddellijk contact op 
met de officiële technische ondersteuning van Cecotec .

Inhoud van de doos
-	 Magnetron
-	 Deze gebruiksaanwijzing

-	 Verwijder het serienummer niet van het product, zodat uw apparaat goed kan worden 
getraceerd als u hulp nodig hebt.
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3. INSTALLATIE

3.1. De ruimte voorbereiden:
-	 Ondergrond: Kies een vlak en stabiel oppervlak met voldoende ruimte rondom de 

magnetron, zodat er voldoende ventilatie is (zie afbeelding 3).
-	 Ruimte: Zorg voor een ruimte van minimaal 10 cm tussen de achterkant, de rechterkant 

van de magnetron en de muur. Laat 30 cm ruimte vrij boven de magnetron.

Voorzorgsmaatregelen:
-	 Blokkeer of blokkeer de ventilatieroosters (luchtinlaat en -uitlaat) niet.
-	 Haal de poten niet uit de magnetron.
-	 Zorg ervoor dat de linkerkant van de magnetron vrij is.

Belangrijke waarschuwingen:
-	 Als u de ventilatieopeningen blokkeert, kan de magnetron beschadigd raken.
-	 Om storingen te voorkomen, plaatst u de magnetron zo ver mogelijk van radio’s en 

televisies.
-	 Sluit de magnetron aan op een standaardstopcontact dat overeenkomt met de spanning 

en frequentie die op het etiket van het apparaat staan vermeld.
-	 Plaats geen stopcontacten, elektrische apparaten of andere voorwerpen die gevoelig zijn 

voor hitte of vocht in de buurt van de ventilatieopeningen van de magnetron.

3.2. Installatie met overlay (optioneel):
-	 Met deze magnetron kunt u maximaal twee units op elkaar stapelen (zie afbeelding 4).

Stappen voor installatie met overlay:
1.	 Draai de schroef op de montageplaat los, verwijder de plaat en draai de schroef weer 

vast.
2.	 Verwijder de vier schroeven aan de achterkant van de magnetron, zoals weergegeven 

in Afbeelding 4.
3.	 Plaats de montageplaat op de juiste positie en bevestig de plaat met de vier schroeven 

die u in de vorige stap hebt verwijderd.

4. BEDIENING

Bedieningspaneel
Afbeelding 2
1.	 Scherm
2.	 Aan/uit-knoppen: Knoppen om het gewenste vermogen van de magnetron te 

selecteren.
3.	 Knop voor tijdinvoer: Knop om handmatige tijdinvoer voor het koken te starten.
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4.	 Knop X2: Knop om de dubbele hoeveelheid te koken.
5.	 Stop/Resetknop: Knop om het kookproces te stoppen of de magnetron te resetten.
6.	 Startknop: Knop om het kookproces te starten.
7.	 Cijfertoetsen: toetsen om de kooktijd in te voeren of vooraf ingestelde programma’s te 

selecteren.

In de onderstaande tabel ziet u de verschillende vermogens die deze magnetron biedt.

Niveau HOOG MED_HOOG MEDIUM ONTDOOIEN UITSTEL

Stroom 100% 70% 50% 20% 0%

Scherm 10 70 50 20 0

Standaard kooktijden
De magnetron wordt geleverd met de volgende vooraf ingestelde kooktijden:

Nummerknop Scherm ( 
minuten:seconden )

Stroom (%) Kookfactor (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 03:00 uur 100 80

0 3:30 100 80

1.	 Op
-	 Wanneer u de magnetron voor het eerst op een stopcontact aansluit, verschijnt op het 

display “ ”. Als u op de knop “ ” drukt , gaat de magnetron in de 
ruststand.

LET OP: In de inactieve stand kunt u geen knoppen indrukken.
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2.	 Inactieve modus (standby)
-	 De magnetron gaat in de ruststand nadat er een bepaald aantal seconden in de 

gereedstand zijn verstreken zonder dat er op toetsen is gedrukt of de deur is geopend 
of gesloten. Het aantal seconden wordt bepaald door de toetsenbordtime-out, die is 
ingesteld via gebruikersoptie 4.

-	 In de inactieve stand is de LED uit en is er geen microgolfactiviteit.
-	 Wanneer u de magnetrondeur opent en weer sluit, wordt de magnetron uit de ruststand 

gehaald en in de gereedstand gezet.

3.	 Klaar-modus
-	 Zodra u de deur opent en sluit, is de magnetron klaar voor gebruik.
-	 Op het scherm verschijnt “KLAAR”.
-	 Vanuit deze modus heeft u toegang tot alle magnetronfuncties.

4.	 Open deurmodus
-	 Deze modus wordt geactiveerd wanneer de deur wordt geopend.
-	 Op het display verschijnt “DOOR OPEN”.
-	 Wanneer de deur gesloten is, als de gebruikersoptie “OP:60” is geselecteerd en de 

magnetron een handmatige of vooraf ingestelde kookcyclus uitvoert, gaat de magnetron 
in de pauzestand.

-	 In alle andere gevallen keert de magnetron terug naar de Open Deur-modus met de 
gebruikersoptie “OP:61” geselecteerd. Door de deur te openen en te sluiten, wordt alle 
informatie over een handmatig of vooraf ingesteld programma dat werd uitgevoerd, 
gewist.

-	 Open tijdens het koken de deur van de magnetron. Er wordt één keer “DOOR OPEN” 
weergegeven en vervolgens geeft het display de resterende tijd weer.

5.	 Pauzemodus
-	 Als u de deur opent of op de knop “ ” drukt terwijl de magnetron in werking is, zal de 

magnetron pauzeren.
-	 Op het display wordt de resterende kooktijd weergegeven.
-	 Als u de magnetron een tijdje uit laat staan, schakelt deze automatisch over naar de 

slaapstand (de wachttijd kunt u in de instellingen aanpassen).
-	 Om het koken te annuleren, drukt u op de knop “ ”. Om door te gaan, drukt u op de knop 

“ ”.

6.	 Handmatige kookmodus
-	 Met deze stand kunt u de kooktijd en het vermogen handmatig aanpassen.
-	 Druk in de gereedmodus op de knop “ ” , de magnetron gaat dan naar de handmatige 

kookmodus en op het display verschijnt “00:00”.



100 FLATPRO 3400

NEDERLANDS

-	 Voer de gewenste kooktijd in met de cijfertoetsen (bijvoorbeeld “1:30” voor één minuut en 
dertig seconden).

-	 Selecteer het gewenste vermogen door op de aan/uit-knoppen te drukken: “ ”, “ 
”, “ ”, “ ”. Als u tweemaal op dezelfde aan/uit-knop drukt, wordt het maximale 
vermogen ingesteld. Als u geen enkel vermogen selecteert, gebruikt de magnetron het 
maximale vermogen.

-	 Druk op de knop “ ” om te beginnen met koken.
-	 Om terug te keren naar de gereedmodus, drukt u op de knop “ ”.

7.	 Automatische kookmodus
-	 Deze modus maakt gebruik van vooraf gedefinieerde programma’s om eenvoudig 

verschillende soorten voedsel te bereiden.
-	 Druk op de knop “ ” om de automatische kookmodus te openen.
-	 Tijdens deze modus wordt de resterende kooktijd op het display weergegeven.
-	 Zodra het koken voltooid is, schakelt de magnetron over naar de eindkookstand.
-	 Om het koken te annuleren, drukt u op de knop “ ”, de magnetron gaat dan in de 

pauzestand.

8.	 Einde van het koken
-	 Wanneer de kooktijd nul bereikt, stopt de magnetron en klinkt er een pieptoon om u te 

waarschuwen.
-	 Op het scherm verschijnt ‘Einde’.
-	 De magnetron geeft een piepsignaal (het type piepsignaal kunt u in de instellingen 

aanpassen). Als de instelling “OP:11” of “OP:12” is geselecteerd, blijft de magnetron geluid 
maken totdat de gebruiker dit bevestigt door de deur te openen en te sluiten of op de 
knop “ ” te drukken. Als optie “OP:10” is geselecteerd, schakelt de magnetron na de 
pieptoon van 3 seconden over naar de gereedmodus.

9.	 Kookmodus met vooraf ingestelde programma’s
-	 Met deze modus kunt u met één druk op de knop eten bereiden met behulp van vooraf 

ingestelde kookprogramma’s.
-	 Druk in de pauzestand op een van de cijfertoetsen om het kookprogramma te starten 

dat bij dat nummer hoort (zie de tabel ‘Vooraf ingestelde kooktijden’ om te zien welk 
programma bij welk nummer hoort).

-	 De magnetron begint automatisch met koken en op het display wordt de resterende 
kooktijd weergegeven. Als het programma meerdere fasen heeft, wordt de totale 
resterende tijd weergegeven en niet de tijd voor elke afzonderlijke fase.

-	 Wanneer het programma is afgelopen, schakelt de magnetron over naar de ‘Einde 
kookmodus’.

-	 Om het koken te pauzeren of te annuleren, drukt u op de knop “ ”.
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10.	 Snelle kookmodus
-	 Als de optie “Snel koken” is geactiveerd (zie het gedeelte “Gebruikersopties”), kunt u een 

vooraf gedefinieerd kookprogramma starten door op een cijfertoets te drukken terwijl de 
magnetron aan het koken is of gepauzeerd is.

-	 Terwijl de magnetron aan het koken is of in de pauzestand staat, drukt u op een van de 
cijfertoetsen (1-9) om het programma te starten dat aan dat nummer is gekoppeld.

-	 Op het display wordt de resterende kooktijd weergegeven.
-	 Wanneer het programma is afgelopen, schakelt de magnetron over naar de ‘Einde 

kookmodus’.
-	 Om het koken te pauzeren of te annuleren, drukt u op de knop “ ”.

11.	 Programmeermodus
-	 In deze modus kan de gebruiker kooktijden en vermogensniveaus toewijzen aan de 

numerieke toetsen.

1.	 Open de deur en druk 5 seconden lang op knop “1”. De zoemer klinkt één keer en het 
apparaat gaat naar de programmeermodus. Er wordt “PROGRAMMA” weergegeven.

2.	 Druk op een van de cijfertoetsen om de tijd en het vermogensniveau te wijzigen. Op 
het display wordt de opgeslagen tijd weergegeven.

3.	 Om de kookfactor te wijzigen: Als u op de knop “ ” drukt, verschijnt op het display 
“ CF:XX “. De standaardfactor is 80%. “CF:08” wordt weergegeven. Wilt u de 
kookfactor wijzigen, dan drukt u eenvoudig op een van de cijfertoetsen om dit in te 
stellen. Als u op “0” drukt, wordt “CF:10” weergegeven. Nadat u de instellingen hebt 
gemaakt, drukt u op de knop “ ” om op te slaan. “PROGRAMMA” wordt 
weergegeven. Als u de kookfactor niet hoeft te wijzigen, kunt u deze stap 
overslaan.

4.	 Druk op de cijfertoetsen om de gewenste kooktijd in te voeren.
5.	 Druk op “ ”, “ ”, “ ”, “ ” om het vermogensniveau in te voeren. Het 

scherm geeft het bijbehorende vermogen weer. Als u twee keer op dezelfde knop 
drukt, verandert het vermogen naar 100%. Als er geen vermogen is geselecteerd, is 
de standaardwaarde “100%”.

Let op: Stel eerst de tijd in en kies daarna het vermogen.

6.	 Nadat u de tijd en het vermogen hebt ingesteld, drukt u op de knop “ ”. Het 
kookprogramma wordt dan opgeslagen. Wanneer het programma is opgeslagen, 
wordt “PROGRAMMA” weergegeven.

7.	 Als de kooktijd de maximale tijd van Gebruikersoptie 7 overschrijdt, klinkt er drie 
keer kort een zoemer wanneer u op de knop “ ” drukt om het programma op te 
slaan, om aan te geven dat de tijd ongeldig is. En dan verschijnt er weer 
“PROGRAMMA” op het scherm. De hierboven ingestelde tijd verandert niet.
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8.	 Sluit de deur en de magnetron keert terug naar de gereedmodus.
-	 Als u tijdens het installatieproces op de knop “ ” drukt , gaat de magnetron in de Open 

Deur-modus. Elk programma dat niet wordt opgeslagen, gaat verloren.
-	 Als er een programma is opgeslagen als geheugenprocedure, drukt u op de bijbehorende 

nummerknop. Het opgeslagen programma wordt dan gestart.
-	 Als er geen programma is opgeslagen, klinkt er een zoemer wanneer u op de cijfertoets 

drukt en werkt het programma niet.

-	 Bijvoorbeeld: Stel het programma in als geheugenkoken. Het vermogen is 70% en de 
kooktijd bedraagt 1 minuut en 25 seconden.

Stap 1: Open de deur, druk 5 seconden op de cijfertoets “1” en “PROGRAM” wordt weergegeven.
Stap 2: Druk op de cijfertoets “3”, op het scherm verschijnt “P:03”. Na twee seconden 
verschijnt op het scherm de bijbehorende tijd “ :30”.
Stap 3: Druk op de cijfertoetsen “1”, “2” en “5” om de kooktijd in te voeren.
Stap 4: Druk op de knop “ Med -Hi 70%”, er verschijnt “1:25 70”. Configuratie voltooid.
Stap 5: Druk op “ ” om op te slaan. Wanneer u het programma de volgende keer gebruikt, 
drukt u gewoon op “3”, waarna het bijbehorende programma wordt gestart.

Cijfers:
-	 Als de stroom uitvalt, gaat het opgeslagen programma niet verloren.
-	 Als het programma opnieuw moet worden ingesteld, herhaalt u eenvoudigweg de 

bovenstaande stappen.
-	 Als u in de laatste stap op de knop “ ” drukt , keert u terug naar de Open Deur-modus. 

De configuratie is niet geldig.

12.	 Dubbele Batch Kookmodus
-	 In deze modus wordt de kooktijd automatisch aangepast, zodat u twee keer zoveel 

voedsel kunt koken.
1.	 Druk in de gereedmodus op de knop “ “ en druk vervolgens binnen 5 seconden op 

een van de cijfertoetsen (0-9) om een vooraf ingesteld kookprogramma te 
selecteren.

2.	 Op het display verschijnt “DUBBEL” en vervolgens de ingestelde kooktijd voor de 
dubbele hoeveelheid. Als het vooraf ingestelde programma bijvoorbeeld een 
kooktijd van 1 minuut heeft, wordt de tijd door op “ “ te drukken ingesteld op (1 + 
0,8) = 1 minuut en 48 seconden.

3.	 De magnetron begint automatisch met koken op de ingestelde tijd.
-	 Zodra het programma is afgelopen, schakelt de magnetron over naar de Einde kookstand.

13.	 Fase-kookmodus
-	 Met deze stand kunt u gerechten bereiden met een combinatie van verschillende 
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vermogensniveaus in verschillende fasen.
1.	 U kunt maximaal drie kookfasen instellen. Stel eerst het vermogen en de tijd voor 

de eerste fase in.
2.	 Druk vervolgens op de knop “ ” om naar de tweede fase te gaan. Op het scherm 

verschijnt “STAGE-2”. Pas het vermogen en de tijd voor de tweede fase aan.
3.	 Herhaal de vorige stap om een derde fase in te stellen (op het display verschijnt 

“STAGE-3”).
4.	 Druk op de knop “ ” om te beginnen met koken.

-	 Voorbeeld: Om de fasen te programmeren: De eerste op gemiddeld vermogen gedurende 
1 minuut en 25 seconden, de tweede op laag vermogen gedurende 5 minuten en 40 
seconden:

1.	 Druk in de gereedmodus 5 seconden op de cijfertoets “1” om de 
programmeermodus te openen (op het display verschijnt “PROGRAM”).

2.	 Druk op de cijfertoets “3” om het programma in geheugen “3” op te slaan.
3.	 Voer de tijd “1:25” in door op de cijfertoetsen “1”, “2” en “5” te drukken.
4.	 Druk op de knop “ ” (op het display verschijnt “1:25 70”). De eerste fase is 

ingezet.
5.	 Druk op de knop “ ” . Op het scherm verschijnt “STAGE-2”.
6.	 Voer de tijd “5:40” in door op de cijfertoetsen “5”, “4” en “0” te drukken.
7.	 Druk op de knop “ “ (op het display verschijnt “5:40 50”). De tweede fase is 

ingezet.
8.	 Druk op de knop “ ” om het programma op te slaan.

14.	 Gebruikersoptiesmodus
-	 Met deze modus kunt u verschillende magnetroninstellingen aanpassen, zoals het 

piepvolume.
1.	 Open de deur van de magnetron en houd het cijferblok “2” 5 seconden lang 

ingedrukt. De magnetron piept en gaat naar de modus Gebruikersopties. Op het 
display verschijnt “OP: - -”.

2.	 Druk op de nummerknop die overeenkomt met de optie die u wilt wijzigen (zie het 
gedeelte ‘Gebruikersopties’).

Om bijvoorbeeld het piepvolume aan te passen, drukt u op knop “2”. Op het display wordt de 
huidige instelling weergegeven (bijvoorbeeld ‘OP:22’ voor gemiddeld volume).

1.	 Om de instelling te wijzigen, blijft u op dezelfde cijfertoets drukken. Het display 
doorloopt de verschillende beschikbare instellingen (bijv. “OP:20” voor uit, “OP:21” 
voor laag, “OP:22” voor gemiddeld, “OP:23” voor hoog en vervolgens weer terug 
naar “OP:20”).

2.	 Wanneer u de gewenste instelling hebt geselecteerd, drukt u op de knop “ ” om 
deze op te slaan. Op het scherm verschijnt opnieuw “OP: - -”.

3.	 tijdens het instellen op de knop “ ” drukt , keert de magnetron terug naar de Open 
Deur-modus. Als u de deur sluit, keert u terug naar de gereedmodus, maar uw 
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wijzigingen worden niet opgeslagen.
4.	 Als u niet op de knop “ ” drukt om de instelling op te slaan, slaat de magnetron de 

wijzigingen niet op en blijven de vorige instellingen behouden.

Gebruikersopties

Optie Aanpassing Beschrijving

1. Soort geluid OP:10 Een pieptoon van 3 seconden

OP:11 Een continue pieptoon

OP:12 5 snelle, herhalende pieptonen

2. Zoemervolume OP:20 Zoemer gedeactiveerd (stil)

OP:21 Laag volume

OP:22 Gemiddeld volume

OP:23 Hoog volume

3. Zoemer aan/uit OP:30 Toets pieptoon uitgeschakeld

OP31 Toets piep geactiveerd

4. Paneelverlichtingstijd OP:40 15 seconden

OP:41 30 seconden

OP:42 60 seconden

OP:43 120 seconden

5. Onderweg OP:50 Functie “On the Fly” uitgeschakeld (er kunnen 
geen wijzigingen worden aangebracht tijdens 
de werking)

OP:51 Functie “On the Fly” geactiveerd (wijzigingen 
kunnen tijdens de werking worden 
aangebracht)
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6. Resetten door deur OP:60 Deur resetten uitgeschakeld (het openen van 
de deur pauzeert, maar reset niet)

OP:61 Deurreset geactiveerd (het openen van de 
deur stopt en start de functie opnieuw)

7. Maximale tijd OP:70 Maximale kooktijd van 60 minuten

OP:71 Maximale kooktijd van 10 minuten

8. Handmatige 
programmering

OP:80 Handmatige programmering uitgeschakeld 
(alleen vooraf gedefinieerde programma’s 
kunnen worden gebruikt)

OP:81 Handmatige programmering mogelijk (kan 
handmatig worden geprogrammeerd)

9. Dubbelcijferig OP:90 Eéncijferige modus - 10 programma’s 
(programma’s 1 tot 10 worden geselecteerd 
met één cijfer)

OP:91 Dubbele cijfermodus - 100 programma’s (er 
kunnen maximaal 100 programma’s worden 
geselecteerd met behulp van twee cijfers)

15.	 Standaard fabrieksinstelling
-	 Om de fabrieksinstellingen te herstellen, schakelt u de magnetron in en drukt u in de 

gereedmodus tegelijkertijd op de knop “ “ en de cijfertoets “0”. De zoemer klinkt één 
keer en op het display verschijnt “CHECK”.

-	 Als de fabrieksinstellingen nog actief zijn, verschijnt er “11” op het display. Na drie 
seconden schakelt de magnetron over naar de gereedmodus. Als de fabrieksinstelling 
niet is ingeschakeld, wordt op het scherm “00” weergegeven. Druk op de knop “ “ om de 
fabrieksinstelling te herstellen. Op het scherm wordt nu “CLEAR” weergegeven. De 
zoemer klinkt één keer en na de zelftest verschijnt op het display “11” of “00”.

-	 Als u niet op de knop “ ” drukt wanneer op het scherm “ 00 ” wordt weergegeven, wordt 
de instelling na 10 seconden geannuleerd.

Let op: wees voorzichtig bij het gebruik, want alle instellingen worden teruggezet naar de 
fabrieksinstellingen.

5. TIPS
-	 Plaats het voedsel voorzichtig: zorg dat de dikste delen van het voedsel aan de rand van het 

draaiplateau liggen. Probeer te voorkomen dat u meerdere voedingsmiddelen tegelijk eet.
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-	 Let op de kooktijd: begin met de kortst mogelijke kooktijd en voeg indien nodig meer tijd 
toe. Als u voedsel oververhit, kan er rook ontstaan of kan het voedsel verbranden.

-	 Dek het eten af tijdens het koken: door het eten af te dekken voorkomt u spatten en wordt 
het gelijkmatiger gaar.

-	 Draai of roer het voedsel tijdens het kookproces een keer om.
-	 Houd u aan de voorverwarmtijd: overschrijd de op het etiket van het voedingsmiddel 

aangegeven tijd niet.
-	 Het is belangrijk om materialen en containers te gebruiken die geschikt zijn voor veilig 

gebruik in de magnetron. In de onderstaande tabel kunt u zien welke materialen geschikt 
zijn en welke niet:

Containermateriaal Geschikt Waarschuwingen

Bruiningsschaal Ja Volg de instructies van de fabrikant. De onderkant 
van de bruiningsplaat moet minimaal 5 mm boven het 
draaiplateau uitsteken. Bij verkeerd gebruik kan de 
draaitafel kapot gaan.

Serviesgoed Ja Alleen geschikt voor de magnetron. Volg de instructies 
van de fabrikant. Gebruik geen gebarsten of gechipte 
schalen.

Glazen kannen Ja Verwijder altijd het deksel. Gebruik ze alleen om voedsel 
lichtjes op te warmen. De meeste glazen kannen zijn niet 
hittebestendig en kunnen breken.

Glazen servies Ja Hittebestendig glaswerk, geschikt voor de magnetron. 
Zorg ervoor dat er geen decoratieve metalen elementen 
aanwezig zijn.
Gebruik geen gebarsten of gechipt servies of materiaal.

Kookzakjes voor de 
magnetron.

Ja Volg de instructies van de fabrikant. Gebruik geen 
metalen bevestigingsmiddelen. Maak kleine sneetjes 
zodat de stoom kan ontsnappen.

Keukenpapier Ja Gebruik het om voedsel af te dekken bij het opwarmen 
en om vet te absorberen. Gebruik onder toezicht voor 
kortdurend koken of verwarmen.

Bakpapier Ja Gebruik het om af te dekken en spatten te voorkomen, of 
om te stomen.
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Plastic Ja Alleen geschikt voor de magnetron. Volg de 
instructies van de fabrikant. Het moet het label 
‘magnetronbestendig’ hebben. Sommige plastic 
bakjes worden zacht als het eten erin wordt verhit. 
Kookzakjes en verzegelde plastic zakken moeten, 
indien aangegeven op het product, lichtjes worden 
doorgesneden of doorboord.

Plasticfolie Ja Alleen geschikt voor de magnetron. Gebruik het om 
voedsel af te dekken en vocht vast te houden. Zorg 
ervoor dat plasticfolie niet in contact komt met voedsel.

Thermometers Ja Alleen magnetron (vlees- en snoepthermometer).

Aluminium schaal Nee Het zou kunnen krommen. Doe het voedsel in een 
magnetronbestendig bord of bakje.

Karton met metalen 
handvat

Nee Het zou kunnen krommen. Doe het voedsel in een 
magnetronbestendig bord of bakje.

Metalen 
gebruiksvoorwerpen 
of 
gebruiksvoorwerpen 
met decoratieve 
metalen elementen

Nee Het metaal leidt de energie af naar het voedsel. 
De metalen afwerking kan een elektrische boog 
veroorzaken.

Sluitingen van 
metaaldraad

Nee Het zou kunnen krommen. Doe het voedsel in een 
magnetronbestendig bord of bakje.

Papieren zakken Nee Ze kunnen vlammen in de magnetron veroorzaken.

Kunststof schuim Nee Het schuimplastic kan smelten en de vloeistof erin 
verontreinigen als het aan hoge temperaturen wordt 
blootgesteld.

Hout Nee Het hout kan in de magnetron uitdrogen en barsten.
of barsten.

6. REINIGING EN ONDERHOUD

Let op: De magnetron moet regelmatig schoongemaakt worden.
-	 Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt. Dompel het 

apparaat niet onder in water of een andere vloeistof wanneer u het schoonmaakt.
-	 Als u uw magnetron niet regelmatig schoonmaakt, heeft dit invloed op de levensduur 

ervan.
-	 Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen of schuursponsjes om de magnetron 

schoon te maken.
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-	 Verwijder het micaplaatje niet.
-	 Wanneer u klaar bent met het gebruik van de magnetron, veegt u de oppervlakken die 

in contact zijn gekomen met voedsel af met een vochtige doek om eventuele resten te 
verwijderen. Droog ze vervolgens grondig af. Opgehoopt vet kan oververhit raken en vlam 
vatten.

-	 De buitenkant van de magnetron kan ook worden schoongemaakt met een vochtige doek.
-	 Als u merkt dat er een onaangename geur uit uw magnetron komt, probeer dan een van 

de drie onderstaande reinigingsmethoden:
A	 Doe een paar schijfjes citroen in een mok en verwarm op hoog vuur gedurende 2-3 

minuten.
B	 Zet een kop rode thee op het vuur en verwarm deze op hoog vuur.
C	 Voeg wat sinaasappelschillen toe en verwarm op hoog vuur gedurende 1 minuut.

-	 Wanneer u de magnetron niet gebruikt, bewaart u deze op een droge, goed geventileerde 
plaats.

Filter verwijderen en installeren:
1.	 Draai de schroeven tegen de klok in om ze los te maken. Afbeelding 5
2.	 Verwijder het filter. Afbeelding 6
3.	 Om het moederbord opnieuw te installeren, lijnt u de montagegaten op het 

moederbord uit en draait u de schroeven met de klok mee vast. Afbeelding 7

Oliekeerring verwijderen en monteren:

Waarschuwing: Voordat u de oliekering verwijdert en monteert, moet u ervoor zorgen dat de 
stekker van het apparaat uit het stopcontact is gehaald. Voorkom brandwonden door hoge 
temperaturen.

Demontage:
1.	 Houd de oliekeerring met uw handen vast, druk hem in de richting van de pijl in 

Afbeelding 8, duw hem stevig terug en trek hem vervolgens naar beneden. Figuur 9 
toont de demontagestatus.

2.	 Verwijder de olieverstopping uit het apparaat. Afbeelding 10

Faciliteit:
1.	 Houd de olieborging vast en plaats de drie cilinders van de olieborging in de drie 

gaten van de achterplaat, nadat u deze hebt uitgelijnd. Afbeelding 11
2.	 Pak de magnetron vast met uw linkerhand en duw hem met uw rechterduim in de 

richting van de pijlen en duw hem terug. En druk tegelijkertijd met uw linkerduim 
stevig omhoog. Plaats de juiste olieborging op de gesp van de voorplaat. Afbeelding 
12

3.	 Plaats de oliekeerring van rechts naar links. Controleer wanneer u klaar bent of de 
olieslotsluiting goed vastzit. Afbeelding 13
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7. PROBLEEMOPLOSSING​

In deze tabel worden situaties beschreven die zich kunnen voordoen tijdens normaal gebruik 
van de magnetron. Deze situaties duiden niet op een storing.

De magnetron verstoort de 
tv-ontvangst.

De ontvangst van radio en televisie kan worden 
beïnvloed door de werking van microgolven. Het is 
vergelijkbaar met de storing die ontstaat door kleine 
elektrische apparaten, zoals een mixer, stofzuiger en 
elektrische ventilator.

Zwak licht van de magnetron. Wanneer u kookt met een magnetron met een laag 
vermogen, kan het licht van de magnetron zwakker 
worden.

Er ontstaat stoom op de deur, 
warme lucht ontsnapt via de 
ventilatieopeningen.

Tijdens het koken kan er stoom uit het voedsel 
ontsnappen. Het meeste zal via de ventilatieopeningen 
naar buiten komen. Maar sommige vuildeeltjes kunnen 
zich ophopen op een koele plek, zoals de deur van de 
magnetron.

De magnetron is per ongeluk 
aangegaan zonder dat er eten 
in zat.

Gebruik de magnetron nooit zonder dat er voedsel in zit. 
Het is erg gevaarlijk

Als u een van de volgende problemen ervaart, raadpleeg dan deze tabel om de oorzaak te 
achterhalen en een mogelijke oplossing te vinden.

Probleem Mogelijke oorzaak Mogelijke oplossing

De magnetron start 
niet

Het netsnoer is niet goed 
aangesloten.

Trek de stekker eruit. Sluit het 
apparaat na 10 seconden weer 
aan.

De zekering is doorgebrand 
of de stroomonderbreker is 
geactiveerd.

Vervang de zekering of reset 
de stroomonderbreker. 
Neem contact op met de 
officiële Cecotec Technische 
Ondersteuningsdienst .

Probleem met het stopcontact. Test het stopcontact met 
andere elektrische apparaten.
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De magnetron 
verwarmt niet.

De deur is niet goed gesloten. Doe de deur goed dicht.

8. AUTEURSRECHT

De intellectuele eigendomsrechten op de teksten in deze handleiding behoren toe aan 
CECOTEC INNOVACIONES, SL. Alle rechten voorbehouden. De inhoud van deze publicatie mag 
niet, geheel of gedeeltelijk, worden gereproduceerd, opgeslagen in een retrievalsysteem, 
verzonden of verspreid op welke manier dan ook (elektronisch, mechanisch, door 
fotokopiëren, opnemen of op een vergelijkbare manier) zonder voorafgaande toestemming 
van CECOTEC INNOVACIONES, SL

9. EU - CONFORMITEITSVERKLARING VEREENVOUDIGD

Cecotec Innovations verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiële eisen 
en andere relevante bepalingen van de regelgeving die van toepassing is in de 
Europese Unie. Dit product is ontworpen, vervaardigd en getest om te voldoen aan de 
vereiste veiligheids- en kwaliteitsnormen. De volledige tekst van de 

EU-conformiteitsverklaring is te vinden op het volgende internetadres: https://cecotec.es/
es/information/declaration-of-conformity
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1. CZĘŚCI I KOMPONENTY

Rys. 1
1.	 Panel sterowania
2.	 Blokada bezpieczeństwa
3.	 Okno obserwacyjne
4.	 Podstawa ceramiczna

Panel sterowania
Rys. 2
1.	 Ekran
2.	 Przyciski zasilania
3.	 Przycisk czasu
4.	 Przycisk x2
5.	 Przycisk Stop/Reset
6.	 Przycisk Home
7.	 Przyciski numeryczne

NOTATKA:
Ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji mają charakter schematyczny i mogą nie 
odpowiadać dokładnie tym widocznym na produkcie.

2. PRZED UŻYCIEM

-	 To urządzenie jest dostarczane w opakowaniu chroniącym je podczas transportu. Wyjmij 
urządzenie z pudełka i usuń wszystkie elementy opakowania. Oryginalne pudełko i inne 
elementy opakowania możesz przechowywać w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec 
uszkodzeniu urządzenia, gdybyś w przyszłości zaszła potrzeba jego transportu. Jeśli 
chcesz pozbyć się oryginalnego opakowania, pamiętaj, aby wszystkie przedmioty poddać 
odpowiedniemu recyklingowi.

-	 Upewnij się, że wszystkie części i komponenty są dołączone i w dobrym stanie. Jeśli 
któregokolwiek z nich brakuje lub nie jest w dobrym stanie, należy natychmiast 
skontaktować się z oficjalnym działem pomocy technicznej Cecotec .

Zawartość pudełka
-	 Mikrofalowy
-	 Niniejsza instrukcja obsługi

-	 Nie usuwaj numeru seryjnego z produktu, aby umożliwić prawidłowe namierzenie 
sprzętu w przypadku konieczności uzyskania pomocy.
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3. INSTALACJA

3.1. Przygotowanie przestrzeni:
-	 Powierzchnia: Wybierz równą i stabilną powierzchnię, na której będzie wystarczająco 

dużo miejsca wokół kuchenki mikrofalowej, aby zapewnić odpowiednią wentylację (patrz 
rysunek 3).

-	 Odstęp: Należy pozostawić co najmniej 10 cm odstępu między tylną i prawą stroną 
kuchenki mikrofalowej a ścianą. Pozostaw 30 cm wolnej przestrzeni nad kuchenką 
mikrofalową.

Środki ostrożności:
-	 Nie zasłaniaj ani nie blokuj kratek wentylacyjnych (wlotu i wylotu powietrza).
-	 Nie wyjmuj nóżek z kuchenki mikrofalowej.
-	 Upewnij się, że lewa strona kuchenki mikrofalowej jest wolna.

Ważne ostrzeżenia:
-	 Zablokowanie otworów wentylacyjnych może uszkodzić kuchenkę mikrofalową.
-	 Aby uniknąć zakłóceń, umieść kuchenkę mikrofalową jak najdalej od odbiorników 

radiowych i telewizyjnych.
-	 Podłącz kuchenkę mikrofalową do standardowego gniazdka domowego o napięciu i 

częstotliwości zgodnej z podanymi na etykiecie urządzenia.
-	 Nie umieszczaj gniazdek elektrycznych, urządzeń elektrycznych ani innych przedmiotów 

wrażliwych na ciepło lub wilgoć w pobliżu otworów wentylacyjnych kuchenki 
mikrofalowej.

3.2. Instalacja z nakładką (opcjonalnie):
-	 W przypadku tej kuchenki mikrofalowej możliwe jest ustawienie dwóch urządzeń jeden 

na drugim (patrz rysunek 4).

Kroki instalacji z nakładką:
1.	 Odkręć śrubę na płytce montażowej, zdejmij płytkę i ponownie dokręć śrubę na swoim 

miejscu.
2.	 Odkręć cztery śruby znajdujące się z tyłu kuchenki mikrofalowej, jak pokazano na 

rysunku 4.
3.	 Umieść płytę montażową w odpowiedniej pozycji i przymocuj ją czterema śrubami, 

które odkręciłeś w poprzednim kroku.

4. DZIAŁANIE

Panel sterowania
Rys. 2
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1.	 Ekran
2.	 Przyciski zasilania: Przyciski umożliwiające wybór żądanego poziomu mocy mikrofal.
3.	 Przycisk wprowadzania czasu: Przycisk umożliwiający ręczne wprowadzanie czasu 

gotowania.
4.	 Przycisk X2: Przycisk umożliwiający ugotowanie podwójnej ilości.
5.	 Przycisk Stop/Reset: Przycisk służący do zatrzymania procesu gotowania lub 

zresetowania kuchenki mikrofalowej.
6.	 Przycisk Start: Przycisk rozpoczynający proces gotowania.
7.	 Przyciski numeryczne: Przyciski służące do wprowadzania czasu gotowania lub 

wybierania wstępnie ustawionych programów.

Poniższa tabela przedstawia różne moce dostępne w tej kuchence mikrofalowej.

Poziom WYSOKI ŚREDNIO_
WYSOKI

ŚREDNI ROZMRAŻAĆ TRZYMAĆ

Moc 100% 70% 50% 20% 0%

Ekran 10 70 50 20 0

Domyślne czasy gotowania
Mikrofalówka zostanie dostarczona z następującymi, wstępnie zdefiniowanymi czasami 
gotowania:

Przycisk numeryczny Ekran ( 
minuty:sekundy )

Moc (%) Współczynnik 
gotowania (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80
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1.	 NA
-	 Po pierwszym podłączeniu kuchenki mikrofalowej do gniazdka elektrycznego na 

wyświetlaczu pojawi się symbol „ ”. Po naciśnięciu przycisku „ 
” kuchenka mikrofalowa przejdzie w tryb bezczynności.

UWAGA: W trybie czuwania nie można naciskać żadnych przycisków.

2.	 Tryb bezczynności (czuwanie)
-	 Mikrofalówka przejdzie w tryb bezczynności po upływie określonej liczby sekund w 

trybie gotowości, jeśli nie zostaną naciśnięte żadne przyciski ani nie zostaną otwarte lub 
zamknięte drzwi. Liczbę sekund ustala się za pomocą opcji Limit czasu klawiatury, którą 
ustawia się w Opcji użytkownika 4.

-	 W trybie bezczynności dioda LED będzie wyłączona, a kuchenka mikrofalowa nie będzie 
działać.

-	 Otwarcie i zamknięcie drzwiczek kuchenki mikrofalowej spowoduje przejście kuchenki z 
trybu bezczynności do trybu gotowości.

3.	 Tryb gotowości
-	 Po otwarciu i zamknięciu drzwi kuchenka mikrofalowa jest gotowa do użycia.
-	 Na ekranie wyświetla się komunikat „GOTOWE”.
-	 W tym trybie można uzyskać dostęp do wszystkich funkcji kuchenki mikrofalowej.

4.	 Tryb otwartych drzwi
-	 Tryb ten aktywuje się po otwarciu drzwi.
-	 Na wyświetlaczu pojawia się komunikat „DRZWI OTWARTE”.
-	 Jeśli drzwiczki są zamknięte, wybrano opcję użytkownika „OP:60”, a kuchenka 

mikrofalowa pracuje w trybie ręcznym lub według zaprogramowanego cyklu gotowania, 
kuchenka mikrofalowa przejdzie w tryb pauzy.

-	 We wszystkich innych przypadkach kuchenka mikrofalowa powróci do trybu otwartych 
drzwi z wybraną opcją użytkownika „OP:61”. Otwarcie i zamknięcie drzwi spowoduje 
usunięcie wszelkich informacji o uruchomionym programie ręcznym lub wstępnie 
ustawionym.

-	 Podczas gotowania otwórz drzwiczki kuchenki mikrofalowej, na wyświetlaczu pojawi się 
komunikat „DRZWICZKI OTWARTE”, a następnie zostanie wyświetlony pozostały czas.

5.	 Tryb pauzy
-	 Jeśli otworzysz drzwiczki lub naciśniesz przycisk „  ” podczas pracy kuchenki 

mikrofalowej, praca kuchenki zostanie wstrzymana.
-	 Na wyświetlaczu pojawi się pozostały czas gotowania.
-	 Jeśli pozostawisz kuchenkę mikrofalową na chwilę wyłączoną, powróci ona do trybu 

uśpienia (czas oczekiwania można dostosować w ustawieniach).
-	 Aby anulować gotowanie, naciśnij przycisk „ ”. Aby kontynuować naciśnij przycisk „ ”.
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6.	 Tryb gotowania ręcznego
-	 W tym trybie możesz ręcznie regulować czas i moc gotowania.
-	 W trybie gotowości naciśnij przycisk „ ” , kuchenka mikrofalowa przejdzie w tryb 

ręcznego wprowadzania ustawień gotowania, a na wyświetlaczu pojawi się komunikat 
„00:00”.

-	 Wprowadź żądany czas gotowania za pomocą przycisków numerycznych (na przykład 
„1:30” dla jednej minuty i trzydziestu sekund).

-	 Wybierz żądaną moc naciskając przyciski zasilania: „ ”, „ ”, „ ”, „ ”. Jeżeli 
naciśniesz ten sam przycisk zasilania dwa razy, zostanie ustawiona maksymalna moc. 
Jeśli nie wybierzesz żadnej mocy, kuchenka mikrofalowa będzie używać maksymalnej 
mocy.

-	 Naciśnij przycisk „ ”, aby rozpocząć gotowanie.
-	 Aby powrócić do trybu gotowości, naciśnij przycisk „ ”.

7.	 Tryb automatycznego gotowania
-	 W tym trybie wykorzystywane są predefiniowane programy umożliwiające łatwe 

przygotowywanie różnych rodzajów potraw.
-	 Naciśnij przycisk „ ”, aby przejść do trybu automatycznego gotowania.
-	 W tym trybie na wyświetlaczu będzie widoczny pozostały czas gotowania.
-	 Po zakończeniu gotowania kuchenka mikrofalowa przejdzie w tryb zakończenia 

gotowania.
-	 Aby anulować gotowanie, naciśnij przycisk „ ”, a kuchenka mikrofalowa przejdzie w tryb 

pauzy.

8.	 Koniec gotowania
-	 Gdy czas gotowania osiągnie zero, kuchenka mikrofalowa zatrzyma się i wyemituje 

sygnał dźwiękowy, aby Cię ostrzec.
-	 Na ekranie wyświetli się komunikat „Koniec”.
-	 Mikrofalówka wyda sygnał dźwiękowy (rodzaj sygnału dźwiękowego można dostosować 

w ustawieniach). Jeżeli wybrano ustawienie „OP:11” lub „OP:12”, kuchenka mikrofalowa 
będzie wydawać dźwięki do momentu potwierdzenia przez użytkownika poprzez 
otwarcie i zamknięcie drzwi lub naciśnięcie przycisku „ ”. Jeśli wybrano opcję „OP:10”, po 
3-sekundowym sygnale dźwiękowym kuchenka mikrofalowa przejdzie w tryb gotowości.

9.	 Tryb gotowania z ustawionymi programami
-	 W tym trybie możesz przygotowywać potrawy za naciśnięciem jednego przycisku, 

korzystając z predefiniowanych programów gotowania.
-	 W trybie pauzy naciśnij jeden z przycisków numerycznych, aby rozpocząć program 

gotowania przypisany do tego numeru (zobacz tabelę „Predefiniowane czasy gotowania”, 
aby sprawdzić, który program odpowiada danemu numerowi).



116 FLATPRO 3400

POLSKI

-	 Mikrofalówka automatycznie rozpocznie gotowanie, a na wyświetlaczu pojawi się 
pozostały czas gotowania. Jeżeli program składa się z wielu etapów, wyświetlany będzie 
całkowity pozostały czas, a nie czas każdego pojedynczego etapu.

-	 Po zakończeniu programu kuchenka mikrofalowa przejdzie w „Tryb zakończenia 
gotowania”.

-	 Aby wstrzymać lub anulować gotowanie, naciśnij przycisk „ ”.

10.	 Tryb szybkiego gotowania
-	 Jeśli opcja „Szybkie gotowanie” jest włączona (patrz sekcja „Opcje użytkownika”), możesz 

uruchomić zdefiniowany wcześniej program gotowania, naciskając przycisk numeryczny, 
gdy kuchenka mikrofalowa gotuje lub jest w trybie pauzy.

-	 Podczas gotowania lub przerwy w działaniu mikrofalówki naciśnij jeden z przycisków 
numerycznych (1-9), aby uruchomić program przypisany do tego numeru.

-	 Na wyświetlaczu pojawi się pozostały czas gotowania.
-	 Po zakończeniu programu kuchenka mikrofalowa przejdzie w „Tryb zakończenia 

gotowania”.
-	 Aby wstrzymać lub anulować gotowanie, naciśnij przycisk „ ”.

11.	 Tryb programowania
-	 W tym trybie użytkownik może przypisać czas gotowania i poziom mocy do klawiatury 

numerycznej.

1.	 Otwórz drzwi i naciśnij przycisk „1” przez 5 sekund. Rozlegnie się jeden sygnał 
dźwiękowy i urządzenie przejdzie w tryb programowania. Wyświetli się napis 
„PROGRAM”.

2.	 Naciśnij jeden z przycisków numerycznych, aby zmienić czas i poziom mocy, a na 
wyświetlaczu pojawi się zapisany czas.

3.	 Aby zmienić współczynnik gotowania: Po naciśnięciu przycisku „ ” na 
wyświetlaczu pojawi się „ CF:XX ”. Domyślny współczynnik wynosi 80%. Wyświetla 
się „CF:08”. Jeśli chcesz zmienić współczynnik gotowania, po prostu naciśnij jeden z 
przycisków numerycznych, aby go ustawić. Po naciśnięciu “0” zostanie wyświetlony 
komunikat “CF:10”. Po ustawieniu naciśnij przycisk „ ”, aby zapisać, a na 
wyświetlaczu pojawi się komunikat „PROGRAM”. Jeśli nie musisz zmieniać 
współczynnika gotowania, pomiń ten krok.

4.	 Naciśnij przyciski numeryczne, aby wprowadzić żądany czas gotowania.
5.	 Naciśnij „ ”, „ ”, „ ”, „ ”, aby wprowadzić poziom mocy, a na ekranie 

wyświetli się odpowiednia moc. Jeżeli ten sam przycisk zostanie naciśnięty 
dwukrotnie, moc zmieni się na 100%. Jeśli nie wybrano żadnej mocy, wartością 
domyślną jest „100%”.

Uwaga: Najpierw ustaw czas, a następnie wybierz moc.
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6.	 Po ustawieniu czasu i mocy naciśnij przycisk „ ”, a program gotowania zostanie 
zapisany. Po zapisaniu programu na wyświetlaczu pojawia się napis „PROGRAM”.

7.	 Jeżeli czas gotowania przekroczy maksymalny czas opcji użytkownika 7, po 
naciśnięciu przycisku „ ” w celu zapisania programu, sygnał dźwiękowy zabrzmi 
trzy razy krótko, aby wskazać, że ustawiony czas jest nieprawidłowy. Następnie na 
ekranie ponownie wyświetli się napis „PROGRAM”. Podany powyżej czas nie ulegnie 
zmianie.

8.	 Zamknij drzwiczki, a kuchenka mikrofalowa powróci do trybu gotowości.
-	 Jeżeli naciśniesz przycisk „ ” podczas procesu konfiguracji, kuchenka mikrofalowa 

przejdzie w tryb otwartych drzwi. Każdy program, który nie zostanie zapisany, zostanie 
utracony.

-	 Jeżeli istnieje program zapisany jako procedura pamięci, naciśnij przycisk z odpowiednim 
numerem, a zapisany program zostanie uruchomiony.

-	 Jeśli nie ma zapisanego żadnego programu, po naciśnięciu przycisku numerycznego 
rozlegnie się sygnał dźwiękowy i funkcja nie będzie działać.

-	 Na przykład: Ustaw program jako gotowanie pamięci. Poziom mocy wynosi 70%, a czas 
gotowania wynosi 1 minutę i 25 sekund.

Krok 1: Otwórz drzwi, naciśnij przycisk numeryczny „1” i przytrzymaj go przez 5 sekund, a 
wyświetli się komunikat „PROGRAM”.
Krok 2: Naciśnij przycisk numeryczny „3”, na ekranie wyświetli się „P:03”. Po dwóch sekundach 
na ekranie wyświetli się odpowiedni czas „:30”.
Krok 3: Naciśnij przyciski numeryczne „1”, „2” i „5”, aby wprowadzić czas gotowania.
Krok 4: Naciśnij przycisk „ Med -Hi 70%”, zostanie wyświetlony komunikat „1:25 70”. 
Konfiguracja ukończona.
Krok 5: Naciśnij „ ”, aby zapisać. Następnym razem, gdy będziesz używać programu, po 
prostu naciśnij “3”, a odpowiedni program zostanie uruchomiony.

Oceny:
-	 W przypadku przerwy w dostawie prądu zapisany program nie zostanie utracony.
-	 Jeśli konieczne będzie zresetowanie programu, po prostu powtórz powyższe kroki.
-	 w ostatnim kroku naciśniesz przycisk „ ” , nastąpi powrót do trybu otwartych drzwi. 

Konfiguracja będzie nieprawidłowa.

12.	 Tryb gotowania podwójnej partii
-	 W tym trybie czas gotowania jest automatycznie dostosowywany tak, aby przygotować 

dwukrotnie większą ilość jedzenia.
1.	 W trybie gotowości naciśnij przycisk „ ”, a następnie w ciągu 5 sekund naciśnij 

jeden z przycisków numerycznych (0–9), aby wybrać wstępnie ustawiony program 
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gotowania.
2.	 Na wyświetlaczu pojawi się komunikat „DOUBLE”, a następnie czas gotowania 

ustawiony na podwójną ilość. Na przykład, jeśli ustawiony program ma czas 
gotowania wynoszący 1 minutę, naciśnięcie przycisku „ ” spowoduje ustawienie 
czasu na (1 + 0,8) = 1 minuta i 48 sekund.

3.	 Mikrofalówka automatycznie rozpocznie gotowanie o ustawionym czasie.
-	 Po zakończeniu programu kuchenka mikrofalowa przejdzie w tryb zakończenia 

gotowania.

13.	 Tryb gotowania etapowego
-	 W tym trybie możesz gotować potrawy, wykorzystując kombinację różnych poziomów 

mocy w kilku etapach.
1.	 Można ustawić do trzech etapów gotowania. Najpierw należy ustawić moc i czas 

dla pierwszego etapu.
2.	 Następnie naciśnij przycisk „ ”, aby przejść do drugiego etapu. Na ekranie 

wyświetli się komunikat „ETAP-2”. Dostosuj moc i czas drugiego etapu.
3.	 Powtórz poprzedni krok, aby skonfigurować trzeci etap (na wyświetlaczu pojawi 

się komunikat „ETAP-3”).
4.	 Naciśnij przycisk „ ”, aby rozpocząć gotowanie.

-	 Przykład: Aby zaprogramować etapy: Pierwszy etap ze średnią mocą przez 1 minutę i 25 
sekund, drugi etap ze niską mocą przez 5 minut i 40 sekund:

1.	 W trybie gotowości naciśnij i przytrzymaj przez 5 sekund przycisk numeryczny 
„1”, aby przejść do trybu programowania (na wyświetlaczu pojawi się napis 
„PROGRAM”).

2.	 Naciśnij przycisk numeryczny „3”, aby zapisać program w pamięci „3”.
3.	 Wprowadź godzinę „1:25” za pomocą przycisków numerycznych „1”, „2” i „5”.
4.	 Naciśnij przycisk „ ” (na wyświetlaczu pojawi się „1:25 70”). Pierwszy etap 

został przygotowany.
5.	 Naciśnij przycisk „ ” . Na ekranie wyświetli się komunikat „ETAP-2”.
6.	 Wprowadź godzinę „5:40” za pomocą przycisków numerycznych „5”, „4” i „0”.
7.	 Naciśnij przycisk „ ” (na wyświetlaczu pojawi się „5:40 50”). Drugi etap jest już 

gotowy.
8.	 Naciśnij przycisk „ ”, aby zapisać program.

14.	 Tryb opcji użytkownika
-	 W tym trybie można dostosować różne ustawienia mikrofalówki, na przykład głośność 

sygnału dźwiękowego.
1.	 Otwórz drzwiczki kuchenki mikrofalowej i naciśnij i przytrzymaj klawiaturę 

numeryczną „2” przez 5 sekund. Mikrofalówka wyda sygnał dźwiękowy i przejdzie 
w tryb opcji użytkownika, a na wyświetlaczu pojawi się komunikat „OP: - -”.

2.	 Naciśnij przycisk numeryczny odpowiadający opcji, którą chcesz zmodyfikować 
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(zobacz sekcję „Opcje użytkownika”).
Na przykład, aby dostosować głośność sygnału dźwiękowego, naciśnij przycisk „2”. Na 
wyświetlaczu pojawi się aktualne ustawienie (np. „OP:22” dla średniej głośności).

1.	 Aby zmienić ustawienie, naciskaj dalej ten sam przycisk numeryczny. Na 
wyświetlaczu będą cyklicznie wyświetlane różne dostępne ustawienia (np. „OP:20” 
– wyłączone, „OP:21” – niskie, „OP:22” – średnie, „OP:23” – wysokie, a następnie z 
powrotem „OP:20”).

2.	 Po wybraniu żądanego ustawienia naciśnij przycisk „ ”, aby je zapisać. Na ekranie 
ponownie wyświetli się komunikat „OP: - -”.

3.	 Jeżeli naciśniesz przycisk „ ” podczas ustawiania, kuchenka mikrofalowa powróci 
do trybu otwartych drzwi. Zamknięcie drzwi spowoduje powrót do trybu 
gotowości, ale zmiany nie zostaną zapisane.

4.	 Jeżeli nie naciśniesz przycisku „ ” , aby zapisać ustawienie, kuchenka mikrofalowa 
nie zapisze zmian i zachowa poprzednie ustawienia.

Opcje użytkownika

Opcja Modyfikacja Opis

1. Rodzaj dźwięku OP:10 Sygnał dźwiękowy trwający 3 sekundy

OP:11 Ciągły sygnał dźwiękowy

OP:12 5 szybkich, powtarzających się sygnałów 
dźwiękowych

2. Głośność brzęczyka OP:20 Brzęczyk wyłączony (cichy)

OP:21 Niska głośność

OP:22 Średnia objętość

OP:23 Duża objętość

3. Włączanie/
wyłączanie brzęczyka

OP:30 Dźwięk klawisza wyłączony

OP31 Aktywowano dźwięk klawisza
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4. Czas podświetlania 
panelu

OP:40 15 sekund

OP:41 30 sekund

OP:42 60 sekund

OP:43 120 sekund

5. W locie OP:50 Funkcja „W locie” wyłączona (żadnych zmian nie 
można wprowadzać podczas działania)

OP:51 Funkcja „On the Fly” aktywowana (możliwość 
wprowadzania zmian w trakcie pracy)

6. Resetowanie przez 
drzwi

OP:60 Wyłączono resetowanie drzwi (otwieranie drzwi 
zatrzymuje się, ale nie resetuje)

OP:61 Aktywowano reset drzwi (otwarcie drzwi 
zatrzymuje i ponownie uruchamia funkcję)

7. Maksymalny czas OP:70 Maksymalny czas gotowania 60 minut

OP:71 Maksymalny czas gotowania 10 minut

8. Programowanie 
ręczne

OP:80 Programowanie ręczne wyłączone (można 
używać tylko programów predefiniowanych)

OP:81 Włączone programowanie ręczne (można 
programować ręcznie)

9. Dwucyfrowa OP:90 Tryb jednocyfrowy – 10 programów (programy 
od 1 do 10 wybierane są jedną cyfrą)

OP:91 Tryb dwucyfrowy – 100 programów (można 
wybrać do 100 programów za pomocą dwóch 
cyfr)

15.	 Ustawienia fabryczne
-	 Aby przywrócić ustawienia fabryczne, włącz kuchenkę mikrofalową i w trybie gotowości 

naciśnij jednocześnie przycisk „ ” i przycisk numeryczny „0”. Rozlegnie się jeden sygnał 
dźwiękowy, a na wyświetlaczu pojawi się komunikat „CHECK” (SPRAWDŹ).

-	 Jeśli urządzenie ma ustawienia fabryczne, na wyświetlaczu pojawi się „11”, a po trzech 
sekundach kuchenka mikrofalowa przejdzie w tryb gotowości. Jeżeli ustawienia 
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fabryczne nie są domyślne, na ekranie wyświetli się „00”. Naciśnij przycisk „ ”, aby 
przywrócić ustawienia fabryczne, a na ekranie wyświetli się „CLEAR”. Brzęczyk zabrzmi 
jeden raz, po wykonaniu autotestu na wyświetlaczu pojawi się „11” lub „00”.

-	 Jeżeli nie naciśniesz przycisku „ ”, gdy na ekranie wyświetla się „ 00 ”, ustawienie 
zostanie anulowane po 10 sekundach.

Uwaga: Należy zachować ostrożność podczas korzystania z programu, ponieważ powoduje 
on przywrócenie wszystkich ustawień fabrycznych.

5. WSKAZÓWKI
-	 Ostrożnie umieszczaj żywność: grubsze części żywności umieszczaj bliżej krawędzi 

talerza obrotowego. Staraj się unikać spożywania tych samych produktów.
-	 Kontroluj czas gotowania: Zacznij od gotowania potrawy przez jak najkrótszy czas i 

wydłużaj go w razie potrzeby. Przegrzanie jedzenia może spowodować wytworzenie się 
dymu lub jego przypalenie.

-	 Przykrywaj jedzenie podczas gotowania: Przykrywanie jedzenia zapobiega 
rozchlapywaniu i sprawia, że gotuje się ono równomiernie.

-	 W trakcie gotowania należy obrócić lub zamieszać potrawę raz.
-	 Przestrzegaj czasu podgrzewania: nie przekraczaj czasu podanego na etykiecie każdego 

produktu.
-	 Ważne jest, aby używać materiałów i pojemników, które nadają się do bezpiecznego 

stosowania w kuchenkach mikrofalowych. W poniższej tabeli możesz sprawdzić, które 
materiały są odpowiednie, a które nie:

Materiał pojemnika Odpowiedni Ostrzeżenia

Naczynie do 
zarumieniania

Tak Postępuj zgodnie z instrukcją producenta. 
Podstawa talerza do przyrumieniania powinna 
znajdować się co najmniej 5 mm nad talerzem 
obrotowym. Niewłaściwe użytkowanie może 
spowodować uszkodzenie gramofonu.

Porcelana Tak Tylko mikrofalówka. Postępuj zgodnie z instrukcją 
producenta. Nie używaj naczyń pękniętych lub 
wyszczerbionych.

Dzbanki szklane Tak Zawsze zdejmuj pokrywę. Używaj ich tylko do 
lekkiego podgrzania jedzenia. Większość szklanych 
dzbanków nie jest odporna na ciepło i może 
pęknąć.
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Naczynia szklane Tak Naczynia szklane odporne na ciepło, nadające 
się do stosowania w kuchence mikrofalowej. 
Upewnij się, że nie ma tam żadnych metalowych 
elementów dekoracyjnych.
Nie należy używać naczyń lub materiałów, które 
mają pęknięcia lub uszczerbek.

Torebki do gotowania 
w kuchence 
mikrofalowej.

Tak Postępuj zgodnie z instrukcją producenta. 
Nie należy stosować elementów złącznych 
wykonanych z metalu. Zrób małe nacięcia, aby 
umożliwić ucieczkę pary.

Papier kuchenny Tak Można go używać do przykrycia podgrzewanej 
potrawy i do wchłaniania tłuszczu. Stosować 
pod nadzorem do krótkotrwałego gotowania lub 
podgrzewania.

Papier do pieczenia Tak Można go używać do przykrycia i zapobiegania 
rozchlapywaniu lub do gotowania na parze.

Plastikowy Tak Tylko mikrofalówka. Postępuj zgodnie z instrukcją 
producenta. Produkt musi być oznaczony etykietą 
„Można używać w kuchence mikrofalowej”. 
Niektóre plastikowe pojemniki miękną pod 
wpływem podgrzewania znajdującej się w nich 
żywności. Woreczki do gotowania i szczelne 
torebki foliowe należy lekko naciąć lub przekłuć, 
jeśli tak podano na produkcie.

Folia plastikowa Tak Tylko mikrofalówka. Można go używać do 
przykrywania jedzenia i zatrzymywania wilgoci. 
Nie dopuszczaj do kontaktu folii plastikowej z 
żywnością.

Termometry Tak Tylko do użytku w kuchence mikrofalowej 
(termometr do mięsa i słodyczy).

Tacka aluminiowa NIE Może się wyginać. Przełóż jedzenie na talerz lub 
do pojemnika nadającego się do użycia w kuchence 
mikrofalowej.

Tektura z uchwytem 
metalowym

NIE Może się wyginać. Przełóż jedzenie na talerz lub 
do pojemnika nadającego się do użycia w kuchence 
mikrofalowej.
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Naczynia metalowe 
lub naczynia 
z ozdobnymi 
elementami 
metalowymi

NIE Metal przekierowuje energię w stronę pożywienia. 
Metalowe elementy wykończeniowe mogą być 
przyczyną powstania łuku elektrycznego.

Zamknięcia z drutu 
metalowego

NIE Może się zakrzywić. Przełóż jedzenie na talerz lub 
do pojemnika nadającego się do użycia w kuchence 
mikrofalowej.

Torby papierowe NIE Mogą one spowodować powstanie płomieni w 
kuchence mikrofalowej.

Pianka plastikowa NIE Pianka plastikowa może się stopić i zanieczyścić 
płyn znajdujący się wewnątrz, jeśli zostanie 
wystawiona na działanie wysokich temperatur.

Drewno NIE Drewno może wyschnąć w kuchence mikrofalowej 
i popękać.
lub pęknięcie.

6. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Uwaga: Mikrofalówkę należy regularnie czyścić.
-	 Przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenia należy odłączyć przewód zasilający 

od gniazdka elektrycznego. Podczas czyszczenia nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani 
innym płynie.

-	 Jeżeli nie czyścisz swojej kuchenki mikrofalowej regularnie, jej żywotność ulegnie 
skróceniu.

-	 Do czyszczenia kuchenki mikrofalowej nie należy używać środków czyszczących o 
właściwościach ściernych ani szorstkich gąbek.

-	 Nie należy zdejmować płytki mikowej.
-	 Po zakończeniu korzystania z kuchenki mikrofalowej przetrzyj wilgotną ściereczką 

powierzchnie, które miały kontakt z żywnością, aby usunąć wszelkie pozostałości, a 
następnie dokładnie osusz. Nagromadzony tłuszcz może się przegrzać i zapalić.

-	 Zewnętrzną powierzchnię kuchenki mikrofalowej można również myć wilgotną 
ściereczką.

-	 Jeśli zauważysz, że z kuchenki mikrofalowej wydobywa się nieprzyjemny zapach, 
wypróbuj jedną z trzech poniższych metod czyszczenia:

A	 Umieść kilka plasterków cytryny w kubku i podgrzewaj na wysokiej temperaturze 
przez 2-3 minuty.

B	 Zaparz filiżankę czerwonej herbaty i podgrzej ją na dużej mocy.
C	 Dodaj skórkę pomarańczową i podgrzewaj na wysokim ogniu przez 1 minutę.

-	 Gdy nie używasz kuchenki mikrofalowej, przechowuj ją w suchym i dobrze 
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wentylowanym miejscu.

Wyjmowanie i instalowanie filtra:
1.	 Aby poluzować śruby, należy przekręcić je w kierunku przeciwnym do ruchu 

wskazówek zegara. Rys. 5
2.	 Wyjmij filtr. Rys. 6
3.	 Aby ponownie zainstalować urządzenie, należy wyrównać otwory montażowe 

na płycie głównej i dokręcić śruby, przekręcając je zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara. Ryc. 7

Wyjmowanie i zakładanie uszczelki olejowej:

Ostrzeżenie: Przed wyjęciem i ponownym zamontowaniem blokady olejowej należy odłączyć 
urządzenie od źródła zasilania i unikać poparzeń spowodowanych wysoką temperaturą.

Demontaż:
1.	 Przytrzymaj blokadę oleju rękoma, naciśnij w kierunku wskazanym strzałką na 

rysunku 8, mocno odepchnij, a następnie pociągnij w dół. Rysunek 9 przedstawia 
stan demontażu.

2.	 Usuwanie blokady olejowej z urządzenia. Rys. 10

Obiekt:
1.	 Przytrzymaj blokadę oleju, po ustawieniu trzech cylindrów blokady oleju wsuń je 

do trzech otworów w płycie tylnej. Ryc. 11
2.	 Lewą ręką chwyć kuchenkę mikrofalową, a prawym kciukiem naciśnij ją zgodnie z 

kierunkiem strzałek, cofając ją. Lewym kciukiem naciśnij jednocześnie mocno ku 
górze. Umieść prawą blokadę olejową na klamrze przedniej płyty. Rys. 12

3.	 Od prawej do lewej umieść blokadę olejową. Po zakończeniu sprawdź, czy klamra 
blokady oleju jest całkowicie zatrzaśnięta. Ryc. 13
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7. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

W tabeli opisano sytuacje, które mogą wystąpić podczas normalnego użytkowania kuchenki 
mikrofalowej i nie świadczą one o awarii.

Mikrofalówka zakłóca 
odbiór telewizji.

Odbiór radia i telewizji może być zakłócony przez działanie 
kuchenki mikrofalowej. Można to porównać do zakłóceń 
wywoływanych przez małe urządzenia elektryczne, na 
przykład mikser, odkurzacz i wentylator elektryczny.

Przyciemnione światło 
mikrofalowe.

Podczas gotowania w mikrofalach o niskiej mocy światło 
mikrofal może być przyćmione.

Na drzwiach gromadzi 
się para wodna, gorące 
powietrze ucieka przez 
otwory wentylacyjne.

Podczas gotowania z potrawy może wydobywać się para. 
Większość wydostanie się przez otwory wentylacyjne. 
Jednak część może gromadzić się w chłodnym miejscu, np. 
na drzwiach kuchenki mikrofalowej.

Mikrofalówka została 
przypadkowo włączona bez 
jedzenia w środku.

Nigdy nie używaj mikrofalówki, jeśli w środku nie ma 
jedzenia. To jest bardzo niebezpieczne.

Jeśli wystąpi którykolwiek z poniższych problemów, zapoznaj się z tą tabelą, aby ustalić 
przyczynę i znaleźć możliwe rozwiązanie.

Problem Możliwa przyczyna Możliwe rozwiązanie

Mikrofalówka nie 
chce się uruchomić

Przewód zasilający nie jest 
prawidłowo podłączony.

Wyjąć wtyczkę. Podłącz ponownie 
po 10 sekundach.

Bezpiecznik uległ 
przepaleniu lub wyłącznik 
obwodu został wyłączony.

Wymień bezpiecznik lub zresetuj 
wyłącznik obwodu, skontaktuj 
się z oficjalnym działem pomocy 
technicznej Cecotec .

Problem z gniazdkiem 
elektrycznym.

Sprawdź gniazdko, podłączając inne 
urządzenia elektryczne.

Mikrofalówka nie 
grzeje.

Drzwi nie są prawidłowo 
zamknięte.

Zamknij drzwi szczelnie.
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8. PRAWA AUTORSKIE

Prawa własności intelektualnej do tekstów zawartych w tym podręczniku należą do CECOTEC 
INNOVACIONES, SL. Wszelkie prawa zastrzeżone. Treść niniejszej publikacji nie może być 
w całości ani w części powielana, przechowywana w systemie wyszukiwania, przesyłana 
ani rozpowszechniana w jakikolwiek sposób (elektroniczny, mechaniczny, fotokopiowanie, 
nagrywanie lub podobny) bez uprzedniej zgody CECOTEC INNOVACIONES, SL

9. DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE UPROSZCZONY

Cecotec Innovations niniejszym oświadcza, że niniejszy produkt jest zgodny z 
zasadniczymi wymaganiami oraz innymi stosownymi postanowieniami przepisów 
obowiązujących na terenie Unii Europejskiej. Produkt ten został zaprojektowany, 

wyprodukowany i przetestowany tak, aby spełniał wymagane standardy bezpieczeństwa i 
jakości. Pełny tekst Deklaracji zgodności UE można znaleźć pod następującym adresem 
internetowym: https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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1. DÍLY A KOMPONENTY

Obr. 1
1.	 ovládací panel
2.	 Bezpečnostní zámek
3.	 pozorovací okno
4.	 Keramický základ

ovládací panel
Obr. 2
1.	 Obrazovka
2.	 Tlačítka napájení
3.	 tlačítko času
4.	 Tlačítko x2
5.	 tlačítko stop/reset
6.	 tlačítko Domů
7.	 Číselná tlačítka

POZNÁMKA:
Grafika v tomto návodu je schematickým znázorněním a nemusí se přesně shodovat s 
vyobrazením produktu.

2. PŘED POUŽITÍM

-	 Toto zařízení má obal navržený tak, aby jej chránil během přepravy. Vyjměte zařízení z 
krabice a odstraňte veškerý obalový materiál. Originální krabici a další obalové položky 
můžete uschovat na bezpečném místě, abyste zabránili poškození zařízení v případě 
potřeby přepravy v budoucnu. Pokud chcete původní obal zlikvidovat, ujistěte se, že jste 
všechny položky řádně recyklovali.

-	 Ujistěte se, že všechny díly a součásti jsou zahrnuty a v dobrém stavu. Pokud některá 
chybí nebo není v dobrém stavu, okamžitě kontaktujte oficiální technickou službu Cecotec 
.

Obsah krabice
-	 Mikrovlnná trouba
-	 Tento návod k použití

-	 Neodstraňujte sériové číslo z produktu, aby byla zachována správná sledovatelnost 
vašeho zařízení v případě, že požádáte o pomoc.
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3. INSTALACE

3.1. Příprava prostoru:
-	 Povrch: Zvolte rovný, stabilní povrch, který nabízí dostatek volného prostoru kolem 

mikrovlnné trouby pro zajištění správné ventilace (viz obrázek 3).
-	 Volný prostor: Mezi zadní a pravou stranou mikrovlnné trouby a stěnou ponechejte 

minimální prostor 10 cm. Nad mikrovlnnou troubou ponechejte volný prostor 30 cm.

Opatření:
-	 Nezakrývejte ani neblokujte ventilační mřížky (sání a výfuk vzduchu).
-	 Neodstraňujte nohy z mikrovlnné trouby.
-	 Ujistěte se, že je levá strana mikrovlnné trouby čistá.

Důležitá upozornění:
-	 Zablokování větracích otvorů může mikrovlnnou troubu poškodit.
-	 Abyste předešli rušení, umístěte mikrovlnnou troubu co nejdále od rádií a televizorů.
-	 Zapojte mikrovlnnou troubu do standardní domácí zásuvky, která odpovídá napětí a 

frekvenci uvedené na štítku spotřebiče.
-	 Neumisťujte zástrčky, elektrické spotřebiče nebo jiné předměty citlivé na teplo nebo 

vlhkost do blízkosti otvorů mikrovlnné trouby.

3.2. Instalace s překrytím (volitelné):
-	 Tato mikrovlnná trouba umožňuje překrývající se instalaci až dvou jednotek (viz obrázek 

4).

Kroky instalace překrytí:
1.	 Povolte šroub montážní desky, vyjměte desku a utáhněte šroub zpět na místo.
2.	 Odstraňte čtyři šrouby ze zadní části mikrovlnné trouby, jak je znázorněno na obrázku 

4.
3.	 Umístěte instalační desku do správné polohy a zajistěte desku čtyřmi šrouby, které jste 

odstranili v předchozím kroku.

4. PROVOZ

ovládací panel
Obr. 2
1.	 Obrazovka
2.	 Tlačítka napájení: Tlačítka pro výběr požadované úrovně mikrovlnného výkonu.
3.	 Tlačítko pro zadání času: Tlačítko pro zahájení ručního zadávání času vaření.
4.	 Tlačítko X2: Tlačítko pro vaření dvojnásobného množství.
5.	 Tlačítko Stop/Reset: Tlačítko pro zastavení procesu vaření nebo resetování mikrovlnné 
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trouby.
6.	 Tlačítko Start: Tlačítko pro spuštění procesu vaření.
7.	 Číselná tlačítka: Tlačítka pro zadání doby vaření nebo výběr přednastavených 

programů.

Následující tabulka ukazuje různé výkony dostupné v této mikrovlnné troubě

Úroveň VYSOKÝ MED_HIGH STŘEDNÍ ROZMRAZOVAT DRŽET

Moc 100 % 70 % 50 % 20 % 0 %

Obrazovka 10 70 50 20 0

Výchozí doby vaření
Mikrovlnná trouba bude dodávána s následujícími předdefinovanými dobami vaření:

Číselné tlačítko Obrazovka ( minuty:sekundy ) Výkon (%) Faktor vaření (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80

1.	 Na
-	 Když připojíte mikrovlnnou troubu k elektrické zásuvce poprvé, na displeji se zobrazí „ 

“. Pokud stisknete tlačítko „ “ , mikrovlnná trouba přejde do 
režimu spánku.

POZNÁMKA: V klidovém režimu nemůžete stisknout žádné tlačítko.
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2.	 Pohotovostní režim (pohotovostní režim)
-	 Mikrovlnná trouba přejde do režimu spánku po uplynutí určitého počtu sekund v režimu 

Připraveno, aniž by bylo stisknuto jakékoli tlačítko nebo otevřena a zavřena dvířka. Počet 
sekund je určen časovým limitem klávesnice, který se konfiguruje pomocí uživatelské 
možnosti 4.

-	 Během klidového režimu bude LED zhasnutá a nedojde k žádné činnosti mikrovln.
-	 Otevřením a zavřením dvířek mikrovlnné trouby opustíte mikrovlnnou troubu z režimu 

spánku a přejdete do režimu připravenosti.

3.	 Režim připravenosti
-	 Otevřením a zavřením dvířek je mikrovlnná trouba připravena k použití.
-	 Na displeji se zobrazí „READY“.
-	 Z tohoto režimu máte přístup ke všem funkcím mikrovln.

4.	 režim otevřených dveří
-	 Tento režim se aktivuje při otevření dveří.
-	 Na displeji se zobrazí „DOOR OPEN“.
-	 Když jsou dvířka zavřená, pokud je zvolena uživatelská možnost „OP:60“ a mikrovlnná 

trouba provádí manuální nebo přednastavený cyklus vaření, mikrovlnná trouba přejde do 
režimu pozastavení.

-	 Ve všech ostatních případech se mikrovlnná trouba vrátí do režimu otevřených dvířek s 
vybranou možností uživatele „OP:61“, otevřením a zavřením dvířek se vymažou veškeré 
informace o spuštěném ručním nebo přednastaveném programu.

-	 Ve stavu vaření otevřete dvířka mikrovlnné trouby, jednou se zobrazí „DOOR OPEN“ a poté 
se na displeji zobrazí zbývající čas.

5.	 režim pauzy
-	 Pokud otevřete dvířka nebo stisknete tlačítko “ ” během provozu mikrovlnné trouby, 

mikrovlnná trouba se pozastaví.
-	 Na displeji se zobrazí zbývající doba vaření.
-	 Pokud necháte mikrovlnku na chvíli pozastavenou, vrátí se do režimu spánku (dobu 

čekání lze upravit v nastavení).
-	 Chcete-li vaření zrušit, stiskněte tlačítko “ ”. Chcete-li pokračovat, stiskněte tlačítko „ 

“.

6.	 Ruční režim vaření
-	 Tento režim umožňuje ručně nastavit dobu vaření a výkon.
-	 V režimu připravenosti stiskněte tlačítko „ “, mikrovlnná trouba přejde do režimu 

ručního vaření a na displeji se zobrazí „00:00“.
-	 Pomocí číselných tlačítek zadejte požadovaný čas vaření (například „1:30“ na jednu 
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minutu a třicet sekund).
-	 Vyberte požadovaný výkon stisknutím tlačítek napájení: „ “, „ “, „ “, „ 

“. Pokud dvakrát stisknete stejné tlačítko napájení, nastaví se maximální výkon. Pokud 
nezvolíte žádný výkon, mikrovlnná trouba použije maximální výkon.

-	 Stisknutím tlačítka “ ” zahájíte vaření.
-	 Chcete-li se vrátit do režimu Připraveno, stiskněte tlačítko “ ”.

7.	 Režim automatického vaření
-	 Tento režim používá předdefinované programy ke snadnému vaření různých druhů jídel.
-	 Stiskněte tlačítko “ ” pro vstup do režimu automatického vaření.
-	 Během tohoto režimu se na displeji zobrazí zbývající doba vaření.
-	 Po dokončení vaření mikrovlnná trouba přejde do režimu ukončení vaření.
-	 Chcete-li vaření zrušit, stiskněte tlačítko „ “, mikrovlnná trouba přejde do režimu 

pozastavení.

8.	 Konec vaření
-	 Když doba vaření dosáhne nuly, mikrovlnná trouba se zastaví a pípnutím vás o tom 

informuje.
-	 Na displeji se zobrazí „End“.
-	 Mikrovlnka pípne (typ pípnutí lze upravit v nastavení). Pokud je zvoleno nastavení „OP:11“ 

nebo „OP:12“, bude mikrovlnná trouba znít, dokud to uživatel nepotvrdí otevřením a 
zavřením dvířek nebo stisknutím tlačítka „ “. Pokud je vybrána možnost „OP:10“, po 3 
sekundovém pípnutí se mikrovlnná trouba přepne do režimu připravenosti.

9.	 Režim vaření s přednastavenými programy
-	 Tento režim vám umožňuje vařit jídlo stisknutím tlačítka pomocí předdefinovaných 

programů vaření.
-	 V režimu pauzy stiskněte jedno z číselných tlačítek pro spuštění programu vaření 

spojeného s tímto číslem (viz tabulka „Výchozí doby vaření“, kde zjistíte, který program 
odpovídá každému číslu).

-	 Mikrovlnná trouba začne vařit automaticky a na displeji se zobrazí zbývající doba vaření. 
Pokud má program více fází, zobrazí se celkový zbývající čas, nikoli čas pro každou 
jednotlivou fázi.

-	 Když program skončí, mikrovlnka přejde do režimu „Konec vaření“.
-	 Chcete-li vaření pozastavit nebo zrušit, stiskněte tlačítko “ ”.

10.	 Režim rychlého vaření
-	 Pokud je aktivována možnost „Rychlé vaření“ (viz část „Možnosti uživatele“), můžete 

spustit předdefinovaný program vaření stisknutím číselného tlačítka během vaření nebo 
pozastavení mikrovlnné trouby.

-	 Zatímco mikrovlnná trouba vaří nebo je pozastavena, stiskněte jedno z číselných tlačítek 
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(1-9) pro spuštění programu spojeného s tímto číslem.
-	 Na displeji se zobrazí zbývající doba vaření.
-	 Když program skončí, mikrovlnka přejde do režimu „Konec vaření“.
-	 Chcete-li vaření pozastavit nebo zrušit, stiskněte tlačítko “ ”.

11.	 Režim programování
-	 Tento režim umožňuje uživateli přiřadit časy vaření a úrovně výkonu číselným tlačítkům.

1.	 Otevřete dvířka a stiskněte tlačítko „1“ na 5 sekund, bzučák jednou pípne a vstoupí 
do režimu programování. Zobrazí se „PROGRAM“.

2.	 Stisknutím jednoho z číselných tlačítek upravíte čas a úroveň výkonu a na displeji 
se zobrazí uložený čas.

3.	 Změna faktoru vaření: Pokud stisknete tlačítko “ “, na displeji se zobrazí “ CF:XX “. 
Výchozí faktor je 80 %. Zobrazí se „CF:08“. Pokud potřebujete změnit faktor vaření, 
jednoduše jej nastavte stisknutím jednoho z číselných tlačítek. Pokud stisknete “0”, 
zobrazí se “CF:10”. Po nastavení stiskněte tlačítko “ ” pro uložení a zobrazí se 
“PROGRAM”. Pokud nepotřebujete změnit faktor vaření, tento krok přeskočte.

4.	 Stisknutím číselných tlačítek zadejte požadovaný čas vaření.
5.	 Stiskněte “ ”, “ ”, “ ”, “ ” pro vstup do úrovně výkonu, na obrazovce 

se zobrazí příslušný výkon. Pokud stejné tlačítko stisknete dvakrát, výkon se změní 
na 100 %. Pokud není zvolen žádný výkon, výchozí hodnota je „100 %“.

Poznámka: Nejprve nastavte čas a poté zvolte výkon.

6.	 Po nastavení času a výkonu stiskněte tlačítko „ “, program vaření se uloží. Po 
uložení programu se zobrazí “PROGRAM”.

7.	 Pokud doba vaření překročí maximální dobu Uživatelská možnost 7, když stisknete 
tlačítko “ ” pro uložení programu, bzučák třikrát krátce pípne, aby vám oznámil, že 
čas je neplatný. A pak se na obrazovce znovu zobrazí “PROGRAM”. Výše nastavený 
čas se nezmění.

8.	 Zavřete dvířka a mikrovlnná trouba se vrátí do režimu Připraveno.
-	 Pokud během procesu nastavení stisknete tlačítko „ “ , mikrovlnná trouba přejde do 

režimu otevřených dveří. Program, který nebude uložen, bude ztracen.
-	 Pokud je v paměti uložen program, stiskněte příslušné číselné tlačítko a uložený program 

se spustí.
-	 Pokud není uložen žádný program, při stisknutí číselného tlačítka zazní bzučák a nebude 

fungovat.

-	 Například: Nastavte program jako vaření s pamětí. Úroveň výkonu je 70 % a doba vaření je 
1 minuta a 25 sekund.
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Krok 1: Otevřete dvířka, stiskněte na 5 sekund číselné tlačítko „1“ a zobrazí se „PROGRAM“.
Krok 2: Stiskněte číselné tlačítko „3“, na obrazovce se zobrazí „P:03“. Po dvou sekundách se na 
displeji zobrazí související čas „:30“.
Krok 3: Stisknutím číselných tlačítek „1“, „2“ a „5“ zadejte dobu vaření.
tlačítko “ Med -Hi 70% ” , zobrazí se “1:25 70”. Konfigurace dokončena.
Krok 5: Pro uložení stiskněte „ “. Při příštím použití programu stačí stisknout „3“, příslušný 
program se spustí.

stupně:
-	 Pokud dojde k výpadku proudu, uložený program se neztratí.
-	 Pokud je třeba program resetovat, jednoduše zopakujte výše uvedené kroky.
-	 Pokud v posledním kroku stisknete tlačítko „ “ , vrátí se do režimu otevřených dveří. 

Konfigurace bude neplatná.

12.	 Režim vaření s dvojitým množstvím
-	 Tento režim automaticky upraví dobu vaření tak, aby se uvařilo dvojnásobné množství 

jídla.
1.	 V režimu Připraveno stiskněte tlačítko “ “ a poté do 5 sekund stiskněte jedno z 

číselných tlačítek (0-9), abyste zvolili přednastavený program vaření.
2.	 Na displeji se zobrazí „DOUBLE“ a poté doba vaření nastavená na dvojnásobné 

množství. Pokud má například přednastavený program dobu vaření 1 minutu, 
stisknutím tlačítka “ ” nastavíte čas na (1 + 0,8) = 1 minuta a 48 sekund.

3.	 Mikrovlnná trouba začne vařit automaticky v nastaveném čase.
-	 Když program skončí, mikrovlnná trouba přejde do režimu Konec vaření.

13.	 Režim vaření ve fázích
-	 Tento režim umožňuje vařit jídlo pomocí kombinace různých úrovní výkonu v několika 

fázích.
1.	 Můžete nakonfigurovat až tři stupně vaření. Nejprve nastavte výkon a čas pro první 

stupeň.
2.	 Poté stiskněte tlačítko “ ” pro přechod do druhé fáze. Na displeji se zobrazí 

“STAGE-2”. Upravte výkon a čas pro druhý stupeň.
3.	 Opakujte předchozí krok pro konfiguraci třetího stupně (na displeji se zobrazí 

„STAGE-3“).
4.	 Stisknutím tlačítka “ ” zahájíte vaření.

-	 Příklad: Programování fází: První při středním výkonu po dobu 1 minuty a 25 sekund, 
druhé při nízkém výkonu po dobu 5 minut a 40 sekund:

1.	 V režimu připravenosti stiskněte číselné tlačítko “1” po dobu 5 sekund pro vstup do 
režimu programování (na displeji se zobrazí “PROGRAM”).

2.	 Stiskněte číselné tlačítko “3” pro uložení programu do paměti “3”.
3.	 Pomocí číselných tlačítek „1“, „2“ a „5“ zadejte čas „1:25“.
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4.	 Stiskněte tlačítko “ ” (na displeji se zobrazí “1:25 70”). První fáze je nastavena.
5.	 Stiskněte tlačítko “ ” . Na displeji se zobrazí “STAGE-2”.
6.	 Pomocí číselných tlačítek „5“, „4“ a „0“ zadejte čas „5:40“.
7.	 Stiskněte tlačítko “ “ (na displeji se zobrazí “5:40 50”). Druhý stupeň je nastaven.
8.	 Stiskněte tlačítko “ ” pro uložení programu.

14.	 Režim uživatelských možností
-	 Tento režim umožňuje přizpůsobit různá nastavení mikrovln, jako je hlasitost pípnutí.

1.	 Otevřete dvířka mikrovlnné trouby a stiskněte a podržte číselné tlačítko „2“ po dobu 
5 sekund. Mikrovlnná trouba pípne a vstoupí do režimu uživatelských možností a na 
displeji se zobrazí „OP: - -“.

2.	 Stiskněte číselné tlačítko odpovídající možnosti, kterou chcete upravit (viz část 
„Možnosti uživatele“).

Chcete-li například upravit hlasitost pípnutí, stiskněte tlačítko „2“. Na displeji se zobrazí 
aktuální nastavení (například „OP:22“ pro střední hlasitost).

1.	 Chcete-li změnit nastavení, pokračujte stisknutím stejného číselného tlačítka. 
Na displeji se zobrazí různá nastavení dostupná v cyklu (například „OP:20“ pro 
vypnuto, „OP:21“ pro nízké, „OP:22“ pro střední, „OP:23“ pro vysoké a pak zpět na 
„OP:20“).

2.	 Když jste vybrali požadované nastavení, stiskněte tlačítko “ ” pro jeho uložení. Na 
displeji se znovu zobrazí “OP: - -”.

3.	 během procesu nastavení stisknete tlačítko „ “ , mikrovlnná trouba se vrátí do 
režimu otevřených dvířek. Zavřením dvířek se vrátíte do připraveného režimu, ale 
vaše změny nebudou uloženy.

4.	 Pokud nestisknete tlačítko “ ” pro uložení nastavení, mikrovlnná trouba změny 
neuloží a zachová předchozí nastavení.

Uživatelské možnosti

Volba Nastavení Popis

1. Typ zvuku OP:10 3 sekundové pípnutí

OP:11 Nepřetržité pípání

OP:12 5 rychlých opakujících se pípnutí
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2. Hlasitost bzučáku OP:20 Akustické varování deaktivováno (ticho)

OP:21 Nízká hlasitost

OP:22 Střední objem

OP:23 Vysoká hlasitost

3. Zapnutí/vypnutí 
akustického varování

OP:30 Pípnutí klíče vypnuto

OP31 Pípnutí klíče zapnuto

4. Doba osvětlení panelu OP:40 15 sekund

OP:41 30 sekund

OP:42 60 sekund

OP:43 120 sekund

5. Na cestách OP:50 Funkce “On the Fly” je deaktivována (během 
provozu nelze provádět žádné změny)

OP:51 Funkce “On the Fly” aktivována (změny lze 
provádět během provozu)

6. Reset dveřmi OP:60 Reset dveří zakázán (otevření dveří se 
pozastaví, ale nerestartuje)

OP:61 Reset dvířek aktivován (otevření dvířek zastaví a 
znovu spustí funkci)

7. Maximální čas OP:70 Maximální doba vaření 60 minut

OP:71 Maximální doba vaření 10 minut

8. Ruční programování OP:80 Ruční programování zakázáno (lze použít pouze 
předdefinované programy)

OP:81 Aktivováno manuální programování (lze 
naprogramovat ručně)
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9. Dvojčíslí OP:90 Jednomístný režim - 10 programů (programy 1 
až 10 se volí s jednou číslicí)

OP:91 Režim dvou číslic - 100 programů (pomocí dvou 
číslic lze vybrat až 100 programů)

15.	 Výchozí tovární nastavení
-	 Chcete-li obnovit výchozí tovární nastavení, zapněte mikrovlnnou troubu a v režimu 

Připraveno stiskněte současně tlačítko “ ” a číselné tlačítko “0”, jednou zazní bzučák a 
na displeji se zobrazí “CHECK”.

-	 Pokud je ve výchozím továrním nastavení, na displeji se zobrazí „11“, po třech sekundách 
se mikrovlnná trouba přepne do režimu připravenosti. Pokud není ve výchozím továrním 
nastavení, na obrazovce se zobrazí „00“, stisknutím tlačítka „ “ obnovíte výchozí tovární 
nastavení a na obrazovce se zobrazí „VYMAZAT“. Bzučák jednou pípne, po autotestu se na 
displeji zobrazí „11“ nebo „00“.

-	 Pokud nestisknete tlačítko „ “, když se na displeji zobrazí „00“, nastavení se po 10 
sekundách zruší.

Poznámka: Při provozu buďte opatrní, protože obnoví všechna nastavení na výchozí tovární 
hodnoty.

5. TIPY
-	 Opatrně umístěte jídlo: umístěte nejsilnější části jídla k okraji otočného talíře. Snažte se 

vyhnout překrývání potravin.
-	 Sledujte dobu vaření: Začněte vařením jídla po co nejkratší dobu a podle potřeby přidejte 

více času. Přílišné ohřívání jídla může způsobit kouř nebo popálení.
-	 Jídlo při vaření zakryjte: Zakrytí jídla zabrání rozstřikování a uvaří se rovnoměrněji.
-	 Během procesu vaření 1krát jídlo otočte nebo zamíchejte.
-	 Respektujte dobu předehřívání: nepřekračujte dobu uvedenou na štítku každé potraviny.
-	 Pro bezpečné použití v mikrovlnných troubách je důležité používat kompatibilní materiály 

a nádoby. V následující tabulce můžete vidět, které materiály jsou vhodné a které ne:

Materiál nádoby Vhodný Varování

Hnědící pokrm Jo Postupujte podle pokynů výrobce. Základna opékacího 
talíře musí být minimálně 5 mm nad otočným talířem. 
Nesprávné použití by mohlo zlomit gramofon.

Nádobí Jo Pouze mikrovlnná trouba. Postupujte podle pokynů 
výrobce. Nepoužívejte popraskané nebo odštípnuté 
nádobí.
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skleněné nádoby Jo Vždy sejměte víčko. Používejte pouze k lehkému ohřátí 
jídla. Většina skleněných karaf není odolná vůči teplu a 
může se rozbít.

skleněné nádobí Jo Nádobí ze žáruvzdorného skla vhodné do mikrovlnné 
trouby. Ujistěte se, že nejsou žádné kovové ozdobné 
prvky.
Nepoužívejte desky nebo materiály, které jsou prasklé 
nebo odštípnuté.

Sáčky na vaření do 
mikrovlnné trouby.

Jo Postupujte podle pokynů výrobce. Nepoužívejte kovové 
uzávěry. Dělejte malé řezy, aby mohla unikat pára.

kuchyňský papír Jo Použijte jej k potažení jídla při ohřívání a k absorbování 
tuku. Používejte s dozorem pro krátkodobé vaření nebo 
ohřívání jídla.

pečící papír Jo Použijte jej k zakrytí, abyste zabránili postříkání, nebo k 
zapaření.

Plast Jo Pouze mikrovlnná trouba. Postupujte podle pokynů 
výrobce. Mělo by být označeno jako „Bezpečné pro 
mikrovlnnou troubu“. Některé plastové nádoby změknou, 
když se jídlo uvnitř zahřeje. Varné sáčky a uzavřené 
plastové sáčky by měly být rozříznuty nebo lehce 
propíchnuty, pokud je to na výrobku uvedeno.

plastový obal Jo Pouze mikrovlnná trouba. Použijte jej k zakrytí potravin a 
udržení vlhkosti. Nedovolte, aby plastový obal přišel do 
kontaktu s potravinami.

Teploměry Jo Vhodné pouze do mikrovlnné trouby (teploměr na maso 
a cukroví).

hliníkový zásobník Žádný Mohlo by se to zakřivit. Vyměňte jídlo na talíř nebo 
nádobu vhodnou do mikrovlnné trouby.

Karton s kovovou 
rukojetí

Žádný Mohlo by se to zakřivit. Vyměňte jídlo na talíř nebo 
nádobu vhodnou do mikrovlnné trouby.

Kovové nádobí nebo 
nádobí s kovovými 
ozdobnými prvky

Žádný Kov odvádí energii směřující k jídlu. Kovové obložení by 
mohlo způsobit jiskření.

Kovové drátěné 
uzávěry

Žádný Mohlo by se to zakřivit. Vyměňte jídlo na talíř nebo 
nádobu vhodnou do mikrovlnné trouby.

papírové tašky Žádný Mohly by způsobit plameny uvnitř mikrovlnné trouby.
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plastová pěna Žádný Plastová pěna by se mohla při vystavení vysokým 
teplotám roztavit a kontaminovat kapalinu uvnitř.

Dřevo Žádný Dřevo by mohlo v mikrovlnné troubě vyschnout a zlomit 
se.
nebo crack.

6. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

Poznámka: Mikrovlnná trouba by se měla pravidelně čistit
-	 Před čištěním spotřebiče odpojte napájecí kabel ze zásuvky. Při čištění neponořujte 

spotřebič do vody ani jiné kapaliny.
-	 Pokud nebudete mikrovlnnou troubu pravidelně čistit, bude to mít vliv na její životnost.
-	 K čištění mikrovlnné trouby nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky nebo drátěnky.
-	 Neodstraňujte slídovou desku.
-	 Po ukončení používání mikrovlnné trouby otřete všechny povrchy, které přicházejí do 

styku s potravinami, vlhkým hadříkem, abyste odstranili veškeré zbytky, a poté důkladně 
osušte. Nahromaděný tuk se může přehřát a vznítit.

-	 Vnější povrch mikrovlnné trouby lze také omýt vlhkým hadříkem.
-	 Pokud si všimnete nepříjemného zápachu vycházejícího z mikrovlnné trouby, použijte 

jednu ze 3 níže uvedených metod čištění:
A	 Vložte několik plátků citronu do šálku a poté zahřívejte na vysoký výkon po dobu 

2-3 minut.
B	 Umístěte šálek červeného čaje a zahřejte jej na vysoký výkon.
C	 Vložte trochu pomerančové kůry a zahřívejte na vysoký výkon po dobu 1 minuty.

-	 Pokud mikrovlnnou troubu nepoužíváte, umístěte ji na suché a větrané místo.

Vyjměte a nainstalujte filtr:
1.	 Otočte šrouby proti směru hodinových ručiček, abyste je uvolnili. Obr
2.	 Vyjměte filtr. Obr
3.	 Chcete-li znovu nainstalovat, zarovnejte montážní otvory na základní desce a 

utáhněte šrouby otočením ve směru hodinových ručiček. Obr. 7

Odstraňte a nainstalujte olejový zámek:

Varování: Před odstraněním a instalací olejové pojistky se ujistěte, že je spotřebič odpojen od 
zdroje napájení a vyvarujte se popálení vysokou teplotou.

Demontáž:
1.	 Uchopte olejovou pojistku rukama, zatlačte ve směru šipky znázorněné na obrázku 
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8, silně zatlačte zpět a poté stáhněte dolů. Obrázek 9 ukazuje stav v demontáži.
2.	 Odstranění olejové pojistky ze spotřebiče. Obr. 10

Zařízení:
1.	 Podržte olejový zámek, po vyrovnání tří válců olejového zámku je vložte do tří 

otvorů v zadní desce. Obr. 11
2.	 Levou rukou uchopte mikrovlnnou troubu a pravým palcem zatlačte ve směru 

šipek a přinuťte se zatlačit zpět. A zároveň levým palcem pevně zatlačte nahoru. 
Umístěte pravý olejový zámek na přezku čelní desky. Obr. 12

3.	 Zprava doleva umístěte olejovou pojistku. Po dokončení zkontrolujte, zda je přezka 
zámku oleje zcela zajištěna. Obr. 13

7. ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ

Tato tabulka popisuje situace, které mohou nastat při běžném používání mikrovlnné trouby a 
neznamenají závadu.

Mikrovlnná trouba ruší příjem 
TV.

Příjem rozhlasu a televize může být ovlivněn 
provozem mikrovlnné trouby. Je to podobné rušení od 
malých elektrických spotřebičů, jako je mixér, vysavač 
a elektrický ventilátor.

Tlumené světlo mikrovlnky. Při vaření s mikrovlnami s nízkým výkonem může 
mikrovlnné světlo ztmavnout.

Ve dveřích se nahromadila pára, 
horký vzduch uniká větracími 
mřížkami.

Při vaření může z jídla unikat pára. Většina z toho 
vyjde ven ventilačními otvory. Některé se však 
mohou hromadit na chladném místě, jako jsou dvířka 
mikrovlnné trouby.

Mikrovlnná trouba se omylem 
zapnula bez jídla.

Nikdy nepoužívejte mikrovlnnou troubu bez jídla uvnitř. 
Je to velmi nebezpečné

Pokud se setkáte s některým z následujících problémů, vyhledejte v této tabulce příčinu a 
najděte možné řešení.

Problém Možná příčina Možné řešení
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Mikrovlnná trouba 
nelze spustit

Napájecí kabel není 
správně zapojen.

Odpojit. Zapojte zpět po 10 sekundách.

Přepálila se pojistka 
nebo funguje jistič.

Vyměňte pojistku nebo resetujte jistič, 
kontaktujte oficiální servisní službu 
Cecotec .

Problém se zásuvkou. Vyzkoušejte zásuvku s jinými 
elektrickými spotřebiči.

Mikrovlnná trouba 
neohřívá.

Dveře nejsou správně 
zavřené.

Pevně zavřete dveře.

8. AUTORSKÁ PRÁVA

Práva duševního vlastnictví k textům této příručky náleží CECOTEC INNOVACIONES, SL. 
Všechna práva jsou vyhrazena. Obsah této publikace nesmí být, zčásti nebo jako celek, 
reprodukován, ukládán do vyhledávacího systému, přenášen nebo distribuován žádnými 
prostředky (elektronicky, mechanicky, fotokopie, nahrávání nebo podobně) bez předchozího 
souhlasu CECOTEC INNOVACIONES, SL.

9. EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ ZJEDNODUŠENÝ

Cecotec Innovaciones tímto prohlašuje, že tento výrobek vyhovuje základním 
požadavkům a dalším příslušným ustanovením předpisů platných v Evropské unii. 
Tento produkt byl navržen, vyroben a testován v souladu s požadovanými 

bezpečnostními a kvalitativními normami. Úplné znění EU prohlášení o shodě lze nalézt na 
následující webové adrese: https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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1. PARÇALAR VE BILEŞENLER

Şekil 1
1.	 kontrol Paneli
2.	 Emniyet kilidi
3.	 Gözlem penceresi
4.	 Seramik taban

kontrol Paneli
Şekil 2
1.	 Ekran
2.	 Güç düğmeleri
3.	 Zaman düğmesi
4.	 Düğme x2
5.	 Durdurma/Sıfırlama düğmesi
6.	 Ana sayfa düğmesi
7.	 Sayı düğmeleri

NOT:
Bu kılavuzda yer alan grafikler şematik gösterimlerdir ve üründeki grafiklerle tam olarak 
uyuşmayabilir.

2. KULLANMADAN ÖNCE

-	 Bu cihaz, nakliye sırasında koruma sağlayacak şekilde tasarlanmış bir ambalajla gelir. 
Cihazı kutusundan çıkartın ve tüm ambalaj malzemelerini çıkarın. Cihazınızı ileride 
taşımak zorunda kalmanız durumunda hasar görmesini önlemek için orijinal kutusunu ve 
diğer ambalaj malzemelerini güvenli bir yerde saklayabilirsiniz. Orijinal ambalajı atmak 
istiyorsanız, tüm ürünleri uygun şekilde geri dönüştürdüğünüzden emin olun.

-	 Tüm parça ve bileşenlerin dahil olduğundan ve iyi durumda olduğundan emin olun. 
Bunlardan herhangi biri eksikse veya iyi durumda değilse, derhal Cecotec’in Resmi Teknik 
Destek Servisi ile iletişime geçin .

Kutu içeriği
-	 Mikrodalga
-	 Bu kullanım kılavuzu

-	 Yardıma ihtiyaç duymanız halinde ekipmanınızın doğru bir şekilde izlenebilmesi için seri 
numarasını ürün üzerinden çıkarmayınız.



142 FLATPRO 3400

TÜRKÇE

3. KURULUM

3.1. Mekanın hazırlanması:
-	 Yüzey: Mikrodalga fırının etrafında yeterli boşluk sağlayan ve uygun havalandırmayı 

sağlayan düz ve sabit bir yüzey seçin (bkz. Şekil 3).
-	 Boşluk: Mikrodalga fırının arka ve sağ tarafı ile duvar arasında en az 10 cm boşluk bırakın. 

Mikrodalga fırının üstünde 30 cm boşluk bırakın.

Önlemler:
-	 Havalandırma ızgaralarını (hava giriş ve çıkışlarını) engellemeyin veya tıkamayın.
-	 Mikrodalga fırının bacaklarını çıkarmayın.
-	 Mikrodalga fırının sol tarafının temiz olduğundan emin olun.

Önemli uyarılar:
-	 Havalandırma deliklerini kapatmak mikrodalga fırınınıza zarar verebilir.
-	 Girişimleri önlemek için mikrodalga fırını radyo ve televizyonlardan mümkün olduğunca 

uzağa yerleştirin.
-	 Mikrodalga fırınınızı, cihaz etiketinde belirtilen voltaj ve frekansa uygun standart bir ev 

prizine bağlayın.
-	 Mikrodalga fırının havalandırma deliklerinin yakınına elektrik prizlerini, elektrikli cihazları 

veya ısıya veya neme duyarlı diğer eşyaları koymayın.

3.2. Kaplamalı kurulum (isteğe bağlı):
-	 Bu mikrodalga fırın, iki üniteye kadar üst üste kuruluma olanak tanır (bkz. Şekil 4).

Kaplama ile kurulum adımları:
1.	 Montaj plakasındaki vidayı gevşetin, plakayı çıkarın ve vidayı tekrar yerine sıkın.
2.	 Şekil 4’te gösterildiği gibi mikrodalga fırının arkasındaki dört vidayı çıkarın.
3.	 Montaj plakasını doğru konuma yerleştirin ve plakayı bir önceki adımda çıkardığınız dört 

vidayla sabitleyin.

4. OPERASYON

kontrol Paneli
Şekil 2
1.	 Ekran
2.	 Güç Düğmeleri: İstenilen mikrodalga güç seviyesini seçmek için kullanılan düğmeler.
3.	 Zaman Giriş Butonu: Pişirme için manuel zaman girişini başlatma butonu.
4.	 X2 Tuşu: Miktarı iki katına çıkarmak için kullanılan tuş.
5.	 Durdurma/Sıfırlama Düğmesi: Pişirme işlemini durdurmaya veya mikrodalgayı 

sıfırlamaya yarayan düğme.
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6.	 Başlat Butonu: Pişirme işlemini başlatma butonu.
7.	 Sayı Düğmeleri: Pişirme süresini girmek veya önceden ayarlanmış programları seçmek 

için kullanılan düğmeler.

Aşağıdaki tabloda bu mikrodalgada mevcut farklı güçler gösterilmektedir.

Seviye YÜKSEK ORTA_
YÜKSEK

ORTA ÇÖZÜLME TUTMAK

Güç %100 %70 %50 %20 0%

Ekran 10 70 50 20 0

Varsayılan pişirme süreleri
Mikrodalga fırın aşağıdaki önceden tanımlanmış pişirme süreleriyle sağlanacaktır:

Sayı düğmesi Ekran ( dakika:saniye ) Güç (%) Pişirme faktörü (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80

1.	 Açık
-	 Mikrodalga fırınınızı ilk kez prize taktığınızda ekranda “ ” simgesi 

görünecektir. “ ” tuşuna bastığınızda mikrodalga fırın bekleme moduna geçecektir.
NOT: Bekleme modunda hiçbir tuşa basamazsınız.
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2.	 Bekleme modu (bekleme)
-	 Mikrodalga fırın, herhangi bir tuşa basılmadan veya kapağı açılıp kapatılmadan Hazır 

Modunda belirli bir saniye geçtikten sonra bekleme moduna geçecektir. Saniye sayısı, 
Kullanıcı Seçeneği 4 ile ayarlanan Klavye Zaman Aşımı ile belirlenir.

-	 Bekleme modunda LED kapalı olacak ve mikrodalga aktivitesi olmayacaktır.
-	 Mikrodalga fırının kapağını açıp kapattığınızda mikrodalga fırın bekleme modundan çıkar 

ve hazır moduna geçer.

3.	 Hazır modu
-	 Kapağını açıp kapattığınızda mikrodalga fırınınız kullanıma hazırdır.
-	 Ekranda “HAZIR” yazısı görüntülenir.
-	 Bu moddan mikrodalganın tüm fonksiyonlarına erişebilirsiniz.

4.	 Açık kapı modu
-	 Bu mod kapı açıldığında aktif hale gelir.
-	 Ekranda “KAPI AÇIK” yazısı görünüyor.
-	 Kapı kapalıyken, Kullanıcı Seçeneği “OP:60” seçilmişse ve mikrodalga fırın manuel veya 

önceden ayarlanmış pişirme döngüsünü çalıştırıyorsa, mikrodalga fırın Duraklatma 
Moduna girecektir.

-	 Diğer tüm durumlarda, mikrodalga fırın Kullanıcı Seçeneği “OP:61” seçiliyken Açık Kapı 
Moduna geri döner, kapının açılıp kapatılması, çalışmakta olan Manuel veya Ön Ayarlı 
Program hakkındaki tüm bilgileri siler.

-	 Pişirme durumunda mikrodalga kapağını açın, “KAPI AÇIK” yazısı bir kez görüntülenecek ve 
ardından ekranda kalan süre gösterilecektir.

5.	 Duraklama modu
-	 Mikrodalga çalışırken kapağı açarsanız veya “ ” düğmesine basarsanız mikrodalga 

duraklayacaktır.
-	 Ekranda kalan pişirme süresi gösterilir.
-	 Mikrodalgayı bir süre duraklatırsanız, Uyku Moduna geri dönecektir (bekleme süresi 

ayarlar kısmından ayarlanabilir).
-	 Pişirmeyi iptal etmek için “ ” tuşuna basın. Devam etmek için “ ” butonuna basın.

6.	 Manuel pişirme modu
-	 Bu mod pişirme süresini ve gücünü manuel olarak ayarlamanıza olanak tanır.
-	 Hazır modunda, “ ” tuşuna basın , mikrodalga Manuel Pişirme Giriş Moduna girecek ve 

ekranda “00:00” gösterilecektir.
-	 İstediğiniz pişirme süresini rakam tuşlarını kullanarak girin (örneğin, bir dakika otuz 

saniye için “1:30”).
-	 Güç düğmelerine basarak istediğiniz gücü seçin: “ ”, “ ”, “ ”, “ ”. Aynı güç 

tuşuna iki kez bastığınızda maksimum güç ayarlanır. Hiçbir güç seçmezseniz mikrodalga 
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fırın maksimum gücü kullanacaktır.
-	 Pişirmeye başlamak için “ ” tuşuna basın .
-	 Hazır Moduna dönmek için “ ” tuşuna basın.

7.	 Otomatik Pişirme Modu
-	 Bu mod, farklı yiyecek türlerini kolayca pişirmek için önceden tanımlanmış programları 

kullanır.
-	 Otomatik pişirme moduna geçmek için “ ” tuşuna basın .
-	 Bu moddayken ekranda kalan pişirme süresi gösterilecektir.
-	 Pişirme işlemi tamamlandığında mikrodalga pişirme sonu moduna geçecektir.
-	 Pişirmeyi iptal etmek için “ ” tuşuna basın, mikrodalga duraklama moduna geçecektir.

8.	 Pişirmenin Sonu
-	 Pişirme süresi sıfıra ulaştığında mikrodalga duracak ve sizi uyarmak için bip sesi 

çıkaracaktır.
-	 Ekranda “Son” yazısı görünecektir.
-	 Mikrodalga fırınınız bip sesi çıkaracaktır (bip sesinin türü ayarlar kısmından ayarlanabilir). 

“OP:11” veya “OP:12” ayarı seçiliyse, kullanıcı kapıyı açıp kapatarak veya “ ” tuşuna 
basarak onaylayana kadar mikrodalga fırın ses çıkarmaya devam edecektir. “OP:10” 
Seçeneği seçildiğinde, 3 saniyelik bip sesinden sonra mikrodalga fırın Hazır Moduna 
geçecektir.

9.	 Önceden ayarlanmış programlarla pişirme modu
-	 Bu mod, önceden tanımlanmış pişirme programlarını kullanarak, tek bir düğmeye basarak 

yemek pişirmenize olanak tanır.
-	 Duraklatma Modunda, o numara ile ilişkili pişirme programını başlatmak için numara 

düğmelerinden birine basın (hangi numaraya karşılık gelen programı görmek için “Ön 
Ayarlı Pişirme Süreleri” tablosuna bakın).

-	 Mikrodalga fırınınız otomatik olarak pişirmeye başlayacak ve ekranda kalan pişirme 
süresi görünecektir. Programın birden fazla aşaması varsa, her aşamanın süresi değil, 
toplam kalan süre gösterilecektir.

-	 Program tamamlandığında mikrodalga fırın “Pişirme Sonu Modu”na geçecektir.
-	 Pişirmeyi duraklatmak veya iptal etmek için “ ” tuşuna basın.

10.	 Hızlı pişirme modu
-	 “Hızlı Pişirme” seçeneği aktif hale getirilirse (bkz. “Kullanıcı Seçenekleri” bölümü), 

mikrodalga pişirme yaparken veya duraklatıldığında bir sayı düğmesine basarak önceden 
tanımlanmış bir pişirme programını başlatabilirsiniz.

-	 Mikrodalga fırın pişirme işlemi yaparken veya duraklatıldığında, o sayıya ait programı 
başlatmak için sayı tuşlarından birine (1-9) basın.

-	 Ekranda kalan pişirme süresi gösterilecektir.
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-	 Program tamamlandığında mikrodalga fırın “Pişirme Sonu Modu”na geçecektir.
-	 Pişirmeyi duraklatmak veya iptal etmek için “ ” tuşuna basın.

11.	 Programlama modu
-	 Bu mod, kullanıcının pişirme sürelerini ve güç seviyelerini sayısal tuş takımlarına 

atamasına olanak tanır.

1.	 Kapıyı açıp “1” tuşuna 5 saniye boyunca basın, buzzer bir kez çalacak ve 
Programlama Moduna girilecektir. “PROGRAM” görüntülenecektir.

2.	 Zamanı ve güç seviyesini değiştirmek için sayı tuşlarından birine basın, ekranda 
kaydedilen zaman gösterilecektir.

3.	 Pişirme faktörünü değiştirmek için: “ “ tuşuna bastığınızda ekranda “ CF:XX “ 
yazısı görünecektir. Varsayılan faktör %80’dir. “CF:08” görüntüleniyor. Pişirme 
faktörünü değiştirmeniz gerektiğinde, ayarlamak için sayı tuşlarından birine 
basmanız yeterlidir. “0” tuşuna bastığınızda “CF:10” görüntülenecektir. Ayarladıktan 
sonra “ ” tuşuna basarak kaydedin, ekranda “PROGRAM” yazısı görünecektir. 
Pişirme faktörünü değiştirmeniz gerekmiyorsa bu adımı atlayabilirsiniz.

4.	 İstediğiniz pişirme süresini girmek için rakam tuşlarına basın.
5.	 “ ”, “ ”, “ ”, “ ” tuşlarına basın, ekranda ilgili güç gösterilecektir. Aynı 

butona iki kez basıldığında güç %100’e çıkacaktır. Eğer güç seçilmezse varsayılan 
değer “100%”dür.

Not: Önce saati ayarlayın, sonra gücü seçin.

6.	 Zaman ve güç ayarını yaptıktan sonra “ ” tuşuna basın, pişirme programı 
kaydedilecektir. Program kaydedildiğinde “PROGRAM” yazısı görüntülenir.

7.	 programı kaydetmek için “ ” tuşuna bastığınızda , sürenin geçersiz olduğunu 
belirtmek için sesli uyarı üç kez kısa süreli olarak duyulur. Ve sonra ekranda tekrar 
“PROGRAM” yazısı belirecektir. Yukarıda belirtilen süre değişmeyecektir.

8.	 Kapağı kapattığınızda mikrodalga fırın Hazır Moduna dönecektir.
-	 “ ” tuşuna basarsanız mikrodalga fırın Açık Kapı Moduna geçecektir. Kaydedilmeyen her 

program kaybolacaktır.
-	 Eğer hafıza prosedürü olarak kaydedilmiş bir program varsa ilgili sayı tuşuna basıldığında 

kayıtlı program çalışmaya başlayacaktır.
-	 Kayıtlı bir program yoksa rakam tuşuna basıldığında buzzer çalacak ve çalışmayacaktır.

-	 Örnek: Programı hafıza pişirme olarak ayarlayın. Güç seviyesi %70, pişirme süresi ise 1 
dakika 25 saniyedir.

Adım 1: Kapıyı açın, “1” rakam tuşuna 5 saniye basın, ekranda “PROGRAM” yazısı görünecektir.
Adım 2: “3” rakam tuşuna basın, ekranda “P:03” yazısı görünecektir. İki saniye sonra ekranda 
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ilgili zaman “ :30” görüntülenecektir.
Adım 3: Pişirme süresini girmek için “1”, “2” ve “5” sayı tuşlarına basın.
Adım 4: “ Med -Hi 70%” butonuna basın, “1:25 70” yazısı görüntülenecektir. Yapılandırma 
tamamlandı.
Adım 5: Kaydetmek için “ “ tuşuna basın. Programı bir sonraki sefer kullandığınızda sadece 
“3” tuşuna basın, ilgili program başlayacaktır.

Notlar:
-	 Elektrik kesintisi durumunda kaydedilen program kaybolmaz.
-	 Programın sıfırlanması gerekiyorsa yukarıdaki adımları tekrarlamanız yeterlidir.
-	 “ ” butonuna bastığınızda Açık Kapı Moduna dönecektir. Yapılandırma geçerli olmayacak.

12.	 Çift Parti Pişirme Modu
-	 Bu mod, pişirme süresini otomatik olarak ayarlayarak yiyeceğin iki katı miktarını pişirir.

1.	 Hazır Modunda, “ ” tuşuna basın ve ardından 5 saniye içinde sayı tuşlarından 
(0-9) birine basarak önceden ayarlanmış bir pişirme programını seçin.

2.	 Ekranda “DOUBLE” yazısı ve ardından miktarın iki katı için ayarlanan pişirme süresi 
görünecektir. Örneğin, önceden ayarlanmış programda 1 dakikalık pişirme süresi 
varsa, “ ” tuşuna basıldığında süre (1 + 0,8) = 1 dakika 48 saniyeye ayarlanır.

3.	 Mikrodalga fırın ayarlanan zamanda otomatik olarak pişirmeye başlayacaktır.
-	 Program tamamlandığında mikrodalga Pişirme Sonu Moduna geçecektir.

13.	 Aşamalı pişirme modu
-	 Bu mod, farklı güç seviyelerini bir arada kullanarak yemeği birkaç aşamada pişirmenize 

olanak tanır.
1.	 Üç adede kadar pişirme aşaması ayarlayabilirsiniz. Öncelikle birinci aşamanın güç 

ve süresini ayarlayın.
2.	 ikinci aşamaya geçmek için “ ” butonuna basın . Ekranda “STAGE-2” yazısı 

görünecektir. İkinci aşama için güç ve zamanı ayarlayın.
3.	 Üçüncü aşamayı kurmak için önceki adımı tekrarlayın (ekranda “STAGE-3” yazısı 

görünecektir).
4.	 Pişirmeye başlamak için “ ” tuşuna basın .

-	 Örnek: Aşamaları programlamak için: İlk aşamayı orta güçte 1 dakika 25 saniye, ikinci 
aşamayı düşük güçte 5 dakika 40 saniye boyunca:

1.	 Hazır Modunda, Programlama Moduna girmek için “1” rakam tuşuna 5 saniye basın 
(ekranda “PROGRAM” yazısı görünecektir).

2.	 Programı hafızaya “3” kaydetmek için “3” rakam tuşuna basın.
3.	 “1”, “2” ve “5” rakam tuşlarına basarak “1:25” saatini giriniz.
4.	 “ ” tuşuna basın (ekranda “1:25 70” yazısı görünecektir). İlk etap hazır.
5.	 “ ” butonuna basın . Ekranda “STAGE-2” yazısı görünecektir.
6.	 “5”, “4” ve “0” rakam tuşlarına basarak “5:40” saatini giriniz.
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7.	 “ ” tuşuna basın (ekranda “5:40 50” yazısı görünecektir). İkinci aşamaya geçildi.
8.	 Programı kaydetmek için “ ” tuşuna basın .

14.	 Kullanıcı Seçenekleri Modu
-	 Bu mod, bip sesi seviyesi gibi farklı mikrodalga ayarlarını kişiselleştirmenize olanak tanır.

1.	 Mikrodalga fırının kapağını açın ve sayısal tuş takımı “2”yi 5 saniye basılı tutun. 
Mikrodalga fırın bip sesi çıkaracak ve Kullanıcı Seçenekleri Moduna girecek ve 
ekranda “OP: - -” yazısı görünecektir.

2.	 Değiştirmek istediğiniz seçeneğe karşılık gelen sayı tuşuna basın (bkz. “Kullanıcı 
Seçenekleri” bölümü).

Örneğin bip sesini ayarlamak için “2” tuşuna basın. Ekranda mevcut ayar (örneğin orta ses 
seviyesi için “OP:22”) gösterilecektir.

1.	 Ayarı değiştirmek için aynı rakam tuşuna basmaya devam edin. Ekranda mevcut 
farklı ayarlar arasında geçiş yapılır (örneğin, kapalı için “OP:20”, düşük için “OP:21”, 
orta için “OP:22”, yüksek için “OP:23” ve ardından tekrar “OP:20”ye).

2.	 İstediğiniz ayarı seçtiğinizde, kaydetmek için “ ” tuşuna basın. Ekranda tekrar “OP: 
- -” yazısı görünecektir.

3.	 “ ” tuşuna basarsanız mikrodalga fırın Açık Kapı Moduna geri dönecektir. Kapıyı 
kapattığınızda Hazır Moduna dönersiniz, ancak değişiklikleriniz kaydedilmez.

4.	 “ ” tuşuna basmazsanız mikrodalga fırın değişiklikleri kaydetmeyecek ve önceki 
ayarları koruyacaktır.

Kullanıcı Seçenekleri

Seçenek Ayarlama Tanım

1. Ses türü OP:10 3 saniyelik bir bip sesi

OP:11 Sürekli bir bip sesi

OP:12 5 hızlı, tekrarlayan bip sesi

2. Buzzer sesi OP:20 Buzzer devre dışı (sessiz)

OP:21 Düşük hacim

OP:22 Ortalama hacim

OP:23 Yüksek hacim
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3. Buzzer açık/kapalı OP:30 Tuş bip sesi devre dışı bırakıldı

OP31 Tuş bip sesi etkinleştirildi

4. Panel aydınlatma 
süresi

OP:40 15 saniye

OP:41 30 saniye

OP:42 60 saniye

OP:43 120 saniye

5. Anında OP:50 “Anında” işlevi devre dışı bırakıldı (işlem sırasında 
hiçbir değişiklik yapılamaz)

OP:51 “Uçuşta” fonksiyonu etkinleştirildi (işlem sırasında 
değişiklikler yapılabilir)

6. Kapı ile sıfırlama OP:60 Kapı sıfırlama devre dışı bırakıldı (kapıyı açmak 
duraklatıyor ancak sıfırlama yapmıyor)

OP:61 Kapı sıfırlama etkinleştirildi (kapıyı açmak işlevi 
durdurur ve yeniden başlatır)

7. Maksimum süre OP:70 Maksimum pişirme süresi 60 dakikadır

OP:71 Maksimum pişirme süresi 10 dakikadır

8. Manuel programlama OP:80 Manuel programlama devre dışı bırakıldı (sadece 
önceden tanımlanmış programlar kullanılabilir)

OP:81 Manuel programlama etkinleştirildi (manuel 
olarak programlanabilir)

9. Çift haneli OP:90 Tek haneli mod - 10 program (1’den 10’a kadar olan 
programlar tek haneli olarak seçilir)

OP:91 Çift Haneli Mod - 100 program (iki haneli sayılar 
kullanılarak 100’e kadar program seçilebilir)

15.	 Fabrika Varsayılan Ayarı
-	 Fabrika ayarlarına geri dönmek için mikrodalgayı açın ve Hazır Modunda “ ” tuşuna ve 

“0” rakam tuşuna aynı anda basın, sesli uyarı bir kez duyulacak ve ekranda “CHECK” yazısı 
görünecektir.

-	 Fabrika ayarlarına dönüldüğünde ekranda “ 11 “ yazısı görülecektir, 3 saniye sonra 
mikrodalga hazır moduna geçecektir. Fabrika varsayılan ayarında değilse, ekranda “ 00 “ 
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görünecektir, “ ” tuşuna basarak fabrika varsayılan ayarına dönün ve ekranda “ CLEAR “ 
yazısı görünecektir. Buzzer bir kez çalacaktır, kendini test ettikten sonra ekranda “11” veya 
“00” görünecektir.

-	 Ekranda “ 00 ” görüntülendiğinde “ ” tuşuna basmazsanız ayar 10 saniye sonra iptal 
edilecektir.

Not: Çalışırken dikkatli olun, çünkü tüm ayarlar fabrika ayarlarına geri döner.

5. İPUÇLARI
-	 Yiyecekleri dikkatlice yerleştirin: Yiyeceklerin en kalın kısımlarını döner tablanın kenarına 

doğru yerleştirin. Üst üste gelen yiyeceklerden kaçınmaya çalışın.
-	 Pişirme sürenize dikkat edin: Yemeğinizi mümkün olan en kısa sürede pişirmeye başlayın 

ve gerektiğinde daha fazla süre ekleyin. Yiyeceklerin aşırı ısıtılması duman oluşmasına 
veya yanmasına neden olabilir.

-	 Pişirme sırasında yiyeceklerin üzerini örtün: Yiyeceklerin üzerini örtmek sıçramayı önler 
ve daha eşit pişmesini sağlar.

-	 Pişirme işlemi sırasında yemeği bir kez çevirin veya karıştırın.
-	 Ön ısıtma süresine uyun: Her gıdanın etiketinde belirtilen süreyi aşmayın.
-	 Mikrodalgalarda güvenli kullanım için uyumlu malzeme ve kapların kullanılması 

önemlidir. Aşağıdaki tabloda hangi malzemelerin uygun, hangilerinin uygun olmadığını 
görebilirsiniz:

Konteyner 
malzemesi

Uygun Uyarılar

Kızartma tabağı Evet Üreticinin talimatlarını izleyin. Kızartma tepsisinin tabanı 
döner tablanın en az 5 mm üzerinde olmalıdır. Yanlış 
kullanım pikabın kırılmasına neden olabilir.

Çanak çömlek Evet Sadece mikrodalgada. Üreticinin talimatlarını izleyin. 
Çatlamış veya kırılmış tabakları kullanmayınız.

Cam sürahiler Evet Kapağı mutlaka çıkarın. Bunları sadece yiyecekleri hafifçe 
ısıtmak için kullanın. Cam sürahilerin çoğu ısıya dayanıklı 
değildir ve kırılabilir.

Cam sofra takımı Evet Mikrodalga kullanımına uygun, ısıya dayanıklı cam eşyalar. 
Metal süsleme elemanlarının olmamasına dikkat edin.
Çatlamış veya kırılmış tabak veya malzemeleri 
kullanmayınız.

Mikrodalga pişirme 
torbaları.

Evet Üreticinin talimatlarını izleyin. Metal bağlantı elemanları 
kullanmayınız. Buharın çıkabilmesi için küçük kesikler 
yapın.
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Mutfak kağıdı Evet Yiyecekleri ısıtırken üzerini örtmek ve yağlarını emmek için 
kullanılır. Kısa süreli pişirme veya ısıtma amaçlı gözetim 
altında kullanın.

Pişirme kağıdı Evet Sıçramasını önlemek ve örtmek için veya buharda pişirmek 
için kullanabilirsiniz.

Plastik Evet Sadece mikrodalgada. Üreticinin talimatlarını izleyin. 
Üzerinde “Mikrodalgada Kullanıma Uygun” ibaresi 
bulunmalıdır. Bazı plastik kaplar, içindeki yiyecek 
ısıtıldığında yumuşar. Kaynatma torbaları ve ağzı kapalı 
plastik torbalar, ürün üzerinde belirtildiği takdirde 
kesilmeli veya hafifçe delinmelidir.

Plastik ambalaj Evet Sadece mikrodalgada. Yiyecekleri örtmek ve nemini 
korumak için kullanılır. Plastik ambalajın gıda ile temas 
etmesini önleyin .

Termometreler Evet Sadece mikrodalga (et ve şeker termometresi).

Alüminyum tepsi HAYIR Eğilebilir. Yiyecekleri mikrodalgaya uygun bir tabağa veya 
kaba aktarın.

Metal saplı karton HAYIR Eğilebilir. Yiyecekleri mikrodalgaya uygun bir tabağa veya 
kaba aktarın.

Metal mutfak 
eşyaları veya 
dekoratif metal 
elemanlı mutfak 
eşyaları

HAYIR Metal, enerjiyi besine yönlendirir. Metal aksam elektrik 
arkına sebep olabilir.

Metal tel kilitler HAYIR Eğilebilir. Yiyecekleri mikrodalgaya uygun bir tabağa veya 
kaba aktarın.

Kağıt torbalar HAYIR Mikrodalga fırının içinde alev oluşmasına neden olabilirler.

Plastik köpük HAYIR Plastik köpük yüksek sıcaklıklara maruz kaldığında eriyip 
içindeki sıvıyı kirletebilir.

Odun HAYIR Mikrodalga fırının içinde ahşap kuruyup çatlayabilir.
veya çatlak.

6. TEMIZLIK VE BAKIM

Not: Mikrodalga fırınınızı düzenli olarak temizlemeniz gerekir.
-	 Cihazınızı temizlemeden önce elektrik kablosunu prizden çekin. Cihazınızı temizlerken 

kesinlikle suya veya başka bir sıvıya daldırmayın.
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-	 Mikrodalganızı düzenli olarak temizlemezseniz kullanım ömrü kısalır.
-	 Mikrodalgayı temizlerken aşındırıcı temizlik ürünleri veya bulaşık telleri kullanmayın.
-	 Mika plakayı çıkarmayın.
-	 Mikrodalgayı kullanmayı bitirdiğinizde, yiyecekle temas eden yüzeyleri nemli bir bezle 

silerek kalıntıları temizleyin ve ardından iyice kurulayın. Biriken yağlar aşırı ısınıp alev 
alabilir.

-	 Mikrodalga fırının dış yüzeyini de nemli bir bezle yıkayabilirsiniz.
-	 Mikrodalganızdan hoş olmayan kokular geldiğini fark ederseniz, aşağıdaki üç temizleme 

yönteminden birini deneyin:
A	 Bir kupaya birkaç dilim limon koyup yüksek ateşte 2-3 dakika ısıtın.
B	 Bir fincan kırmızı çayı koyup yüksek ateşte ısıtın.
C	 İçine portakal kabuklarını ekleyip yüksek ateşte 1 dakika pişirin.

-	 Mikrodalga fırınınızı kullanmadığınız zamanlarda kuru ve iyi havalandırılan bir alanda 
saklayın.

Filtrenin çıkarılması ve takılması:
1.	 Vidaları gevşetmek için saat yönünün tersine çevirin. Şekil 5
2.	 Filtreyi çıkarın. Şekil 6
3.	 Yeniden takmak için anakart üzerindeki montaj deliklerini hizalayın ve vidaları saat 

yönünde çevirerek sıkın. Şekil 7

Yağ keçesinin çıkarılması ve takılması:

Uyarı: Yağ kilidini söküp takmadan önce cihazın fişini mutlaka prizden çekin ve yüksek 
sıcaklıktan kaynaklanan yanıkları önleyin.

Sökme:
1.	 Yağ kilidini ellerinizle tutun, Şekil 8’de gösterilen ok yönünde bastırın, sıkıca geri itin 

ve ardından aşağı doğru çekin. Şekil 9’da sökme durumu gösterilmektedir.
2.	 Cihazdaki yağ tıkanıklığının giderilmesi. Şekil 10

Tesis:
1.	 Yağ kilidini tutun, yağ kilidinin üç silindirini hizaladıktan sonra, bunları arka plakanın 

üç deliğine yerleştirin. Şekil 11
2.	 Sol elinizle mikrodalgayı tutun ve sağ baş parmağınızla ok yönünde bastırıp geri 

itin. Ve aynı anda sol baş parmağınızla yukarıya doğru kuvvetlice bastırın. Sağ yağ 
kilidini ön plaka tokasına yerleştirin. Şekil 12

3.	 Sağdan sola doğru yağ kilidini yerleştirin. İşlem tamamlandığında, yağ kilidi 
tokasının tam olarak oturduğundan emin olun. Şekil 13
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7. PROBLEM ÇÖZME

Bu tablo mikrodalga fırının normal kullanımı sırasında ortaya çıkabilecek durumları 
açıklamaktadır ve bir arızaya işaret etmemektedir.

Mikrodalga fırın televizyon 
yayınını engelliyor.

Mikrodalga çalışması radyo ve televizyon alımını 
etkileyebilir. Bu durum mikser, elektrik süpürgesi, 
vantilatör gibi küçük elektrikli aletlerin yaptığı 
müdahaleye benzemektedir.

Mikrodalga ışığını kısın. Düşük güçlü mikrodalgalarla yemek pişirirken 
mikrodalga ışığı sönebilir.

Kapıda buhar oluşuyor, 
havalandırma deliklerinden 
sıcak hava kaçıyor.

Yemek pişirirken yiyeceklerden buhar çıkabilir. Büyük 
kısmı havalandırma deliklerinden dışarı çıkacak. Ancak 
bir kısmı mikrodalga fırın kapağı gibi serin bir yerde 
birikebilir.

Mikrodalga fırın, içinde yiyecek 
yokken yanlışlıkla açıldı.

Mikrodalgayı asla içinde yiyecek yokken kullanmayın. 
Çok tehlikeli

Aşağıdaki sorunlardan herhangi birini yaşıyorsanız, nedenini belirlemek ve olası bir çözüm 
bulmak için bu tabloya bakın.

Sorun Olası neden Olası çözüm

Mikrodalga çalışmıyor Güç kablosu düzgün takılmamış. Fişi çekin. 10 saniye sonra 
tekrar takın.

Sigorta atmış veya devre kesici 
devreye girmiş.

Sigortayı değiştirin veya 
devre kesiciyi sıfırlayın, 
resmi Cecotec Teknik 
Destek Servisi ile iletişime 
geçin .

Elektrik prizinde sorun var. Prizi başka elektrikli 
cihazlarla deneyin.

Mikrodalga ısıtmıyor. Kapı tam olarak kapatılmamış. Kapıyı sıkıca kapatın.
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8. TELIF HAKKI

Bu kılavuzda yer alan metinlerin fikri mülkiyet hakları CECOTEC INNOVACIONES, SL’ye aittir. 
Her hakkı saklıdır. Bu yayının içeriği, CECOTEC INNOVACIONES, SL’nin önceden izni olmaksızın, 
tamamen veya kısmen çoğaltılamaz, bir erişim sisteminde saklanamaz, herhangi bir yolla 
(elektronik, mekanik, fotokopi, kayıt veya benzeri) iletilemez veya dağıtılamaz.

9. AB UYGUNLUK BEYANI BASITLEŞTIRILMIŞ

Cecotec Innovations , bu ürünün Avrupa Birliği’nde geçerli yönetmeliklerin temel 
gerekliliklerine ve diğer ilgili hükümlerine uygun olduğunu beyan eder. Bu ürün gerekli 
güvenlik ve kalite standartlarını karşılayacak şekilde tasarlanmış, üretilmiş ve test 

edilmiştir. AB Uygunluk Beyanının tam metnine şu web adresinden ulaşılabilir: https://
cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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1. ALKATRÉSZEK ÉS ALKATRÉSZEK

1. ábra
1.	 vezérlőpult
2.	 Biztonsági zár
3.	 megfigyelő ablak
4.	 Kerámia alap

vezérlőpult
2. ábra
1.	 Képernyő
2.	 Bekapcsológombok
3.	 idő gomb
4.	 Gomb x2
5.	 stop/reset gomb
6.	 Kezdőlap gomb
7.	 Számgombok

JEGYZET:
Az ebben a kézikönyvben található grafikák sematikus ábrázolások, és előfordulhat, hogy 
nem egyeznek pontosan a termék képeivel.

2. HASZNÁLAT ELŐTT

-	 A készülék csomagolása megvédi a szállítás során. Vegye ki a készüléket a dobozából, és 
távolítson el minden csomagolóanyagot. Az eredeti dobozt és a többi csomagolóeszközt 
biztonságos helyen tárolhatja, hogy elkerülje a készülék sérülését, ha a jövőben szállítani 
kell. Ha ki szeretné dobni az eredeti csomagolást, győződjön meg róla, hogy minden 
elemet megfelelően újrahasznosított.

-	 Győződjön meg arról, hogy minden alkatrész és alkatrész megvan, és jó állapotban van. 
Ha bármelyik hiányzik vagy nincs jó állapotban, azonnal lépjen kapcsolatba a Cecotec 
hivatalos műszaki szolgálatával .

Doboz tartalma
-	 Mikrohullámú
-	 Ez a használati útmutató

-	 Ne távolítsa el a sorozatszámot a termékről, hogy megőrizze berendezésének helyes 
nyomon követhetőségét, ha segítségre van szüksége.
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3. TELEPÍTÉS

3.1. Tér előkészítés:
-	 Felület: Válasszon egy vízszintes, stabil felületet, amely elegendő szabad helyet biztosít a 

mikrohullámú sütő körül a megfelelő szellőzés biztosításához (lásd 3. ábra).
-	 Távolság: Hagyjon legalább 10 cm helyet a mikrohullámú sütő hátulja és jobb oldala, 

valamint a fal között. Hagyjon 30 cm szabad helyet a mikrohullámú sütő felett.

Óvintézkedések:
-	 Ne takarja el és ne takarja el a szellőzőrácsokat (levegő bemeneti és elszívás).
-	 Ne vegye ki a lábakat a mikrohullámú sütőből.
-	 Győződjön meg arról, hogy a mikrohullámú sütő bal oldala tiszta.

Fontos figyelmeztetések:
-	 A szellőzőnyílások elzárása károsíthatja a mikrohullámú sütőt.
-	 Az interferencia elkerülése érdekében a mikrohullámú sütőt a lehető legtávolabb 

helyezze el a rádióktól és televízióktól.
-	 Csatlakoztassa a mikrohullámú sütőt egy szabványos háztartási konnektorhoz, amely 

megfelel a készülék címkéjén feltüntetett feszültségnek és frekvenciának.
-	 Ne helyezzen dugót, elektromos készülékeket vagy más hőre vagy nedvességre érzékeny 

tárgyakat a mikrohullámú sütő szellőzőnyílásai közelébe.

3.2. Telepítés fedőréteggel (opcionális):
-	 Ez a mikrohullámú sütő akár két egység egymásra helyezését is lehetővé teszi (lásd a 4. 

ábrát).

A fedőréteg telepítésének lépései:
1.	 Lazítsa meg a rögzítőlemez csavarját, távolítsa el a lemezt, és húzza vissza a csavart a 

helyére.
2.	 Távolítsa el a négy csavart a mikrohullámú sütő hátuljáról, a 4. ábra szerint.
3.	 Helyezze a szerelőlapot a megfelelő helyre, és rögzítse a lemezt az előző lépésben 

eltávolított négy csavarral.

4. MŰKÖDÉS

vezérlőpult
2. ábra
1.	 Képernyő
2.	 Bekapcsológombok: A kívánt mikrohullámú teljesítményszint kiválasztására szolgáló 

gombok.
3.	 Időbevitel gomb: gomb a főzési idő kézi bevitelének elindításához.
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4.	 X2 gomb: Dupla mennyiség főzésére szolgáló gomb.
5.	 Stop/Reset gomb: A főzési folyamat leállítására vagy a mikrohullámú sütő 

alaphelyzetbe állítására szolgáló gomb.
6.	 Start gomb: gomb a főzési folyamat elindításához.
7.	 Számgombok: gombok a főzési idő bevitelére vagy az előre beállított programok 

kiválasztására.

Az alábbi táblázat a mikrohullámú sütőben elérhető különböző teljesítményeket mutatja be

Szint MAGAS MED_HIGH KÖZEPES KIOLVASZTÁS TART

Hatalom 100% 70% 50% 20% 0%

Képernyő 10 70 50 20 0

Alapértelmezett főzési idők
A mikrohullámú sütő a következő előre meghatározott sütési időkkel lesz ellátva:

Numerikus gomb Képernyő ( 
perc:másodperc )

Teljesítmény (%) Főzési tényező (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80

1.	 On
-	 Amikor először csatlakoztatja a mikrohullámú sütőt a konnektorhoz, a kijelzőn megjelenik 

a „ ” felirat. Ha megnyomja a „ ” gombot , a mikrohullámú sütő 
alvó üzemmódba kapcsol.

MEGJEGYZÉS: Készenléti üzemmódban nem lehet megnyomni egyetlen gombot sem.
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2.	 Készenléti üzemmód (készenléti állapot)
-	 A mikrohullámú sütő alvó üzemmódba lép, miután a készenléti üzemmódban bizonyos 

másodpercek eltelik anélkül, hogy megnyomnák gombokat, vagy kinyitnák és becsuknák 
az ajtót. A másodpercek számát a Billentyűzet időtúllépése határozza meg, amely a 4. 
felhasználói opcióval van konfigurálva.

-	 Készenléti üzemmódban a LED nem világít, és nem történik mikrohullámú tevékenység.
-	 A mikrohullámú sütő ajtajának kinyitásával, majd bezárásával a mikrohullámú sütő alvó 

üzemmódból készenléti üzemmódba lép.

3.	 Kész mód
-	 Az ajtó kinyitásával és bezárásával a mikrohullámú sütő használatra kész.
-	 A kijelzőn a „READY” felirat látható.
-	 Ebből a módból elérheti az összes mikrohullámú funkciót.

4.	 nyitott ajtó mód
-	 Ez az üzemmód az ajtó kinyitásakor aktiválódik.
-	 A kijelzőn a „DOOR OPEN” felirat látható.
-	 Ha az ajtó zárva van, ha az „OP:60” felhasználói opció van kiválasztva, és a mikrohullámú 

sütő manuális vagy előre beállított sütési ciklust futtat, a mikrohullámú sütő Szünet 
módba lép.

-	 Minden más esetben a mikrohullámú sütő visszatér Nyitott ajtó módba az „OP:61” 
felhasználói opció kiválasztásával, az ajtó kinyitása és bezárása pedig törli a futó Kézi 
vagy előre beállított programokkal kapcsolatos információkat.

-	 Főzési állapotban nyissa ki a mikrohullámú sütő ajtaját, egyszer megjelenik a „DOOR 
OPEN” felirat, majd a kijelzőn a hátralévő idő.

5.	 szünet mód
-	 Ha a mikrohullámú sütő működése közben kinyitja az ajtót vagy megnyomja a „ ” 

gombot, a mikrohullámú sütő leáll.
-	 A kijelző a hátralévő főzési időt mutatja.
-	 Ha egy időre szüneteltetve hagyja a mikrohullámú sütőt, visszaáll alvó üzemmódba (a 

várakozási idő a beállításokban állítható).
-	 A főzés megszakításához nyomja meg a „ ” gombot. A folytatáshoz nyomja meg a „ ” 

gombot.

6.	 Kézi főzési mód
-	 Ez az üzemmód lehetővé teszi a főzési idő és a teljesítmény manuális beállítását.
-	 Készenléti módban nyomja meg a „ ” gombot, a mikrohullámú sütő Kézi Főzés 

Belépés módba lép, és a kijelzőn a „00:00” felirat látható.
-	 Adja meg a kívánt főzési időt a számgombokkal (például “1:30” egy perc harminc 
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másodpercig).
-	 Válassza ki a kívánt teljesítményt a bekapcsológombok megnyomásával: „ ”, „ ”, „ 

”, „ ”. Ha kétszer megnyomja ugyanazt a bekapcsológombot, a rendszer beállítja 
a maximális teljesítményt. Ha nem választ ki semmilyen teljesítményt, a mikrohullámú 
sütő a maximális teljesítményt használja.

-	 Nyomja meg a „ ” gombot a főzés megkezdéséhez.
-	 Az Üzemkész módba való visszatéréshez nyomja meg a „ ” gombot.

7.	 Automatikus főzési mód
-	 Ez a mód előre meghatározott programokat használ a különböző típusú ételek egyszerű 

elkészítéséhez.
-	 Nyomja meg a „ ” gombot az automatikus főzési módba való belépéshez.
-	 Ebben az üzemmódban a kijelzőn megjelenik a hátralévő főzési idő.
-	 A főzés befejeztével a mikrohullámú sütő a főzési mód végére lép.
-	 A főzés megszakításához nyomja meg a „ ” gombot, a mikrohullámú sütő szünet 

módba lép.

8.	 A főzés vége
-	 Amikor a főzési idő eléri a nullát, a mikrohullámú sütő leáll, és hangjelzéssel értesíti Önt.
-	 A kijelzőn megjelenik az “End” felirat.
-	 A mikrohullámú sütő sípol (a hangjelzés típusa a beállításokban állítható be). Ha az 

„OP:11” vagy „OP:12” beállítás van kiválasztva, a mikrohullámú sütő addig szól, amíg a 
felhasználó ezt meg nem erősíti az ajtó kinyitásával és bezárásával vagy a „ ” gomb 
megnyomásával. Ha az „OP:10” opciót választja, a 3 másodperces hangjelzés után a 
mikrohullámú sütő készenléti üzemmódba kapcsol.

9.	 Főzési mód előre beállított programokkal
-	 Ez a mód lehetővé teszi, hogy egy gombnyomásra elkészítse az ételt előre 

meghatározott sütési programok segítségével.
-	 Szünet módban nyomja meg az egyik számgombot az adott számhoz tartozó főzési 

program elindításához (lásd az “Alapértelmezett főzési idők” táblázatot, hogy megtudja, 
melyik program felel meg az egyes számoknak).

-	 A mikrohullámú sütő automatikusan elkezdi a főzést, és a kijelzőn megjelenik a hátralévő 
főzési idő. Ha a program több szakaszból áll, akkor a teljes hátralévő idő jelenik meg, nem 
pedig az egyes szakaszok ideje.

-	 Amikor a program véget ér, a mikrohullámú sütő “Sütés vége” módba lép.
-	 A főzés szüneteltetéséhez vagy megszakításához nyomja meg a „ ” gombot.

10.	 Gyors főzési mód
-	 Ha a „Gyorssütés” opció be van kapcsolva (lásd a „Felhasználói beállítások” részt), 

elindíthat egy előre meghatározott főzési programot egy számgomb megnyomásával, 
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miközben a mikrohullámú sütő süt vagy szünetel.
-	 Amíg a mikrohullámú sütő süt vagy szünetel, nyomja meg az egyik számgombot (1-9) az 

adott számhoz tartozó program elindításához.
-	 A kijelzőn megjelenik a hátralévő főzési idő.
-	 Amikor a program véget ér, a mikrohullámú sütő “Sütés vége” módba lép.
-	 A főzés szüneteltetéséhez vagy megszakításához nyomja meg a „ ” gombot.

11.	 Programozási mód
-	 Ez az üzemmód lehetővé teszi a felhasználó számára, hogy a számgombokhoz rendeljen 

főzési időt és teljesítményszintet.

1.	 Nyissa ki az ajtót, és tartsa lenyomva az “1” gombot 5 másodpercig, a hangjelzés 
egyszer sípol, és belép a programozási módba. Megjelenik a „PROGRAM” felirat.

2.	 Nyomja meg az egyik számgombot az idő és a teljesítményszint módosításához, és 
a kijelzőn megjelenik a megtakarított idő.

3.	 A főzési tényező megváltoztatása: Ha megnyomja a “ “ gombot, a kijelzőn a “ 
CF:XX “ felirat jelenik meg . Az alapértelmezett tényező 80%. “CF:08” jelenik meg. 
Ha módosítania kell a főzési tényezőt, egyszerűen nyomja meg az egyik 
számgombot a beállításához. Ha megnyomja a „0” gombot, a „CF:10” jelenik meg. A 
beállítás után nyomja meg a „ ” gombot a mentéshez, és megjelenik a 
„PROGRAM” felirat. Ha nem kell módosítania a főzési tényezőt, hagyja ki ezt a 
lépést.

4.	 Nyomja meg a számgombokat a kívánt főzési idő megadásához.
5.	 Nyomja meg a „ ”, „ ”, „ ”, „ ” gombot a teljesítményszint 

megadásához, a képernyőn megjelenik a kapcsolódó teljesítmény. Ha ugyanazt 
a gombot kétszer megnyomja, a teljesítmény 100%-ra változik. Ha nincs 
tápfeszültség kiválasztva, az alapértelmezett érték “100%”.

Megjegyzés: Először állítsa be az időt, majd válassza ki a teljesítményt.

6.	 Az idő és a teljesítmény beállítása után nyomja meg a „ ” gombot, a főzési 
program elmentésre kerül. A program mentése után a „PROGRAM” felirat jelenik 
meg.

7.	 Ha a főzési idő túllépi a 7. felhasználói opció maximális időtartamát, amikor 
megnyomja a „ ” gombot a program mentéséhez, a hangjelzés háromszor 
röviden sípol, jelezve, hogy az idő érvénytelen. Ezután a képernyőn ismét 
megjelenik a „PROGRAM” felirat. A fent beállított idő nem változik.

8.	 Csukja be az ajtót, és a mikrohullámú sütő visszatér készenléti üzemmódba.
-	 Ha a beállítási folyamat során megnyomja a „ ” gombot , a mikrohullámú sütő Nyitott 

ajtó módba lép. A nem mentett program elvész.
-	 Ha van memóriaműveletként elmentett program, nyomja meg a megfelelő számgombot, 
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és elindul a mentett program.
-	 Ha nincs mentett program, a számgomb megnyomásakor a hangjelzés megszólal, és 

nem működik.

-	 Például: Állítsa be a programot memóriafőzésként. A teljesítményszint 70%, a főzési idő 1 
perc 25 másodperc.

1. lépés: Nyissa ki az ajtót, nyomja meg az „1” számgombot 5 másodpercig, és megjelenik a 
„PROGRAM” felirat.
2. lépés: Nyomja meg a „3” számgombot, a képernyőn a „P:03” jelenik meg. Két másodperc 
elteltével a kijelzőn megjelenik a megfelelő idő: “:30”.
3. lépés: Nyomja meg az “1”, “2” és “5” számgombokat a főzési idő megadásához.
Med -Hi 70%” gombot , az „1:25 70” felirat jelenik meg. A konfiguráció befejeződött.
5. lépés: Nyomja meg a “ ” gombot a mentéshez. Amikor legközelebb használja a 
programot, csak nyomja meg a “3” gombot, a kapcsolódó program elindul.

Osztályok:
-	 Ha elmegy az áram, a mentett program nem vész el.
-	 Ha a programot vissza kell állítani, egyszerűen ismételje meg a fenti lépéseket.
-	 Ha az utolsó lépésben megnyomja a „ ” gombot , a készülék visszatér Nyitott ajtó 

módba. A konfiguráció érvénytelen lesz.

12.	 Dupla mennyiségű főzési mód
-	 Ez a mód automatikusan úgy állítja be a sütési időt, hogy dupla mennyiségű ételt főzzön.

1.	 Üzemkész üzemmódban nyomja meg a “ ” gombot, majd 5 másodpercen belül 
nyomja meg az egyik számgombot (0-9) egy előre beállított főzési program 
kiválasztásához.

2.	 A kijelzőn megjelenik a „DOUBLE” felirat, majd a dupla mennyiségre beállított sütési 
idő. Például, ha az előre beállított program főzési ideje 1 perc, a “ ” gomb 
megnyomásával az időt (1 + 0,8) = 1 perc és 48 másodpercre állítja be.

3.	 A mikrohullámú sütő a beállított idővel automatikusan elkezdi a főzést.
-	 Amikor a program véget ér, a mikrohullámú sütő a Főzés vége módba lép.

13.	 Főzési mód szakaszokban
-	 Ez az üzemmód lehetővé teszi, hogy különböző teljesítményszintek kombinációjával, 

több fokozatban főzzön ételt.
1.	 Legfeljebb három főzési fokozatot konfigurálhat. Először állítsa be az első fokozat 

teljesítményét és idejét.
2.	 Ezután nyomja meg a „ ” gombot a második szakaszra lépéshez. A kijelzőn 

megjelenik a „STAGE-2” felirat. Állítsa be a második fokozat teljesítményét és idejét.
3.	 Ismételje meg az előző lépést egy harmadik fokozat konfigurálásához (a kijelzőn a 
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“STAGE-3” felirat látható).
4.	 Nyomja meg a „ ” gombot a főzés megkezdéséhez.

-	 Példa: Fokozatok programozása: Az első közepes teljesítményen 1 percig 25 másodpercig, 
a második alacsony teljesítményen 5 percig 40 másodpercig:

1.	 Készenléti módban nyomja meg az “1” számgombot 5 másodpercig a programozási 
módba lépéshez (a kijelzőn a “PROGRAM” felirat látható).

2.	 Nyomja meg a „3” számgombot a program „3” memóriába mentéséhez.
3.	 Adja meg az időt „1:25” az „1”, „2” és „5” számgombok megnyomásával.
4.	 Nyomja meg a „ ” gombot (a kijelzőn „1:25 70”) látható. Az első szakasz be van 

állítva.
5.	 Nyomja meg a „ ” gombot . A kijelzőn megjelenik a „STAGE-2” felirat.
6.	 Adja meg az „5:40” időt az „5”, „4” és „0” számgombok megnyomásával.
7.	 Nyomja meg a “ ” gombot (a kijelzőn az “5:40 50” jelenik meg). A második 

szakasz be van állítva.
8.	 meg a „ ” gombot a program mentéséhez.

14.	 Felhasználói beállítások mód
-	 Ez a mód lehetővé teszi a különböző mikrohullámú beállítások testreszabását, például a 

hangjelzés hangerejét.
1.	 Nyissa ki a mikrohullámú sütő ajtaját, és tartsa lenyomva a “2” számgombot 5 

másodpercig. A mikrohullámú sütő hangjelzést ad, és belép a felhasználói opciók 
módba, és a kijelzőn az „OP: - -” felirat jelenik meg.

2.	 Nyomja meg a módosítani kívánt opcióhoz tartozó számgombot (lásd a 
„Felhasználói beállítások” részt).

Például a hangjelzés hangerejének beállításához nyomja meg a „2” gombot. A kijelzőn az 
aktuális beállítás látható (például “OP:22” közepes hangerő esetén).

1.	 A beállítás megváltoztatásához nyomja meg továbbra is ugyanazt a számgombot. 
A kijelzőn megjelennek a ciklusban elérhető különböző beállítások (például “OP:20” 
a kikapcsoláshoz, “OP:21” az alacsonyhoz, “OP:22” közepeshez, “OP:23” a magashoz, 
majd vissza az “OP:20”-hoz).

2.	 Ha kiválasztotta a kívánt beállítást, nyomja meg a „ ” gombot a mentéshez. A 
kijelzőn ismét megjelenik az “OP: - -” felirat.

3.	 Ha a beállítási folyamat során megnyomja a „ ” gombot , a mikrohullámú sütő 
visszatér Nyitott ajtó módba. Az ajtó bezárásával visszatér a Kész módba, de a 
módosítások nem kerülnek mentésre.

4.	 Ha nem nyomja meg a „ ” gombot a beállítás mentéséhez, a mikrohullámú sütő 
nem menti el a változtatásokat, és megtartja az előző beállítást.
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Felhasználói lehetőségek

Opció Beállítás Leírás

1. Hang típusa OP:10 3 másodperces hangjelzés

OP:11 Folyamatos hangjelzés

OP:12 5 gyors ismétlődő hangjelzés

2. Csengő hangereje OP:20 Akusztikus figyelmeztetés kikapcsolva (csend)

OP:21 Alacsony hangerő

OP:22 Közepes hangerő

OP:23 Nagy hangerő

3. Hangjelzés be/ki OP:30 Kulcs hangjelzés kikapcsolva

OP31 Kulcs hangjelzés bekapcsolva

4. A panel megvilágítási 
ideje

OP:40 15 másodperc

OP:41 30 másodperc

OP:42 60 másodperc

OP:43 120 másodperc

5. Menet közben OP:50 Az “On the Fly” funkció letiltva (üzem közben nem 
módosítható)

OP:51 Az “On the Fly” funkció aktiválva (üzem közben 
módosítható)

6. Visszaállítás ajtón 
keresztül

OP:60 Az ajtó visszaállítása letiltva (az ajtónyitás 
szünetel, de nem indul újra)

OP:61 Az ajtó visszaállítása aktiválva (az ajtó kinyitása 
leállítja és újraindítja a funkciót)
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7. Maximális idő OP:70 Maximális főzési idő 60 perc

OP:71 Maximális főzési idő 10 perc

8. Kézi programozás OP:80 Kézi programozás letiltva (csak előre 
meghatározott programok használhatók)

OP:81 Kézi programozás aktiválva (manuálisan 
programozható)

9. Kétszámjegyű OP:90 Egy számjegyű mód - 10 program (az 1-től 
10-ig tartó programok egy számjeggyel vannak 
kiválasztva)

OP:91 Kétszámjegyű mód - 100 program (akár 100 
program választható ki két számjeggyel)

15.	 Gyári alapbeállítás
-	 A gyári alapbeállítások visszaállításához kapcsolja be a mikrohullámú sütőt és készenléti 

módban nyomja meg egyszerre a „ ” gombot és a „0” számgombot, egyszer megszólal a 
hangjelzés, és a kijelzőn a „CHECK” felirat jelenik meg.

-	 Ha ez a gyári alapbeállításon van, a kijelzőn “11” jelenik meg, három másodperc múlva a 
mikrohullámú sütő készenléti üzemmódba kapcsol. Ha nincs a gyári alapbeállításon, a 
képernyőn a „00” látható, nyomja meg a „ ” gombot a gyári alapbeállításhoz, és a 
képernyőn a „CLEAR” felirat látható. A hangjelző egyszer sípol, az önteszt után a kijelzőn 
a „11” vagy a „00” látható.

-	 Ha nem nyomja meg a „ ” gombot , amikor a kijelzőn „00” látható, a beállítás 10 
másodperc elteltével törlődik.

Megjegyzés: Legyen óvatos a használat során, mivel minden beállítást visszaállít a gyári 
alapértékekre.

5. TIPPEK
-	 Óvatosan helyezze be az ételt: helyezze az étel legvastagabb részeit a forgótányér széle 

felé. Próbáld meg elkerülni az átfedő ételeket.
-	 Figyelje a főzési időt: Kezdje azzal, hogy az ételt a lehető legrövidebb ideig főzze, és 

szükség szerint adjon hozzá több időt. Az ételek túlzott melegítése füstöt vagy égési 
sérülést okozhat.

-	 Fedje le az ételt főzés közben: Az étel letakarása megakadályozza a kifröccsenést, és 
egyenletesebben sül.

-	 A főzési folyamat során 1 alkalommal forgassa meg vagy keverje meg az ételt.
-	 Tartsa be az előmelegítési időt: ne lépje túl az egyes élelmiszerek címkéjén feltüntetett 
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időt.
-	 Fontos, hogy kompatibilis anyagokat és edényeket használjunk a mikrohullámú sütőben 

való biztonságos használat érdekében. Az alábbi táblázatban láthatja, hogy mely 
anyagok alkalmasak és melyek nem:

Tartály anyaga Alkalmas Figyelmeztetések

Barnító edény Igen Kövesse a gyártó utasításait. A pirítótányér alapja 
legalább 5 mm-rel legyen a forgótányér felett. A 
helytelen használat eltörheti a lemezjátszót.

Cserépedény Igen Csak mikrohullámú sütőben. Kövesse a gyártó 
utasításait. Ne használjon repedt vagy töredezett 
edényeket.

üvegedények Igen Mindig távolítsa el a kupakot. Csak étel enyhe 
melegítésére használja. A legtöbb üvegkancsó nem 
hőálló és eltörhet.

üveg étkészlet Igen Hőálló üvegből készült étkészlet mikrohullámú 
sütőben való használatra. Ügyeljen arra, hogy ne 
legyenek fém díszítőelemek.
Ne használjon repedt vagy töredezett lemezeket 
vagy anyagokat.

Mikrohullámú 
sütőtasakok.

Igen Kövesse a gyártó utasításait. Ne használjon 
fém zárakat. Vágjon apró vágásokat, hogy a gőz 
távozhasson.

konyhai papír Igen Használja élelmiszerek bevonására melegítéskor 
és zsír felszívására. Felügyelet mellett használja az 
ételek rövid távú főzéséhez vagy melegítéséhez.

sütőpapír Igen Használja letakarásra, hogy megakadályozza a 
fröccsenést, vagy gőzöléshez.

Műanyag Igen Csak mikrohullámú sütőben. Kövesse a gyártó 
utasításait. A „Mikrohullámú sütőben használható” 
felirattal kell rendelkezni. Egyes műanyag 
edények meglágyulnak, amikor a bennük lévő étel 
felmelegszik. A főzőtasakokat és a zárt műanyag 
zacskókat fel kell vágni vagy enyhén átszúrni, ha a 
terméken feltüntetik.
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műanyag fólia Igen Csak mikrohullámú sütőben. Használja az 
élelmiszerek befedésére és a nedvesség 
megtartására. Ne hagyja, hogy a műanyag fólia 
érintkezzen élelmiszerrel.

Hőmérők Igen Csak mikrohullámú sütőben használható (hús- és 
cukorka hőmérő).

alumínium tálca Nem Lehet görbülni. Cserélje ki az ételt mikrohullámú 
sütőben használható tányérra vagy edénybe.

Karton fém fogantyúval Nem Lehet görbülni. Cserélje ki az ételt mikrohullámú 
sütőben használható tányérra vagy edénybe.

Fém edények vagy fém 
díszítőelemekkel ellátott 
edények

Nem A fém az élelmiszer felé irányítja az energiát. A fém 
borítás ívképződést okozhat.

Fém huzalzárak Nem Lehet görbülni. Cserélje ki az ételt mikrohullámú 
sütőben használható tányérra vagy edénybe.

papírzacskók Nem Tüzet okozhatnak a mikrohullámú sütőben.

műanyag hab Nem A műanyag hab megolvadhat és szennyezheti a 
benne lévő folyadékot, ha magas hőmérsékletnek 
van kitéve.

Faipari Nem A fa kiszáradhat a mikrohullámú sütőben és 
eltörhet.
vagy repedés.

6. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

Megjegyzés: A mikrohullámú sütőt rendszeresen tisztítani kell
-	 A készülék tisztítása előtt húzza ki a tápkábelt a konnektorból. Tisztítás közben ne 

merítse vízbe vagy más folyadékba a készüléket.
-	 Ha nem tisztítja rendszeresen a mikrohullámú sütőt, ez befolyásolja élettartamát.
-	 Ne használjon súroló hatású tisztítószereket vagy súrolókorongokat a mikrohullámú sütő 

tisztításához.
-	 Ne távolítsa el a csillámlemezt.
-	 Ha befejezte a mikrohullámú sütő használatát, törölje le az élelmiszerekkel érintkező 

felületeket egy nedves ruhával, hogy eltávolítsa a maradványokat, majd alaposan 
szárítsa meg. A felgyülemlett zsír túlmelegedhet és meggyulladhat.

-	 A mikrohullámú sütő külső felülete nedves ruhával is lemosható.
-	 Ha rossz szagokat észlel a mikrohullámú sütőből, kövesse az alábbi 3 tisztítási módszer 
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egyikét:
A	 Tegyen néhány citromszeletet egy csészébe, majd melegítse nagy teljesítményen 

2-3 percig.
B	 Helyezzen egy csésze vörös teát és melegítse nagy teljesítményen.
C	 Tegyen bele néhány narancshéjat, és melegítse nagy teljesítményen 1 percig.

-	 Ha nem használja a mikrohullámú sütőt, tegye száraz és szellőző helyre.

Távolítsa el és helyezze be a szűrőt:
1.	 Forgassa el a csavarokat az óramutató járásával ellentétes irányba, hogy 

meglazítsa őket. 5. ábra
2.	 Távolítsa el a szűrőt. 6. ábra
3.	 Az újratelepítéshez igazítsa az alaplapon lévő rögzítőfuratokat, és csavarja el a 

csavarokat az óramutató járásával megegyező irányba a meghúzáshoz. 7. ábra

Távolítsa el és szerelje be az olajzárat:

Figyelmeztetés: Az olajzár eltávolítása és felszerelése előtt feltétlenül húzza ki a készüléket 
az áramforrásból, és kerülje a magas hőmérsékletű égési sérüléseket.

Szétszerelés:
1.	 Fogja meg a kezével az olajzárat, nyomja meg a 8. ábrán látható nyíl irányába, 

nyomja vissza erősen, majd húzza le. A 9. ábra a szétszerelés állapotát mutatja.
2.	 Az olajzár eltávolítása a készülékről. 10. ábra

Létesítmény:
1.	 Fogja meg az olajzárat, majd az olajzár három hengerének egy vonalba állítása 

után helyezze be azokat a hátlap három furatába. 11. ábra
2.	 Bal kezével fogja meg a mikrohullámú sütőt, a jobb hüvelykujjával nyomja meg 

a nyilak irányába, és kényszerítse magát a hátralökésre. És a bal hüvelykujjával 
egyidejűleg nyomja erősen felfelé. Helyezze a jobb oldali olajzárat az előlap 
csatjára. 12. ábra

3.	 Jobbról balra helyezze be az olajzárat. Ha végzett, ellenőrizze, hogy az olajrögzítő 
csat teljesen be van-e kapcsolva. 13. ábra
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7. HIBAELHÁRÍTÁS

Ez a táblázat azokat a helyzeteket írja le, amelyek a mikrohullámú sütő normál használata 
során előfordulhatnak, és nem jeleznek hibás működést.

A mikrohullámú sütő zavarja a 
TV vételét.

A mikrohullámú működés befolyásolhatja a rádió- és 
televízióvételt. Ez hasonló a kis elektromos készülékek 
– például keverő, porszívó és elektromos ventilátor – 
által okozott interferenciához.

Halvány mikrohullámú lámpa. Ha kis teljesítményű mikrohullámú sütővel főz, a 
mikrohullámú sütő fénye elhalványulhat.

Gőz gyűlt össze az ajtóban, 
forró levegő távozott a 
szellőzőrácsokon keresztül.

Főzés közben gőz távozhat az ételből. A legtöbb 
a szellőzőnyílásokon keresztül jön ki. Néhányan 
azonban felhalmozódhatnak hűvös helyen, például a 
mikrohullámú sütő ajtajában.

A mikrohullámú sütő véletlenül 
bekapcsolt étel nélkül.

Soha ne használja a mikrohullámú sütőt étel nélkül. 
Nagyon veszélyes

Ha az alábbi problémák bármelyikét tapasztalja, olvassa el ezt a táblázatot az ok 
azonosításához és a lehetséges megoldás megtalálásához.

Probléma Lehetséges ok Lehetséges megoldás

A mikrohullámú sütő 
nem indul el

A tápkábel nincs megfelelően 
bedugva.

Húzza ki. 10 másodperc 
múlva csatlakoztassa újra.

A biztosíték kiégett, vagy a 
megszakító működik.

Cserélje ki a biztosítékot vagy 
állítsa vissza a megszakítót, 
lépjen kapcsolatba a 
hivatalos Cecotec műszaki 
ügyfélszolgálattal .

Probléma a konnektorral. Tesztelje a konnektort más 
elektromos készülékekkel.

A mikrohullámú sütő 
nem melegít.

Az ajtó nincs megfelelően 
becsukva.

Szorosan zárja be az ajtót.
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8. SZERZŐI JOG

A jelen kézikönyv szövegei feletti szellemi tulajdonjogok a CECOTEC INNOVACIONES, SL-t 
illetik. Minden jog fenntartva. A CECOTEC INNOVACIONES, SL előzetes engedélye nélkül e 
kiadvány tartalmát részben vagy egészben tilos reprodukálni, visszakereső rendszerben 
tárolni, továbbítani vagy terjeszteni semmilyen módon (elektronikus, mechanikus, 
fénymásolás, felvétel vagy hasonló).

9. EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT EGYSZERŰSÍTETT

A Cecotec Innovaciones ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel az alapvető 
követelményeknek és az Európai Unióban érvényes szabályozás egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. Ezt a terméket az előírt biztonsági és minőségi szabványoknak 

megfelelően tervezték, gyártották és tesztelték. Az EU Megfelelőségi Nyilatkozat teljes 
szövege a következő webcímen található: https://cecotec.es/es/information/declaration-of-
conformity
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1. PECES I COMPONENTS

Fig. 1
1.	 Panell de control
2.	 Tancament de seguretat
3.	 Finestra d́ observació
4.	 Base ceràmica

Panell de control
Fig. 2
1.	 Pantalla
2.	 Botons de potència
3.	 Botó de temps
4.	 Botó x2
5.	 Botó aturar/restablir
6.	 Botó d’inici
7.	 Botons numèrics

NOTA:
Els gràfics d’aquest manual són representacions esquemàtiques i potser no coincideixen 
exactament amb els del producte.

2. ABANS DE FER SERVIR

-	 Aquest aparell presenta un embalatge dissenyat per protegir-lo durant el transport. 
Traieu l’aparell de la caixa i traieu tot el material d’embalatge. Podeu desar la caixa 
original i altres elements de l’embalatge en un lloc segur per prevenir danys a l’aparell 
si necessiteu transportar-lo en el futur. Si voleu desfer-vos de l’embalatge original, 
assegureu-vos de reciclar tots els elements correctament.

-	 Assegureu-vos que totes les peces i els components estan inclosos i en bon estat. Si en 
faltés algun o no estigués en bon estat, contacteu de forma immediata amb el Servei 
d’Atenció Tècnica Oficial de Cecotec .

Contingut de la caixa
-	 Microones
-	 Aquest manual d’instruccions

-	 No traieu el número de sèrie del producte, per poder mantenir una correcta traçabilitat 
del vostre equip en cas de sol·licitar assistència.
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3. INSTAL·LACIÓ

3.1. Preparació de l’espai:
-	 Superfície: Trieu una superfície anivellada i estable que ofereixi suficient espai lliure al 

voltant del microones per garantir una correcta ventilació (veure Figura 3).
-	 Espai lliure: Deixeu un espai mínim de 10 cm entre la part posterior i el lateral dret del 

microones i la paret. Deixeu un espai lliure de 30 cm per sobre del microones.

Precaucions:
-	 No obstruïu ni bloquegeu les reixetes de ventilació (entrada i sortida d’aire).
-	 No traieu les potes del microones.
-	 Assegureu-vos que el lateral esquerre del microones quedi lliure.

Advertiments importants:
-	 Bloquejar les reixetes de ventilació pot fer malbé el microones.
-	 Per evitar interferències, col·loqueu el microones el més lluny possible de ràdios i 

televisors.
-	 Connecteu el microones a un endoll domèstic estàndard que coincideixi amb el voltatge i 

la freqüència indicats a l’etiqueta de l’aparell.
-	 No col·loqueu endolls, aparells elèctrics o altres elements sensibles a la calor o la 

humitat a prop de les reixetes de ventilació del microones.

3.2. Instal·lació amb superposició (opcional):
-	 Aquest microones permet la instal·lació amb superposició de fins a dues unitats (vegeu la 

Figura 4).

Passos per a la instal·lació amb superposició:
1.	 Afluixeu el cargol de la placa d’instal·lació, traieu la placa i torneu a prémer el cargol al 

seu lloc.
2.	 Traieu els quatre cargols de la part posterior del microones, com es mostra a la Figura 

4.
3.	 Col·loqueu la placa d’instal·lació a la posició correcta i fixeu la placa amb els quatre 

cargols que heu retirat al pas anterior.

4. FUNCIONAMENT

Panell de control
Fig. 2
1.	 Pantalla
2.	 Botons de Potència: Botons per seleccionar el nivell de potència de microones desitjat.
3.	 Botó d’entrada de temps: Botó per iniciar l’entrada manual de temps per a la cocció.
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4.	 Botó X2: Botó per cuinar doble quantitat.
5.	 Botó Aturar/Restablir: Botó per aturar el procés de cocció o restablir el microones.
6.	 Botó Inici: Botó per iniciar el procés de cocció.
7.	 Botons Numèrics: Botons per introduir el temps de cocció o seleccionar programes 

preestablerts.

A la taula següent es mostren les diferents potències disponibles en aquest microones

Nivell HIGH MED_HIGH MEDIUM DEFROST HOLD

Potència 100% 70% 50% 20% 0%

Pantalla 10 70 50 20 0

Temps de cuinat predeterminats
El microones se subministrarà amb els següents temps de cocció predefinits:

Botó numèric Pantalla ( minuts: 
segons )

Potència (%) Factor de cuinat (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80

1.	 Encès
-	 En connectar el microones a una presa de corrent per primera vegada, a la pantalla es 

mostrarà “ ”. Si premeu el botó “ ”, el microones passarà al 
mode inactiu.

NOTA: En mode inactiu, no podeu prémer cap botó.
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2.	 Mode inactiu (espera)
-	 El microones entrarà en mode inactiu després que transcorri un cert nombre de segons al 

Mode Llest sense que es premeu cap tecla ni s’obri i tanqui la porta. El nombre de segons 
el determina el Temps d’espera del Teclat, que es configura mitjançant l’opció d’usuari 4.

-	 Durant el mode inactiu, el LED estarà apagat i no hi haurà cap activitat del microones.
-	 En obrir i després tancar la porta del microones, aquest sortirà de la manera inactiva i 

entrarà en el mode llest.

3.	 Mode llest
-	 En obrir i tancar la porta, el microones estarà llest per fer servir.
-	 La pantalla mostra “READY”.
-	 Des d’aquesta manera, podeu accedir a totes les funcions del microones.

4.	 Mode de porta oberta
-	 Aquest mode s’activa en obrir la porta.
-	 La pantalla mostra “DOOR OPEN”.
-	 Quan la porta està tancada, si l’Opció d’Usuari OP:60 està seleccionada i el microones 

està executant un cicle de cocció manual o preestablert, el microones entrarà a Mode 
Pausa.

-	 En tots els altres casos, el microones tornarà al Mode de Porta Oberta amb l’Opció 
d’Usuari OP:61 seleccionada, en obrir i tancar la porta s’esborrarà qualsevol informació 
sobre un Programa Manual o Preestablert que estigués en execució.

-	 A l’estat de cocció, obriu la porta del microones, “DOOR OPEN” es mostrarà una vegada, i 
després la pantalla mostrarà el temps restant.

5.	 Mode pausa
-	 Si obriu la porta o premeu el botó “ ” mentre el microones estigui en funcionament, el 

microones es pausarà.
-	 La pantalla mostra el temps restant de cuinat.
-	 Si deixeu el microones en pausa durant un temps, tornareu al Mode Inactiu (el temps 

d’espera es pot ajustar a la configuració).
-	 Per cancel·lar el cuinat, premeu el botó “ ”. Per continuar, premeu el botó “ ”.

6.	 Mode de cocció manual
-	 Aquest mode us permet ajustar el temps i la potència de cuinat manualment.
-	 En el mode llest, premeu el botó ” ”, el microones entrarà al Mode d’Entrada de Cocció 

Manual i la pantalla mostrarà “00:00”.
-	 Introduïu el temps de cuinat desitjat usant els botons numèrics (per exemple, “1:30” per a 

un minut i trenta segons).
-	 Seleccioneu la potència desitjada prement els botons de potència: “ ”, “ ”, “ 
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”, “ ”. Si premeu el mateix botó de potència dues vegades, s’ajustarà la màxima 
potència. Si no seleccioneu cap potència, el microones utilitzarà la potència màxima.

-	 Premeu el botó “ ” per començar a cuinar.
-	 Per tornar al Mode Llest, premeu el botó “ ”.

7.	 Mode de Cuinat Automàtic
-	 Aquest mode utilitza programes predefinits per cuinar diferents tipus daliments de forma 

senzilla.
-	 Premeu el botó “ ” per entrar al mode de cuinat automàtic.
-	 Durant aquest mode, la pantalla mostrarà el temps de cuinat restant.
-	 Quan s’acabi el cuinat, el microones entrarà en el mode fi de cuinat.
-	 Per cancel·lar el cuinat, premeu el botó “ ”, el microones entrarà en mode pausa.

8.	 Fi del Cuinat
-	 Quan el temps de cuinat arriba a zero, el microones s’aturarà i emetrà un xiulet per 

avisar-lo.
-	 La pantalla mostrarà “Fi”.
-	 El microones emetrà un xiulet (el tipus de xiulet es pot ajustar a la configuració). Si està 

seleccionada la configuració «OP:11» o «OP:12», el microones continuarà sonant fins que 
l’usuari ho confirmi obrint i tancant la porta o prement el botó “ ”. Si seleccioneu l’opció 
«OP:10», després del xiulet de 3 segons, el microones passarà al Mode llest.

9.	 Mode de cuinat amb programes predeterminats
-	 Aquesta manera permet cuinar aliments només prement un botó, utilitzant programes 

de cuinat predefinits.
-	 Al Mode pausa, premeu un dels botons numèrics per iniciar el programa de cuinat 

associat a aquest número (consulteu la taula “Temps de Cuinat Predeterminats”, per 
veure quin programa correspon a cada número).

-	 El microones començarà a cuinar automàticament i la pantalla mostrarà el temps restant 
de cuinat. Si el programa té diverses etapes, es mostrarà el temps total restant, no pas el 
temps de cada etapa individual.

-	 Quan finalitzi el programa, el microones entrarà al “Mode de fi del cuinat”.
-	 Per pausar o cancel·lar el cuinat, premeu el botó “ ”.

10.	 Mode de cuinat ràpid
-	 Si l’opció “Cuinat Ràpid” està activada (vegeu la secció “Opcions d’usuari”), podeu iniciar 

un programa de cuinat predefinit prement un botó numèric mentre el microones està 
cuinant o en pausa.

-	 Mentre el microones està cuinant o en pausa, premeu un dels botons numèrics (1-9) per 
iniciar el programa associat a aquest número.

-	 La pantalla mostrarà el temps restant de cuinat.
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-	 Quan finalitzi el programa, el microones entrarà al “Mode de fi del cuinat”.
-	 Per pausar o cancel·lar el cuinat, premeu el botó “ ”.

11.	 Mode de programació
-	 Aquest mode permet a lusuari assignar temps de cocció i nivells de potència als botons 

numèrics.

1.	 Obriu la porta i premeu el botó “1” durant 5 segons, el brunzidor sonarà una vegada 
i entrarà al Mode de Programació. Apareixerà “PROGRAM”.

2.	 Premeu un dels botons numèrics per modificar el temps i el nivell de potència, i la 
pantalla mostrarà el temps desat.

3.	 Per canviar el factor de cocció: Si premeu el botó “ ”, la pantalla mostrarà “ CF:XX 
“. El factor predeterminat és del 80%. Es mostra “CF:08”. Si necessiteu canviar el 
factor de cocció, simplement premeu un dels botons numèrics per configurar-lo. Si 
premeu “0”, es mostrarà “CF:10”. Després de configurar, premeu el botó “ ” per 
desar, i es mostrarà “PROGRAM”. Si no necessiteu canviar el factor de cocció, 
ometeu aquest pas.

4.	 Premeu els botons numèrics per introduir el temps de cocció desitjat.
5.	 Premeu “ ”, “ ”, “ ”, “ ” per ingressar el nivell de potència, la 

pantalla mostrarà la potència relacionada. Si premeu el mateix botó dues vegades, 
la potència canviarà al 100%. Si no s’escull cap potència, el valor per defecte és 
“100%”.

Nota: Primer configureu el temps, després escolliu la potència.

6.	 Després de configurar el temps i la potència, premeu el botó “ ”, el programa de 
cocció es guardarà. Quan el programa es desa, es mostra “PROGRAM”.

7.	 Si el temps de cocció excedeix el temps màxim Opció d’usuari 7, en prémer el botó “ 
” per desar el programa, el brunzidor sonarà tres vegades breument per 

indicar-li que el temps no és vàlid. I després la pantalla tornarà a mostrar 
“PROGRAM”. El temps establert abans no canviarà.

8.	 Tanqueu la porta i el microones tornarà al Mode Llest.
-	 Si premeu el botó “ ” durant el procés de configuració, el microones passarà al Mode de 

Porta Oberta. El programa que no es guardi es perdrà.
-	 Si hi ha un programa desat com a procediment de memòria, premeu el botó numèric 

relacionat i s’iniciarà el programa desat.
-	 Si no hi ha cap programa desat, el brunzidor sonarà en prémer el botó numèric i no 

funcionarà.

-	 Per exemple: Configureu el programa com a cocció en memòria. El nivell de potència és 
del 70% i el temps de cocció és de 1 minut i 25 segons.
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Pas 1: Obriu la porta, premeu el botó numèric “1” durant 5 segons i es mostrarà “PROGRAM”.
Pas 2: Premeu el botó numèric “3”, la pantalla mostrarà “P:03”. Després de dos segons, la 
pantalla mostrarà el temps relacionat “:30”.
Pas 3: Premeu els botons numèrics “1”, “2” i “5” per ingressar el temps de cocció.
Pas 4: Premeu el botó “ Med -Hi 70%”, es mostrarà “1:25 70”. Configuració finalitzada.
Pas 5: Premeu “ ” per desar. Quan utilitzeu el programa la propera vegada, simplement 
premeu “3”, s’iniciarà el programa relacionat.

Notes:
-	 Si es talla lelectricitat, el programa desat no es perdrà.
-	 Si el programa necessita restablir-se, simplement repetiu els passos anteriors.
-	 Si premeu el botó “ ” al darrer pas, tornareu al Mode de Porta Oberta. La configuració 

no serà vàlida.

12.	 Mode de Cuinat de Doble Quantitat
-	 Aquest mode ajusta automàticament el temps de cuinat per cuinar el doble de la 

quantitat de menjar.
1.	 Al Mode Llest, premeu el botó “ ” i, a continuació, premeu un dels botons 

numèrics (0-9) en un termini de 5 segons per seleccionar un programa de cuinat 
predefinit.

2.	 La pantalla mostrarà “DOUBLE” i, a continuació, el temps de cuinat ajustat per a 
doble quantitat .

3.	 El microones començarà a cuinar automàticament amb el temps ajustat.
-	 Quan finalitzi el programa, el microones entrarà al Mode de fi del cuinat.

13.	 Mode de cuinat en etapes
-	 Aquesta manera us permet cuinar aliments utilitzant una combinació de diferents nivells 

de potència en diverses etapes.
1.	 Podeu configurar fins a tres etapes de cuinat Primer, ajusteu la potència i el temps 

per a la primera etapa.
2.	 A continuació, premeu el botó “ ” per passar a la segona etapa. La pantalla 

mostrarà “STAGE-2”. Ajusteu la potència i el temps per a la segona etapa.
3.	 Repetiu el pas anterior per configurar una tercera etapa (la pantalla mostrarà 

“STAGE-3”).
4.	 Premeu el botó “ ” per començar a cuinar.

-	 Exemple: Per programar etapes: La primera a potència mitjana durant 1 minut i 25 
segons, la segona a potència baixa durant 5 minuts i 40 segons:

1.	 Al Mode Llest, premeu el botó numèric “1” durant 5 segons per entrar al Mode de 
Programació (la pantalla mostrarà “PROGRAM”).

2.	 Premeu el botó numèric “3” per desar el programa a la memòria “3”.
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3.	 Introduïu el temps “1:25” prement els botons numèrics “1”, “2” i “5”.
4.	 Premeu el botó “ ” (la pantalla mostrarà “1:25 70”). La primera etapa està 

configurada.
5.	 Premeu el botó “ ”. La pantalla mostrarà “STAGE-2”.
6.	 Introduïu el temps “5:40” prement els botons numèrics “5”, “4” i “0”.
7.	 Premeu el botó “ ” (la pantalla mostrarà “5:40 50”). La segona etapa està 

configurada.
8.	 Premeu el botó “ ” per desar el programa.

14.	 Mode d’opcions d’usuari
-	 Aquest mode us permet personalitzar diferents ajustaments del microones, com el volum 

del xiulet.
1.	 Obriu la porta del microones i manteniu premut el botó numèric “2” durant 5 

segons. El microones emetrà un xiulet i entrarà al Mode d’Opcions d’Usuari i la 
pantalla mostrarà “OP: - -”.

2.	 Premeu el botó numèric corresponent a l’opció que voleu modificar (consulteu la 
secció “Opcions d’Usuari”).

Per exemple, per ajustar el volum del xiulet, premeu el botó “2”. La pantalla mostrarà la 
configuració actual (per exemple, “OP:22” per a volum mitjà).

1.	 Per canviar la configuració, seguiu prement el mateix botó numèric. La pantalla 
mostrarà els diferents ajustaments disponibles en cicle (per exemple, “OP:20” per a 
apagat, “OP:21” per a baix, “OP:22” per a mitjà, “OP:23” per a alt, i després de tornada 
a “OP:20”).

2.	 Quan hagueu seleccionat el paràmetre desitjat, premeu el botó “ ” per desar-lo. 
La pantalla tornarà a mostrar “OP: - -”.

3.	 Si premeu el botó “ ” durant el procés d’ajustament, el microones tornarà al 
Mode de Porta Oberta. En tancar la porta, tornarà al Mode Llest, però els canvis no 
es guardaran.

4.	 Si no premeu el botó “ ” per desar l’ajust, el microones no guardarà els canvis i 
mantindrà la configuració anterior.

Opcions d’usuari

Opció Ajust Descripció

1. Tipus de so OP:10 Un xiulet de 3 segons

OP:11 Un xiulet continu

OP:12 5 xiulets ràpids que es repeteixen
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2. Volum de l’avisador 
acústic

OP:20 Avisador acústic desactivat (silenci)

OP:21 Volum baix

OP:22 Volum mitjà

OP:23 Volum alt

3. Avisador acústic 
activat/desactivat

OP:30 Xiulet de tecles desactivat

OP31 Xiulet de tecles activat

4. Temps d’il·luminació 
del panell

OP:40 15 segons

OP:41 30 segons

OP:42 60 segons

OP:43 120 segons

5. Sobre la marxa OP:50 Funció “Sobre la Marxa” desactivada (no es 
poden fer canvis durant el funcionament)

OP:51 Funció “Sobre la Marxa” activada (es poden fer 
canvis durant el funcionament)

6. Restabliment per porta OP:60 Restabliment per porta desactivat (obriu la 
porta pausa, però no reinicieu)

OP:61 Restabliment per porta activat (obrir la porta 
atura i reinicia la funció)

7. Temps màxim OP:70 Temps màxim de cuinat de 60 minuts

OP:71 Temps màxim de cuinat de 10 minuts

8. Programació manual OP:80 Programació manual desactivada (només es 
poden fer servir programes predefinits)

OP:81 Programació manual activada (es pot 
programar manualment)
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9. Doble dígit OP:90 Manera d’un dígit - 10 programes (se 
seleccionen programes de l’1 al 10 amb un sol 
dígit)

OP:91 Mode de doble dígit - 100 programes (es poden 
seleccionar fins a 100 programes usant dos 
dígits)

15.	 Ajust Predeterminat de Fàbrica
-	 Per restaurar la configuració predeterminada de fàbrica, enceneu el microones i, al Mode 

Llest, premeu el botó “ ” i el botó numèric “0” al mateix temps, el brunzidor sonarà una 
vegada i la pantalla mostrarà “CHECK”.

-	 Si està a la configuració predeterminada de fàbrica, la pantalla mostrarà “ 11 “, després de 
tres segons, el microones passarà al mode llest. Si no és a la configuració 
predeterminada de fàbrica, la pantalla mostrarà “ 00 “, premeu el botó “ ” per a la 
configuració predeterminada de fàbrica, i la pantalla mostrarà “ CLEAR “. El brunzidor 
sonarà una vegada, després de l’autocomprovació, la pantalla mostrarà “11” o “00”.

-	 Si no premeu el botó “ ” quan la pantalla mostra “ 00 “, la configuració es cancel·larà 
després de 10 segons.

Nota: Aneu amb compte en l’operació, ja que restaura tota la configuració a la 
predeterminada de fàbrica.

5. CONSELLS
-	 Col·loqueu els aliments amb cura: poseu les parts més gruixudes dels aliments cap a la 

vora del plat giratori. Intenta evitar que se solapin els aliments.
-	 Vigileu el temps de cocció: comenceu per cuinar els aliments durant el mínim temps 

possible i afegiu més temps segons sigui necessari. Escalfar els aliments en excés pot 
suposar laparició de fum o ocasionar que es cremin.

-	 Cobriu els aliments mentre es cuinen: en tapar els aliments s’eviten esquitxades i es 
cuinen de forma més uniforme.

-	 Doneu la volta o remeneu els aliments 1 vegada durant el procés de cocció.
-	 Respecteu el temps de preescalfament: no excedeixi el temps especificat a l’etiqueta de 

cada aliment.
-	 És important emprar materials i recipients compatibles per ser usats de forma segura a 

microones. A la taula següent podeu veure quins materials són aptes i quins no:
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Material del 
recipient

Apte Advertiments

Plat per daurar Sí Seguiu les instruccions del fabricant. La base del plat per 
daurar ha d’estar com a mínim 5 mm sobre el plat giratori. 
Un mal ús podria trencar el plat giratori.

Vaixella Sí Només apta per a microones. Seguiu les instruccions del 
fabricant. No utilitzeu plats esquerdats o estellats.

Gerres de vidre Sí Traieu sempre la tapa. Utilitzeu-les només per escalfar 
aliments lleugerament. La majoria de les gerres de vidre 
no són resistents a la calor i es poden trencar.

Vaixella de vidre Sí Vaixella de vidre resistent a la calor i apta per a ús 
en microones. Assegureu-vos que no hi ha elements 
decoratius metàl·lics.
No utilitzeu plats ni material esquerdat o estellat.

Bosses per cuinar a 
microones.

Sí Seguiu les instruccions del fabricant. No utilitzeu 
tancaments metàl·lics. Feu petits talls perquè el vapor 
surti.

Paper de cuina Sí Utilitzeu-lo per cobrir els aliments en escalfar-los i per 
absorbir el greix. Utilitzeu-lo amb supervisió per cuinar o 
escalfar aliments durant poc temps.

Paper de coure Sí Utilitzeu-lo per cobrir i evitar esquitxades, o per cuinar al 
vapor.

Plàstic Sí Només apte per a microones. Seguiu les instruccions 
del fabricant. Ha d’estar etiquetat com a “Apte per a 
microones”. Alguns recipients de plàstic s’estoven en 
escalfar-se els aliments a l’interior. Les bosses per bullir 
i les bosses de plàstic tancades s’han de tallar o foradar 
lleugerament si s’indica al producte.

Embolcall plàstic Sí Només apte per a microones. Utilitzeu-lo per cobrir els 
aliments i retenir la humitat. No deixeu que el plàstic film 
entri en contacte amb els aliments.

Termòmetres Sí Només apte per a microones (termòmetre per a carn i per 
a dolços).

Safata d’alumini No Podria corbar-se. Canvieu els aliments a un plat o recipient 
apte per a microones.

Cartró amb nansa 
metàl·lica

No Podria corbar-se. Canvieu els aliments a un plat o recipient 
apte per a microones.
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Estris metàl·lics 
o amb elements 
decoratius de 
metall

No El metall desvia lenergia dirigida als aliments. L’embellidor 
metàl·lic podria causar un arc voltaic.

Tancaments de 
filferro metàl·lics

No Podria corbar-se. Canvieu els aliments a un plat o recipient 
apte per a microones.

Bosses de paper No Podrien ocasionar flames a l’interior del microones.

Escuma de plàstic No L’escuma de plàstic podria fondre’s i contaminar el líquid a 
l’interior en exposar-se a temperatures altes.

Fusta No La fusta podria assecar-se dins del microones i trencar-se
o esquerdar-se.

6. NETEJA I MANTENIMENT

Nota: El microones s’ha de netejar amb regularitat
-	 Desconnecteu el cable d’alimentació de la presa de corrent abans de netejar l’aparell. No 

submergiu l’aparell en aigua ni en cap altre líquid quan el netegeu.
-	 Si no neteja el microones amb regularitat, la seva vida útil es veurà afectada.
-	 No utilitzeu productes de neteja o fregalls abrasius per netejar el microones.
-	 No traieu la placa de mica.
-	 Quan hagi acabat d’utilitzar el microones, netegeu les superfícies que hagin entrat en 

contacte amb els aliments amb un drap humit per eliminar qualsevol residu i, després, 
assequeu-les bé. El greix acumulat es pot sobreescalfar i incendiar.

-	 La superfície exterior del microones també es pot rentar amb un drap humit.
-	 Si noteu que el microones desprèn males olors, seguiu algun dels 3 mètodes de neteja 

que s’indiquen a continuació:
A	 Col · loqueu diverses rodanxes de llimona en una tassa i, a continuació, escalfeu-la 

a potència alta durant 2-3 min.
B	 Col·loqueu una tassa de te vermell i escalfeu-la a potència alta.
C	 Poseu algunes closques de taronja i escalfeu-les a potència alta durant 1 minut.

-	 Quan no utilitzeu el microones, col·loqueu-lo en un lloc sec i ventilat.

Retirar i instal·lar el filtre:
1.	 Gireu els cargols cap a l’esquerra per afluixar-los. Fig. 5
2.	 Traieu el filtre. Fig. 6
3.	 Per tornar a instal·lar-lo, alineeu els orificis de muntatge de la placa base i gireu 

cargols cap a la dreta per prémer-los. Fig. 7
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Retireu i instal·leu el bloqueig d’oli:

Advertiment: Abans de treure i instal·lar el bloqueig d’oli, assegureu-vos de desendollar 
l’aparell de la font d’alimentació i eviteu cremades per alta temperatura.

Desmuntatge:
1.	 Agafeu el bloqueig d’oli amb les mans, premeu en la direcció de la fletxa que es 

mostra a la figura 8, empenta cap enrere amb força i després tiri cap avall. A la 
figura 9 es mostra l’estat de desmuntatge.

2.	 Extracció del bloqueig d̒ oli de l̒ aparell. Fig. 10

Instal·lació:
1.	 Subjecteu el bloqueig d’oli, després d’alinear els tres cilindres del bloqueig d’oli, 

inseriu-los als tres orificis de la placa posterior. Fig. 11
2.	 Amb la mà esquerra agafeu el microones, i amb el polze dret premeu en la direcció 

de les fletxes i es força a empènyer cap enrere. I amb el polze esquerre premeu 
fermament cap amunt al mateix temps. Col · loqueu el bloqueig d’oli dret a la sivella 
de la placa frontal. Fig. 12

3.	 De dreta a esquerra, col·loqueu el bloqueig d’oli. Quan acabeu, verifiqueu per 
assegurar-vos que la sivella del bloqueig d’oli estigui completament col·locada. Fig. 
13

7. RESOLUCIÓ DE PROBLEMES

Aquesta taula descriu situacions que poden passar durant l’ús normal del microones i que no 
indiquen un funcionament dolent.

El microones interfereix a la 
recepció de TV.

La recepció de ràdio i televisió es pot veure afectada 
pel funcionament del microones. És similar a la 
interferència de petits aparells elèctrics, com ara 
batedora, aspiradora i ventilador elèctric.

Llum tènue del microones. A la cocció amb microones de baixa potència, la llum 
del microones es pot tornar tènue.

Vapor acumulat a la porta, 
sortida d̒ aire calent per les 
reixetes de ventilació.

En cuinar, podeu sortir vapor dels aliments. La major 
part sortirà per les reixetes de ventilació. Però una 
part es pot acumular en un lloc fresc, com la porta del 
microones.
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Microones encès 
accidentalment sense menjar 
dins.

No utilitzeu mai el microones sense aliments a 
l’interior. És molt perillós

Si teniu algun dels problemes següents, consulteu aquesta taula per identificar-ne la causa i 
trobar una possible solució.

Problema Possible causa Possible solució

El microones no es pot 
posar en marxa

El cable dalimentació no 
està ben endollat.

Desendoll. Torneu a endollar 
després de 10 segons.

S’ha fos el fusible o el 
disjuntor funciona.

Substituïu el fusible o restabliu 
el disjuntor, poseu-vos 
en contacte amb el Servei 
d’Assistència Tècnica oficial de 
Cecotec .

Problema amb la presa de 
corrent.

Proveu la presa de corrent amb 
altres aparells elèctrics.

El microones no 
escalfa.

La porta no està ben 
tancada.

Tanqueu bé la porta.

8. COPYRIGHT

Els drets de propietat intel·lectual sobre els textos del manual pertanyen a CECOTEC 
INNOVACIONES, SL Queden reservats tots els drets. El contingut d’aquesta publicació 
no podrà, ni en part ni íntegrament, reproduir-se, emmagatzemar-se en un sistema de 
recuperació, transmetre’s o distribuir-se per cap mitjà (electrònic, mecànic, fotocòpia, 
enregistrament o similar) sense la prèvia autorització de CECOTEC INNOVACIONES, SL

9. DECLARACIÓ UE DE CONFORMITAT SIMPLIFICADA

Per la present, Cecotec Innovaciones declara que aquest producte compleix els 
requisits essencials i altres disposicions rellevants de les normatives aplicables a la 
Unió Europea. Aquest producte ha estat dissenyat, fabricat i provat amb el 

compliment dels estàndards de seguretat i qualitat requerits. El text complet de la Declaració 
de Conformitat de la UE es pot trobar a la següent adreça web: https://cecotec.es/es/
information/declaration-of-conformity
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1. ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΆ ΚΑΙ ΕΞΑΡΤΉΜΑΤΑ

Εικ. 1
1.	 Πίνακας Ελέγχου
2.	 Κλειδαριά ασφαλείας
3.	 παράθυρο παρατήρησης
4.	 Κεραμική βάση

Πίνακας Ελέγχου
Εικ. 2
1.	 Οθόνη
2.	 Κουμπιά λειτουργίας
3.	 κουμπί ώρας
4.	 Κουμπί x2
5.	 κουμπί διακοπής/επαναφοράς
6.	 Κουμπί αρχικής οθόνης
7.	 Αριθμητικά κουμπιά

ΣΗΜΕΙΩΜΑ:
Τα γραφικά σε αυτό το εγχειρίδιο είναι σχηματικές αναπαραστάσεις και ενδέχεται να μην 
ταιριάζουν ακριβώς με εκείνα του προϊόντος.

2. ΠΡΙΝ ΑΠΌ ΤΗ ΧΡΉΣΗ

-	 Αυτή η συσκευή διαθέτει συσκευασία σχεδιασμένη να την προστατεύει κατά τη μεταφορά. 
Βγάλτε τη συσκευή από το κουτί της και αφαιρέστε όλο το υλικό συσκευασίας. Μπορείτε να 
φυλάξετε το αρχικό κουτί και άλλα είδη συσκευασίας σε ασφαλές μέρος για να αποφύγετε 
ζημιά στη συσκευή εάν χρειαστεί να τη μεταφέρετε στο μέλλον. Εάν θέλετε να απορρίψετε 
την αρχική συσκευασία, βεβαιωθείτε ότι έχετε ανακυκλώσει όλα τα αντικείμενα σωστά.

-	 Βεβαιωθείτε ότι όλα τα εξαρτήματα και τα εξαρτήματα περιλαμβάνονται και σε καλή 
κατάσταση. Εάν λείπουν ή δεν είναι σε καλή κατάσταση, επικοινωνήστε αμέσως με το 
Επίσημο Τεχνικό Σέρβις της Cecotec .

Περιεχόμενα κουτιού
-	 Φούρνος μικροκυμάτων
-	 Αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών

-	 Μην αφαιρείτε τον σειριακό αριθμό από το προϊόν, προκειμένου να διατηρηθεί η σωστή 
ιχνηλασιμότητα του εξοπλισμού σας σε περίπτωση που ζητήσετε βοήθεια.
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3. ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ

3.1. Προετοιμασία χώρου:
-	 Επιφάνεια: Επιλέξτε μια επίπεδη, σταθερή επιφάνεια που προσφέρει αρκετό ελεύθερο 

χώρο γύρω από το φούρνο μικροκυμάτων για να εξασφαλίσετε τον σωστό αερισμό (βλ. 
Εικόνα 3).

-	 Διάκενο: Αφήστε ένα ελάχιστο διάστημα 10 cm μεταξύ της πίσω και δεξιάς πλευράς του 
φούρνου μικροκυμάτων και του τοίχου. Αφήστε ελεύθερο χώρο 30 cm πάνω από τον 
φούρνο μικροκυμάτων.

Προφυλάξεις:
-	 Μην εμποδίζετε ή φράζετε τις γρίλιες εξαερισμού (εισαγωγή και εξαγωγή αέρα).
-	 Μην αφαιρείτε τα πόδια από το φούρνο μικροκυμάτων.
-	 Βεβαιωθείτε ότι η αριστερή πλευρά του φούρνου μικροκυμάτων είναι καθαρή.

Σημαντικές προειδοποιήσεις:
-	 Το μπλοκάρισμα των αεραγωγών μπορεί να προκαλέσει βλάβη στο φούρνο 

μικροκυμάτων.
-	 Για να αποφύγετε παρεμβολές, τοποθετήστε τον φούρνο μικροκυμάτων όσο το δυνατόν 

πιο μακριά από ραδιόφωνα και τηλεοράσεις.
-	 Συνδέστε το φούρνο μικροκυμάτων σε μια τυπική οικιακή πρίζα που ταιριάζει με την τάση 

και τη συχνότητα που αναγράφονται στην ετικέτα της συσκευής.
-	 Μην τοποθετείτε βύσματα, ηλεκτρικές συσκευές ή άλλα αντικείμενα ευαίσθητα στη 

θερμότητα ή την υγρασία κοντά στους αεραγωγούς των μικροκυμάτων.

3.2. Εγκατάσταση με επικάλυψη (προαιρετικό):
-	 Αυτός ο φούρνος μικροκυμάτων επιτρέπει την επικαλυπτόμενη εγκατάσταση έως και δύο 

μονάδων (βλ. Εικόνα 4).

Βήματα εγκατάστασης επικάλυψης:
1.	 Χαλαρώστε τη βίδα της πλάκας στερέωσης, αφαιρέστε την πλάκα και σφίξτε τη βίδα 

ξανά στη θέση της.
2.	 Αφαιρέστε τις τέσσερις βίδες από το πίσω μέρος του φούρνου μικροκυμάτων, όπως 

φαίνεται στην Εικόνα 4.
3.	 Τοποθετήστε την πλάκα τοποθέτησης στη σωστή θέση και στερεώστε την πλάκα με τις 

τέσσερις βίδες που αφαιρέσατε στο προηγούμενο βήμα.
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4. ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ

Πίνακας Ελέγχου
Εικ. 2
1.	 Οθόνη
2.	 Κουμπιά λειτουργίας: Κουμπιά για να επιλέξετε το επιθυμητό επίπεδο ισχύος 

μικροκυμάτων.
3.	 Κουμπί εισαγωγής χρόνου: Κουμπί για έναρξη χειροκίνητης εισαγωγής του χρόνου 

μαγειρέματος.
4.	 Κουμπί X2: Κουμπί για να μαγειρέψετε διπλή ποσότητα.
5.	 Κουμπί Stop/Reset: Κουμπί για διακοπή της διαδικασίας μαγειρέματος ή επαναφορά του 

φούρνου μικροκυμάτων.
6.	 Κουμπί Start: Κουμπί για να ξεκινήσει η διαδικασία μαγειρέματος.
7.	 Αριθμητικά κουμπιά: Κουμπιά για εισαγωγή του χρόνου μαγειρέματος ή επιλογή 

προκαθορισμένων προγραμμάτων.

Ο παρακάτω πίνακας δείχνει τις διαφορετικές ισχύς που είναι διαθέσιμες σε αυτόν τον φούρνο 
μικροκυμάτων

Επίπεδο ΨΗΛΑ MED_HIGH ΜΕΣΟΝ ΑΦΑΙΡΩ ΑΜΠΑΡΙ

Εξουσία 100% 70% 50% 20% 0%

Οθόνη 10 70 50 20 0

Προεπιλεγμένοι χρόνοι μαγειρέματος
Ο φούρνος μικροκυμάτων θα παρέχεται με τους παρακάτω προκαθορισμένους χρόνους 
μαγειρέματος:

Αριθμητικό κουμπί Οθόνη ( λεπτά:δευτερόλεπτα ) Ισχύς (%) Συντελεστής 
μαγειρέματος (%)

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80
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8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80

1.	 Επί
-	 Όταν συνδέετε το φούρνο μικροκυμάτων σε μια πρίζα για πρώτη φορά, στην οθόνη θα 

εμφανιστεί το “ “. Εάν πατήσετε το κουμπί « » , ο φούρνος 
μικροκυμάτων θα μεταβεί σε κατάσταση αδράνειας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Στην κατάσταση αναμονής, δεν μπορείτε να πατήσετε κανένα κουμπί.

2.	 Λειτουργία αδράνειας (αναμονή)
-	 Ο φούρνος μικροκυμάτων θα μεταβεί σε λειτουργία αδράνειας μετά την πάροδο ορισμένου 

αριθμού δευτερολέπτων στη λειτουργία ετοιμότητας χωρίς να πατηθεί κανένα πλήκτρο 
ή να ανοίξει και να κλείσει η πόρτα. Ο αριθμός των δευτερολέπτων καθορίζεται από το 
Timeout πληκτρολογίου, το οποίο διαμορφώνεται χρησιμοποιώντας την Επιλογή χρήστη 4.

-	 Κατά τη λειτουργία αδράνειας, το LED θα είναι σβηστό και δεν θα υπάρχει δραστηριότητα 
μικροκυμάτων.

-	 Ανοίγοντας και στη συνέχεια κλείσιμο της πόρτας του φούρνου μικροκυμάτων, ο φούρνος 
μικροκυμάτων βγαίνει από την κατάσταση αναστολής λειτουργίας και στη λειτουργία 
ετοιμότητας.

3.	 Λειτουργία ετοιμότητας
-	 Ανοίγοντας και κλείνοντας την πόρτα, ο φούρνος μικροκυμάτων είναι έτοιμος για χρήση.
-	 Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη “READY”.
-	 Από αυτή τη λειτουργία, μπορείτε να έχετε πρόσβαση σε όλες τις λειτουργίες 

μικροκυμάτων.

4.	 λειτουργία ανοιχτής πόρτας
-	 Αυτή η λειτουργία ενεργοποιείται όταν ανοίξει η πόρτα.
-	 Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη “DOOR OPEN”.
-	 Όταν η πόρτα είναι κλειστή, εάν έχει επιλεγεί η Επιλογή χρήστη “OP:60” και ο φούρνος 

μικροκυμάτων εκτελεί έναν μη αυτόματο ή προκαθορισμένο κύκλο μαγειρέματος, ο 
φούρνος μικροκυμάτων θα μεταβεί σε λειτουργία παύσης.

-	 Σε όλες τις άλλες περιπτώσεις, ο φούρνος μικροκυμάτων θα επιστρέψει στη λειτουργία 
ανοιχτής πόρτας με επιλεγμένη την επιλογή χρήστη «OP:61», το άνοιγμα και το κλείσιμο 
της πόρτας θα διαγράψει οποιαδήποτε πληροφορία σχετικά με ένα μη αυτόματο ή 
προκαθορισμένο πρόγραμμα που εκτελούνταν.

-	 Στην κατάσταση μαγειρέματος, ανοίξτε την πόρτα του φούρνου μικροκυμάτων, θα 
εμφανιστεί μία φορά η ένδειξη “DOOR OPEN” και στη συνέχεια στην οθόνη θα εμφανιστεί 
ο χρόνος που απομένει.
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5.	 λειτουργία παύσης
-	 Εάν ανοίξετε την πόρτα ή πατήσετε το κουμπί “ “ ενώ ο φούρνος μικροκυμάτων 

λειτουργεί, ο φούρνος μικροκυμάτων θα σταματήσει.
-	 Στην οθόνη εμφανίζεται ο υπολειπόμενος χρόνος μαγειρέματος.
-	 Εάν αφήσετε το φούρνο μικροκυμάτων σε παύση για λίγο, θα επιστρέψει σε κατάσταση 

ύπνου (ο χρόνος αναμονής μπορεί να προσαρμοστεί στις ρυθμίσεις).
-	 Για να ακυρώσετε το μαγείρεμα, πατήστε το κουμπί « ». Για να συνεχίσετε, πατήστε το 

κουμπί « ».

6.	 Χειροκίνητη λειτουργία μαγειρέματος
-	 Αυτή η λειτουργία σάς επιτρέπει να ρυθμίζετε χειροκίνητα τον χρόνο μαγειρέματος και την 

ισχύ.
-	 Στην κατάσταση ετοιμότητας, πατήστε το κουμπί “ ”, ο φούρνος μικροκυμάτων 

θα μεταβεί στη λειτουργία εισαγωγής χειροκίνητου μαγειρέματος και στην οθόνη θα 
εμφανιστεί η ένδειξη “00:00”.

-	 Εισαγάγετε τον επιθυμητό χρόνο μαγειρέματος χρησιμοποιώντας τα αριθμητικά κουμπιά 
(για παράδειγμα, “1:30” για ένα λεπτό και τριάντα δευτερόλεπτα).

-	 Επιλέξτε την επιθυμητή ισχύ πατώντας τα κουμπιά λειτουργίας: “ ”, “ ”, “ ”, “ 
”. Εάν πατήσετε το ίδιο κουμπί λειτουργίας δύο φορές, θα ρυθμιστεί η μέγιστη ισχύς. 

Εάν δεν επιλέξετε καμία ισχύ, ο φούρνος μικροκυμάτων θα χρησιμοποιήσει τη μέγιστη 
ισχύ.

-	 Πατήστε το κουμπί “ ” για να ξεκινήσετε το μαγείρεμα.
-	 Για να επιστρέψετε στη λειτουργία ετοιμότητας, πατήστε το κουμπί « ».

7.	 Αυτόματη λειτουργία μαγειρέματος
-	 Αυτή η λειτουργία χρησιμοποιεί προκαθορισμένα προγράμματα για να μαγειρεύει εύκολα 

διαφορετικούς τύπους φαγητών.
-	 Πατήστε το κουμπί “ ” για να μπείτε στη λειτουργία αυτόματου μαγειρέματος.
-	 Κατά τη διάρκεια αυτής της λειτουργίας, η οθόνη θα εμφανίσει τον υπολειπόμενο χρόνο 

μαγειρέματος.
-	 Όταν τελειώσει το μαγείρεμα, ο φούρνος μικροκυμάτων θα εισέλθει στο τέλος της 

λειτουργίας μαγειρέματος.
-	 Για να ακυρώσετε το μαγείρεμα, πατήστε το κουμπί « », ο φούρνος μικροκυμάτων θα 

μπει σε λειτουργία παύσης.

8.	 Τέλος Μαγειρικής
-	 Όταν ο χρόνος μαγειρέματος φτάσει στο μηδέν, ο φούρνος μικροκυμάτων θα σταματήσει 

και θα σας ενημερώσει.
-	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη “Τέλος”.
-	 Ο φούρνος μικροκυμάτων θα ηχήσει (ο τύπος του ήχου μπορεί να ρυθμιστεί στις 
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ρυθμίσεις). Εάν έχει επιλεγεί η ρύθμιση “OP:11” ή “OP:12”, ο φούρνος μικροκυμάτων θα 
συνεχίσει να ηχεί μέχρι να το επιβεβαιώσει ο χρήστης ανοίγοντας και κλείνοντας την πόρτα 
ή πατώντας το κουμπί “ “. Εάν έχει επιλεγεί η επιλογή “OP:10”, μετά το ηχητικό σήμα 3 
δευτερολέπτων, ο φούρνος μικροκυμάτων θα μεταβεί σε κατάσταση ετοιμότητας.

9.	 Λειτουργία μαγειρέματος με προκαθορισμένα προγράμματα
-	 Αυτή η λειτουργία σάς επιτρέπει να μαγειρεύετε φαγητό με το πάτημα ενός κουμπιού, 

χρησιμοποιώντας προκαθορισμένα προγράμματα μαγειρέματος.
-	 Στη λειτουργία παύσης, πατήστε ένα από τα αριθμητικά κουμπιά για να ξεκινήσει 

το πρόγραμμα μαγειρέματος που σχετίζεται με αυτόν τον αριθμό (δείτε τον πίνακα 
“Προεπιλεγμένοι χρόνοι μαγειρέματος” για να δείτε ποιο πρόγραμμα αντιστοιχεί σε κάθε 
αριθμό).

-	 Ο φούρνος μικροκυμάτων θα αρχίσει να μαγειρεύει αυτόματα και στην οθόνη θα 
εμφανιστεί ο υπολειπόμενος χρόνος μαγειρέματος. Εάν το πρόγραμμα έχει πολλά στάδια, 
θα εμφανιστεί ο συνολικός χρόνος που απομένει και όχι ο χρόνος για κάθε μεμονωμένο 
στάδιο.

-	 Όταν τελειώσει το πρόγραμμα, ο φούρνος μικροκυμάτων θα μπει στη «Τέλος λειτουργίας 
μαγειρέματος».

-	 Για παύση ή ακύρωση του μαγειρέματος, πατήστε το κουμπί « ».

10.	 Λειτουργία γρήγορου μαγειρέματος
-	 Εάν είναι ενεργοποιημένη η επιλογή “Γρήγορο μαγείρεμα” (δείτε την ενότητα “Επιλογές 

χρήστη”), μπορείτε να ξεκινήσετε ένα προκαθορισμένο πρόγραμμα μαγειρέματος 
πατώντας ένα αριθμητικό κουμπί ενώ ο φούρνος μικροκυμάτων μαγειρεύει ή βρίσκεται σε 
παύση.

-	 Ενώ ο φούρνος μικροκυμάτων μαγειρεύεται ή βρίσκεται σε παύση, πατήστε ένα από τα 
αριθμητικά κουμπιά (1-9) για να ξεκινήσει το πρόγραμμα που σχετίζεται με αυτόν τον 
αριθμό.

-	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί ο υπολειπόμενος χρόνος μαγειρέματος.
-	 Όταν τελειώσει το πρόγραμμα, ο φούρνος μικροκυμάτων θα μπει στη «Τέλος λειτουργίας 

μαγειρέματος».
-	 Για παύση ή ακύρωση του μαγειρέματος, πατήστε το κουμπί « ».

11.	 Λειτουργία προγραμματισμού
-	 Αυτή η λειτουργία επιτρέπει στο χρήστη να αντιστοιχίσει χρόνους μαγειρέματος και 

επίπεδα ισχύος στα αριθμητικά κουμπιά.

1.	 Ανοίξτε την πόρτα και πατήστε το κουμπί “1” για 5 δευτερόλεπτα, ο βομβητής θα 
ηχήσει μία φορά και θα μπει στη λειτουργία προγραμματισμού. Θα εμφανιστεί η 
ένδειξη “PROGRAM”.

2.	 Πατήστε ένα από τα αριθμητικά κουμπιά για να τροποποιήσετε την ώρα και το 
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επίπεδο ισχύος και στην οθόνη θα εμφανιστεί ο αποθηκευμένος χρόνος.
3.	 Για να αλλάξετε τον συντελεστή μαγειρέματος: Εάν πατήσετε το κουμπί “ “, στην 

οθόνη θα εμφανιστεί “ CF:XX “. Ο προεπιλεγμένος συντελεστής είναι 80%. 
Εμφανίζεται η ένδειξη “CF:08”. Εάν πρέπει να αλλάξετε τον συντελεστή 
μαγειρέματος, απλώς πατήστε ένα από τα αριθμητικά κουμπιά για να τον ρυθμίσετε. 
Εάν πατήσετε “0”, θα εμφανιστεί το “CF:10”. Μετά τη ρύθμιση, πατήστε το κουμπί “

“ για αποθήκευση και θα εμφανιστεί η ένδειξη “PROGRAM”. Εάν δεν χρειάζεται 
να αλλάξετε τον συντελεστή μαγειρέματος, παραλείψτε αυτό το βήμα.

4.	 Πατήστε τα αριθμητικά κουμπιά για να εισαγάγετε τον επιθυμητό χρόνο 
μαγειρέματος.

5.	 Πατήστε “ ”, “ ”, “ ”, “ ” για να εισέλθετε στο επίπεδο ισχύος, στην 
οθόνη θα εμφανιστεί η σχετική ισχύς. Εάν το ίδιο κουμπί πατηθεί δύο φορές, η 
ισχύς θα αλλάξει στο 100%. Εάν δεν έχει επιλεγεί ισχύς, η προεπιλεγμένη τιμή είναι 
“100%”.

Σημείωση: Ρυθμίστε πρώτα την ώρα και μετά επιλέξτε την τροφοδοσία.

6.	 Αφού ρυθμίσετε την ώρα και την ισχύ, πατήστε το κουμπί “ “, το πρόγραμμα 
μαγειρέματος θα αποθηκευτεί. Όταν το πρόγραμμα αποθηκευτεί, εμφανίζεται η 
ένδειξη “PROGRAM”.

7.	 Εάν ο χρόνος μαγειρέματος υπερβαίνει τον μέγιστο χρόνο Επιλογή χρήστη 7, όταν 
πατήσετε το κουμπί « » για να αποθηκεύσετε το πρόγραμμα, ο βομβητής θα 
ηχήσει τρεις φορές σύντομα για να σας ενημερώσει ότι η ώρα δεν είναι έγκυρη. Και 
τότε η οθόνη θα εμφανίσει ξανά το “PROGRAM”. Η ώρα που ορίστηκε παραπάνω 
δεν θα αλλάξει.

8.	 Κλείστε την πόρτα και ο φούρνος μικροκυμάτων θα επιστρέψει στη λειτουργία 
ετοιμότητας.

-	 Εάν πατήσετε το κουμπί “ “ κατά τη διαδικασία εγκατάστασης, ο φούρνος μικροκυμάτων 
θα μεταβεί σε λειτουργία ανοιχτής πόρτας. Το πρόγραμμα που δεν έχει αποθηκευτεί θα 
χαθεί.

-	 Εάν υπάρχει ένα πρόγραμμα αποθηκευμένο ως διαδικασία μνήμης, πατήστε το σχετικό 
αριθμητικό κουμπί και το αποθηκευμένο πρόγραμμα θα ξεκινήσει.

-	 Εάν δεν υπάρχει αποθηκευμένο πρόγραμμα, ο βομβητής θα ηχήσει όταν πατήσετε το 
αριθμητικό κουμπί και δεν θα λειτουργήσει.

-	 Για παράδειγμα: Ρυθμίστε το πρόγραμμα ως μαγείρεμα στη μνήμη. Το επίπεδο ισχύος 
είναι 70% και ο χρόνος μαγειρέματος είναι 1 λεπτό και 25 δευτερόλεπτα.

Βήμα 1: Ανοίξτε την πόρτα, πατήστε το αριθμητικό κουμπί “1” για 5 δευτερόλεπτα και θα 
εμφανιστεί η ένδειξη “PROGRAM”.
Βήμα 2: Πατήστε το αριθμητικό κουμπί “3”, στην οθόνη θα εμφανιστεί “P:03”. Μετά από δύο 
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δευτερόλεπτα, στην οθόνη θα εμφανιστεί ο σχετικός χρόνος “:30”.
Βήμα 3: Πατήστε τα αριθμητικά κουμπιά “1”, “2” και “5” για να εισαγάγετε το χρόνο 
μαγειρέματος.
το κουμπί “ Med -Hi 70%” , θα εμφανιστεί η ένδειξη “1:25 70”. Η διαμόρφωση ολοκληρώθηκε.
Βήμα 5: Πατήστε “ ” για αποθήκευση. Όταν θα χρησιμοποιήσετε το πρόγραμμα την επόμενη 
φορά, απλώς πατήστε “3”, το σχετικό πρόγραμμα θα ξεκινήσει.

Βαθμοί:
-	 Εάν διακοπεί η τροφοδοσία, το αποθηκευμένο πρόγραμμα δεν θα χαθεί.
-	 Εάν το πρόγραμμα χρειάζεται επαναφορά, απλώς επαναλάβετε τα παραπάνω βήματα.
-	 Εάν πατήσετε το κουμπί “ ” στο τελευταίο βήμα, θα επιστρέψει στη λειτουργία ανοιχτής 

πόρτας. Η διαμόρφωση δεν θα είναι έγκυρη.

12.	 Λειτουργία μαγειρέματος διπλής ποσότητας
-	 Αυτή η λειτουργία προσαρμόζει αυτόματα το χρόνο μαγειρέματος για να μαγειρέψει 

διπλάσια ποσότητα φαγητού.
1.	 Στη λειτουργία ετοιμότητας, πατήστε το κουμπί “ “ και, στη συνέχεια, πατήστε ένα 

από τα αριθμητικά κουμπιά (0-9) εντός 5 δευτερολέπτων για να επιλέξετε ένα 
προκαθορισμένο πρόγραμμα μαγειρέματος.

2.	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη “DOUBLE” και στη συνέχεια ο χρόνος 
μαγειρέματος που έχει ρυθμιστεί για διπλή ποσότητα. Για παράδειγμα, εάν το 
προκαθορισμένο πρόγραμμα έχει χρόνο μαγειρέματος 1 λεπτό, πατώντας το “ ” 
θα ρυθμιστεί ο χρόνος σε (1 + 0,8) = 1 λεπτό και 48 δευτερόλεπτα.

3.	 Ο φούρνος μικροκυμάτων θα αρχίσει να μαγειρεύει αυτόματα με τον καθορισμένο 
χρόνο.

-	 Όταν τελειώσει το πρόγραμμα, ο φούρνος μικροκυμάτων θα μπει στη λειτουργία Τέλος 
μαγειρέματος.

13.	 Λειτουργία μαγειρέματος σταδιακά
-	 Αυτή η λειτουργία σάς επιτρέπει να μαγειρεύετε φαγητό χρησιμοποιώντας έναν 

συνδυασμό διαφορετικών επιπέδων ισχύος σε διάφορα στάδια.
1.	 Μπορείτε να διαμορφώσετε έως και τρία στάδια μαγειρέματος. Αρχικά, ορίστε την 

ισχύ και τον χρόνο για το πρώτο στάδιο.
2.	 Στη συνέχεια, πατήστε το κουμπί “ ” για να μεταβείτε στο δεύτερο στάδιο. Στην 

οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη “STAGE-2”. Ρυθμίστε την ισχύ και τον χρόνο για το 
δεύτερο στάδιο.

3.	 Επαναλάβετε το προηγούμενο βήμα για να διαμορφώσετε ένα τρίτο στάδιο (στην 
οθόνη θα εμφανιστεί το “STAGE-3”).

4.	 Πατήστε το κουμπί “ ” για να ξεκινήσετε το μαγείρεμα.
-	 Παράδειγμα: Για να προγραμματίσετε στάδια: Το πρώτο σε μεσαία ισχύ για 1 λεπτό και 25 

δευτερόλεπτα, το δεύτερο σε χαμηλή ισχύ για 5 λεπτά και 40 δευτερόλεπτα:
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1.	 Στην κατάσταση ετοιμότητας, πατήστε το αριθμητικό κουμπί “1” για 5 δευτερόλεπτα 
για να μεταβείτε στη λειτουργία προγραμματισμού (στην οθόνη θα εμφανιστεί η 
ένδειξη “PROGRAM”).

2.	 Πατήστε το αριθμητικό κουμπί “3” για να αποθηκεύσετε το πρόγραμμα στη μνήμη 
“3”.

3.	 Εισαγάγετε την ώρα “1:25” πατώντας τα αριθμητικά κουμπιά “1”, “2” και “5”.
4.	 Πατήστε το κουμπί “ “ (στην οθόνη θα εμφανιστεί “1:25 70”). Το πρώτο στάδιο 

έχει οριστεί.
5.	 Πατήστε το κουμπί “ ” . Στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη “STAGE-2”.
6.	 Εισαγάγετε την ώρα “5:40” πατώντας τα αριθμητικά κουμπιά “5”, “4” και “0”.
7.	 Πατήστε το κουμπί “ “ (στην οθόνη θα εμφανιστεί “5:40 50”). Το δεύτερο στάδιο 

έχει οριστεί.
8.	 Πατήστε το κουμπί “ ” για να αποθηκεύσετε το πρόγραμμα.

14.	 Λειτουργία επιλογών χρήστη
-	 Αυτή η λειτουργία σάς επιτρέπει να προσαρμόσετε διαφορετικές ρυθμίσεις μικροκυμάτων, 

όπως η ένταση ήχου.
1.	 Ανοίξτε την πόρτα του φούρνου μικροκυμάτων και πατήστε και κρατήστε πατημένο 

το αριθμητικό κουμπί “2” για 5 δευτερόλεπτα. Ο φούρνος μικροκυμάτων θα ηχήσει 
και θα εισέλθει στη λειτουργία Επιλογών χρήστη και στην οθόνη θα εμφανιστεί η 
ένδειξη “OP: - -”.

2.	 Πατήστε το αριθμητικό κουμπί που αντιστοιχεί στην επιλογή που θέλετε να 
τροποποιήσετε (δείτε την ενότητα “Επιλογές χρήστη”).

Για παράδειγμα, για να ρυθμίσετε την ένταση του ήχου, πατήστε το κουμπί “2”. Στην οθόνη θα 
εμφανιστεί η τρέχουσα ρύθμιση (για παράδειγμα, “OP:22” για μεσαία ένταση ήχου).

1.	 Για να αλλάξετε τη ρύθμιση, συνεχίστε να πατάτε το ίδιο αριθμητικό κουμπί. Στην 
οθόνη θα εμφανιστούν οι διαφορετικές ρυθμίσεις που είναι διαθέσιμες σε κύκλο (για 
παράδειγμα, “OP:20” για απενεργοποίηση, “OP:21” για χαμηλή, “OP:22” για μεσαία, 
“OP:23” για υψηλή και μετά πίσω στο “OP:20”).

2.	 Όταν επιλέξετε την επιθυμητή ρύθμιση, πατήστε το κουμπί “ “ για να την 
αποθηκεύσετε. Στην οθόνη θα εμφανιστεί ξανά “OP: - -”.

3.	 Εάν πατήσετε το κουμπί “ “ κατά τη διαδικασία ρύθμισης, ο φούρνος 
μικροκυμάτων θα επιστρέψει στη λειτουργία ανοιχτής πόρτας. Το κλείσιμο της 
πόρτας θα επιστρέψει στην κατάσταση ετοιμότητας, αλλά οι αλλαγές σας δεν θα 
αποθηκευτούν.

4.	 Εάν δεν πατήσετε το κουμπί “ “ για να αποθηκεύσετε τη ρύθμιση, ο φούρνος 
μικροκυμάτων δεν θα αποθηκεύσει τις αλλαγές και θα διατηρήσει την προηγούμενη 
ρύθμιση.
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Επιλογές χρήστη

Επιλογή Προσαρμογή Περιγραφή

1. Τύπος ήχου OP:10 Ένα μπιπ 3 δευτερολέπτων

OP:11 Ένα συνεχές μπιπ

OP:12 5 γρήγορα επαναλαμβανόμενα μπιπ

2. Ένταση βομβητή OP:20 Απενεργοποιήθηκε η ακουστική 
προειδοποίηση (σιωπή)

OP:21 Χαμηλή ένταση

OP:22 Μέτρια ένταση

OP:23 Υψηλή ένταση

3. Ενεργοποίηση/
απενεργοποίηση 
ακουστικής 
προειδοποίησης

OP:30 Ο ήχος του πλήκτρου σβήνει

OP31 Ηχητικό σήμα του πλήκτρου ενεργοποιημένο

4. Χρόνος φωτισμού 
πίνακα

OP:40 15 δευτερόλεπτα

OP:41 30 δευτερόλεπτα

OP:42 60 δευτερόλεπτα

OP:43 120 δευτερόλεπτα

5. Εν κινήσει OP:50 Η λειτουργία “On the Fly” είναι 
απενεργοποιημένη (δεν μπορούν να γίνουν 
αλλαγές κατά τη λειτουργία)

OP:51 Η λειτουργία “On the Fly” ενεργοποιήθηκε 
(μπορούν να γίνουν αλλαγές κατά τη 
λειτουργία)
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6. Επαναφορά από 
πόρτα

OP:60 Η επαναφορά της πόρτας είναι 
απενεργοποιημένη (το άνοιγμα της πόρτας 
σταματά, αλλά δεν επανεκκινείται)

OP:61 Η επαναφορά πόρτας ενεργοποιήθηκε (το 
άνοιγμα της πόρτας σταματά και επανεκκινεί 
τη λειτουργία)

7. Μέγιστος χρόνος OP:70 Μέγιστος χρόνος μαγειρέματος 60 λεπτά

OP:71 Μέγιστος χρόνος μαγειρέματος 10 λεπτά

8. Χειροκίνητος 
προγραμματισμός

OP:80 Ο μη αυτόματος προγραμματισμός είναι 
απενεργοποιημένος (μόνο προκαθορισμένα 
προγράμματα μπορούν να χρησιμοποιηθούν)

OP:81 Ο χειροκίνητος προγραμματισμός 
ενεργοποιήθηκε (μπορεί να προγραμματιστεί 
χειροκίνητα)

9. Διψήφιο OP:90 Μονοψήφιος τρόπος λειτουργίας - 10 
προγράμματα (τα προγράμματα 1 έως 10 
επιλέγονται με μονοψήφιο)

OP:91 Διψήφια λειτουργία - 100 προγράμματα (μέχρι 
100 προγράμματα μπορούν να επιλεγούν 
χρησιμοποιώντας δύο ψηφία)

15.	 Προεπιλεγμένη εργοστασιακή ρύθμιση
-	 Για να επαναφέρετε τις εργοστασιακές προεπιλεγμένες ρυθμίσεις, ενεργοποιήστε τον 

φούρνο μικροκυμάτων και στη λειτουργία ετοιμότητας, πατήστε ταυτόχρονα το κουμπί “ “ 
και το αριθμητικό κουμπί “0”, ο βομβητής θα ηχήσει μία φορά και στην οθόνη θα 
εμφανιστεί “CHECK”.

-	 Εάν είναι στην προεπιλεγμένη εργοστασιακή ρύθμιση, η οθόνη θα εμφανίσει “11”, μετά 
από τρία δευτερόλεπτα, ο φούρνος μικροκυμάτων θα μεταβεί σε κατάσταση ετοιμότητας. 
Εάν δεν είναι στην προεπιλεγμένη εργοστασιακή ρύθμιση, στην οθόνη θα εμφανιστεί το 
“00”, θα πατηθεί το κουμπί “ “ για την προεπιλεγμένη εργοστασιακή ρύθμιση και στην 
οθόνη θα εμφανιστεί “CLEAR”. Ο βομβητής θα ηχήσει μία φορά, μετά τον αυτοέλεγχο, η 
οθόνη θα δείξει “11” ή “00”.

-	 Εάν δεν πατήσετε το κουμπί “ “ όταν στην οθόνη εμφανιστεί το “00”, η ρύθμιση θα 
ακυρωθεί μετά από 10 δευτερόλεπτα.

Σημείωση: Να είστε προσεκτικοί στη λειτουργία καθώς επαναφέρει όλες τις ρυθμίσεις στις 
εργοστασιακές προεπιλογές.
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5. ΣΥΜΒΟΥΛΈΣ
-	 Τοποθετήστε προσεκτικά τα τρόφιμα: τοποθετήστε τα πιο παχιά μέρη του φαγητού προς 

την άκρη του περιστρεφόμενου δίσκου. Προσπαθήστε να αποφύγετε τα επικαλυπτόμενα 
τρόφιμα.

-	 Παρακολουθήστε το χρόνο μαγειρέματος: Ξεκινήστε μαγειρεύοντας το φαγητό για 
το συντομότερο δυνατό χρόνο και προσθέστε περισσότερο χρόνο όσο χρειάζεται. Η 
υπερβολική θέρμανση του φαγητού μπορεί να προκαλέσει καπνό ή κάψιμο.

-	 Καλύψτε το φαγητό κατά το μαγείρεμα: Το σκέπασμα του φαγητού αποτρέπει τα 
πιτσιλίσματα και το ψήσιμο πιο ομοιόμορφα.

-	 Γυρίστε ή ανακατέψτε το φαγητό 1 φορά κατά τη διάρκεια της διαδικασίας μαγειρέματος.
-	 Σεβαστείτε τον χρόνο προθέρμανσης: μην υπερβαίνετε τον χρόνο που αναγράφεται στην 

ετικέτα κάθε τροφίμου.
-	 Είναι σημαντικό να χρησιμοποιείτε συμβατά υλικά και δοχεία που θα χρησιμοποιούνται 

με ασφάλεια σε φούρνους μικροκυμάτων. Στον παρακάτω πίνακα μπορείτε να δείτε ποια 
υλικά είναι κατάλληλα και ποια όχι:

Υλικό δοχείου Κατάλληλος Προειδοποιήσεις
Πιάτο μαυρίσματος Ναι Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή. Η βάση της 

πλάκας ροδίσματος πρέπει να βρίσκεται τουλάχιστον 
5 mm πάνω από το περιστρεφόμενο τραπέζι. Η κακή 
χρήση μπορεί να σπάσει το πικάπ.

Πιάτα Ναι Μόνο φούρνο μικροκυμάτων. Ακολουθήστε τις οδηγίες 
του κατασκευαστή. Μην χρησιμοποιείτε ραγισμένα ή 
θρυμματισμένα πιάτα.

γυάλινα βάζα Ναι Αφαιρείτε πάντα το καπάκι. Χρησιμοποιήστε μόνο για 
να ζεστάνετε ελαφρά τα τρόφιμα. Οι περισσότερες 
γυάλινες καράφες δεν είναι ανθεκτικές στη θερμότητα 
και μπορούν να σπάσουν.

γυάλινα επιτραπέζια 
σκεύη

Ναι Ανθεκτικά στη θερμότητα γυάλινα επιτραπέζια σκεύη 
κατάλληλα για χρήση σε φούρνο μικροκυμάτων. 
Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν μεταλλικά διακοσμητικά 
στοιχεία.
Μην χρησιμοποιείτε πλάκες ή υλικά που είναι 
ραγισμένα ή πελεκημένα.

Σακούλες 
μαγειρέματος 
μικροκυμάτων.

Ναι Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή. Μην 
χρησιμοποιείτε μεταλλικά πώματα. Κάντε μικρές τομές 
για να διαφύγει ο ατμός.

χαρτί κουζίνας Ναι Χρησιμοποιήστε το για να καλύψετε τα τρόφιμα 
κατά το ξαναζέσταμα και να απορροφήσει λίπος. 
Χρησιμοποιείται με επίβλεψη για βραχυπρόθεσμο 
μαγείρεμα ή ζέσταμα φαγητού.
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χαρτί ψησίματος Ναι Χρησιμοποιήστε το για να καλύψετε για να αποφύγετε 
τα πιτσιλίσματα ή για τον ατμό.

Πλαστική ύλη Ναι Μόνο φούρνο μικροκυμάτων. Ακολουθήστε τις 
οδηγίες του κατασκευαστή. Θα πρέπει να φέρει 
την ένδειξη “Ασφαλές σε φούρνο μικροκυμάτων”. 
Μερικά πλαστικά δοχεία μαλακώνουν όταν το φαγητό 
μέσα τους ζεσταίνεται. Οι σακούλες βρασμού και οι 
κλειστές πλαστικές σακούλες πρέπει να κόβονται ή να 
τρυπούνται ελαφρά, εάν υποδεικνύεται στο προϊόν.

πλαστικό 
περιτύλιγμα

Ναι Μόνο φούρνο μικροκυμάτων. Χρησιμοποιήστε το για να 
καλύψετε τα τρόφιμα και να διατηρήσετε την υγρασία. 
Μην αφήνετε την πλαστική μεμβράνη να έρθει σε 
επαφή με τρόφιμα.

Θερμόμετρα Ναι Μόνο για φούρνο μικροκυμάτων (θερμόμετρο κρέατος 
και ζαχαρωτών).

δίσκος αλουμινίου Οχι Θα μπορούσε να καμπυλωθεί. Αλλάξτε το φαγητό σε 
πιάτο ή δοχείο κατάλληλο για φούρνο μικροκυμάτων.

Χαρτόνι με 
μεταλλική λαβή

Οχι Θα μπορούσε να καμπυλωθεί. Αλλάξτε το φαγητό σε 
πιάτο ή δοχείο κατάλληλο για φούρνο μικροκυμάτων.

Μεταλλικά σκεύη ή 
σκεύη με μεταλλικά 
διακοσμητικά 
στοιχεία

Οχι Το μέταλλο εκτρέπει την ενέργεια που κατευθύνεται 
προς τα τρόφιμα. Η μεταλλική επένδυση μπορεί να 
προκαλέσει τόξο.

Μεταλλικά 
συρμάτινα 
κλεισίματα

Οχι Θα μπορούσε να καμπυλωθεί. Αλλάξτε το φαγητό σε 
πιάτο ή δοχείο κατάλληλο για φούρνο μικροκυμάτων.

χάρτινες σακούλες Οχι Θα μπορούσαν να προκαλέσουν φλόγες στο εσωτερικό 
του φούρνου μικροκυμάτων.

πλαστικό αφρό Οχι Ο πλαστικός αφρός θα μπορούσε να λιώσει και να 
μολύνει το εσωτερικό υγρό όταν εκτεθεί σε υψηλές 
θερμοκρασίες.

Ξύλο Οχι Το ξύλο μπορεί να στεγνώσει στο φούρνο 
μικροκυμάτων και να σπάσει.
ή ρωγμή.

6. ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΉΡΗΣΗ

Σημείωση: Ο φούρνος μικροκυμάτων πρέπει να καθαρίζεται τακτικά
-	 Αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας από την πρίζα πριν καθαρίσετε τη συσκευή. Μην 

βυθίζετε τη συσκευή σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό όταν την καθαρίζετε.
-	 Εάν δεν καθαρίζετε τακτικά τον φούρνο μικροκυμάτων, θα επηρεαστεί η διάρκεια ζωής του.
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-	 Μη χρησιμοποιείτε λειαντικά προϊόντα καθαρισμού ή επιθέματα καθαρισμού για τον 
καθαρισμό του φούρνου μικροκυμάτων.

-	 Μην αφαιρείτε το πιάτο μαρμαρυγίας.
-	 Όταν ολοκληρώσετε τη χρήση του φούρνου μικροκυμάτων, σκουπίστε τις επιφάνειες που 

έρχονται σε επαφή με τρόφιμα με ένα υγρό πανί για να αφαιρέσετε τυχόν υπολείμματα και, 
στη συνέχεια, στεγνώστε καλά. Το συσσωρευμένο λίπος μπορεί να υπερθερμανθεί και να 
πάρει φωτιά.

-	 Η εξωτερική επιφάνεια του φούρνου μικροκυμάτων μπορεί επίσης να πλυθεί με ένα υγρό 
πανί.

-	 Αν παρατηρήσετε άσχημες οσμές από το φούρνο μικροκυμάτων σας, ακολουθήστε μία 
από τις 3 μεθόδους καθαρισμού παρακάτω:
A	 Τοποθετήστε πολλές φέτες λεμονιού σε ένα φλιτζάνι και στη συνέχεια ζεστάνετε σε 

υψηλή ισχύ για 2-3 λεπτά.
B	 Τοποθετήστε ένα φλιτζάνι κόκκινο τσάι και ζεστάνετε το σε υψηλή ισχύ.
C	 Βάλτε μερικές φλούδες πορτοκαλιού και ζεστάνετε σε δυνατή δύναμη για 1 λεπτό.

-	 Όταν δεν χρησιμοποιείτε το φούρνο μικροκυμάτων, τοποθετήστε τον σε στεγνό και 
αεριζόμενο μέρος.

Αφαιρέστε και εγκαταστήστε το φίλτρο:
1.	 Γυρίστε τις βίδες αριστερόστροφα για να τις χαλαρώσετε. Εικ. 5
2.	 Αφαιρέστε το φίλτρο. Εικ. 6
3.	 Για επανεγκατάσταση, ευθυγραμμίστε τις οπές στερέωσης στη μητρική πλακέτα και 

περιστρέψτε τις βίδες δεξιόστροφα για να τις σφίξετε. Εικ. 7

Αφαιρέστε και εγκαταστήστε την κλειδαριά λαδιού:

Προειδοποίηση: Πριν αφαιρέσετε και τοποθετήσετε την κλειδαριά λαδιού, φροντίστε να 
αποσυνδέσετε τη συσκευή από την πηγή ρεύματος και να αποφύγετε εγκαύματα σε υψηλή 
θερμοκρασία.

Αποσυναρμολόγηση:
1.	 Κρατήστε την κλειδαριά λαδιού με τα χέρια σας, πιέστε προς την κατεύθυνση 

του βέλους που φαίνεται στην εικόνα 8, σπρώξτε δυνατά προς τα πίσω και, 
στη συνέχεια, τραβήξτε προς τα κάτω. Το σχήμα 9 δείχνει την κατάσταση 
αποσυναρμολόγησης.

2.	 Αφαίρεση της κλειδαριάς λαδιού από τη συσκευή. Εικ. 10

Ευκολία:
1.	 Κρατήστε την κλειδαριά λαδιού, αφού ευθυγραμμίσετε τους τρεις κυλίνδρους της 

κλειδαριάς λαδιού, τοποθετήστε τους στις τρεις οπές της πίσω πλάκας. Εικ. 11
2.	 Με το αριστερό σας χέρι πιάστε το φούρνο μικροκυμάτων και με τον δεξί σας 
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αντίχειρα πιέστε προς την κατεύθυνση των βελών και πιέστε τον εαυτό σας να 
σπρώξει προς τα πίσω. Και με τον αριστερό αντίχειρα πιέστε σταθερά προς 
τα πάνω ταυτόχρονα. Τοποθετήστε τη δεξιά κλειδαριά λαδιού στην πόρπη της 
πρόσοψης. Εικ. 12

3.	 Από δεξιά προς τα αριστερά, τοποθετήστε την κλειδαριά λαδιού. Όταν τελειώσετε, 
ελέγξτε για να βεβαιωθείτε ότι η πόρπη κλειδώματος λαδιού είναι πλήρως 
ασφαλισμένη. Εικ. 13

7. ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ

Αυτός ο πίνακας περιγράφει καταστάσεις που μπορεί να προκύψουν κατά την κανονική χρήση 
του φούρνου μικροκυμάτων και δεν υποδηλώνουν δυσλειτουργία.

Ο φούρνος μικροκυμάτων 
παρεμβαίνει στη λήψη της 
τηλεόρασης.

Η λήψη ραδιοφώνου και τηλεόρασης μπορεί να επηρεαστεί 
από τη λειτουργία μικροκυμάτων. Είναι παρόμοια με 
παρεμβολές από μικρές ηλεκτρικές συσκευές, όπως μίξερ, 
ηλεκτρική σκούπα και ηλεκτρικό ανεμιστήρα.

Χαμηλό φως 
μικροκυμάτων.

Όταν μαγειρεύετε με φούρνους μικροκυμάτων χαμηλής 
ισχύος, το φως μικροκυμάτων μπορεί να μειωθεί.

Ατμός συσσωρεύεται 
στην πόρτα, ο ζεστός 
αέρας διαφεύγει από τις 
γρίλιες εξαερισμού.

Κατά το μαγείρεμα, μπορεί να διαφύγει ατμός από το φαγητό. 
Το μεγαλύτερο μέρος του θα βγει από τους αεραγωγούς. Αλλά 
μερικά μπορούν να συσσωρευτούν σε δροσερό μέρος, όπως 
η πόρτα του φούρνου μικροκυμάτων.

Ο φούρνος μικροκυμάτων 
ενεργοποιήθηκε κατά 
λάθος χωρίς φαγητό.

Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το φούρνο μικροκυμάτων χωρίς 
φαγητό μέσα. Είναι πολύ επικίνδυνο
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Εάν αντιμετωπίζετε οποιοδήποτε από τα παρακάτω προβλήματα, συμβουλευτείτε αυτόν τον 
πίνακα για να προσδιορίσετε την αιτία και να βρείτε μια πιθανή λύση.

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Πιθανή λύση
Ο φούρνος μικροκυμάτων δεν 
μπορεί να ξεκινήσει

Το καλώδιο ρεύματος δεν έχει 
συνδεθεί σωστά.

Αποσυνδέστε. Συνδέστε ξανά 
μετά από 10 δευτερόλεπτα.

Η ασφάλεια έχει καεί ή ο 
διακόπτης κυκλώματος 
λειτουργεί.

Αντικαταστήστε την ασφάλεια 
ή επαναφέρετε τον διακόπτη 
κυκλώματος, επικοινωνήστε 
με την επίσημη υπηρεσία 
τεχνικής υποστήριξης της 
Cecotec .

Πρόβλημα με την πρίζα. Ελέγξτε την πρίζα με άλλες 
ηλεκτρικές συσκευές.

Ο φούρνος μικροκυμάτων δεν 
θερμαίνεται.

Η πόρτα δεν έχει κλείσει 
σωστά.

Κλείστε καλά την πόρτα.

8. ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΆ ΔΙΚΑΙΏΜΑΤΑ

Τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας επί των κειμένων αυτού του εγχειριδίου ανήκουν στην 
CECOTEC INNOVACIONES, SL. Όλα τα δικαιώματα διατηρούνται. Το περιεχόμενο αυτής της 
δημοσίευσης δεν επιτρέπεται, εν μέρει ή στο σύνολό του, να αναπαραχθεί, να αποθηκευτεί 
σε σύστημα ανάκτησης, να μεταδοθεί ή να διανεμηθεί με οποιοδήποτε μέσο (ηλεκτρονικό, 
μηχανικό, φωτοτυπικό, ηχογραφημένο ή παρόμοιο) χωρίς την προηγούμενη έγκριση της 
CECOTEC INNOVACIONES, SL

9. ΔΉΛΩΣΗ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ ΕΕ ΑΠΛΟΠΟΙΗΜΈΝΗ

Δια του παρόντος, η Cecotec Innovaciones δηλώνει ότι αυτό το προϊόν 
συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις των 
κανονισμών που ισχύουν στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί, 

κατασκευαστεί και δοκιμαστεί σύμφωνα με τα απαιτούμενα πρότυπα ασφάλειας και ποιότητας. 
Το πλήρες κείμενο της Δήλωσης Συμμόρφωσης ΕΕ βρίσκεται στην ακόλουθη ηλεκτρονική 
διεύθυνση: https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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1. الأجزاء والمكونات

الشكل 1
	1 لوحة التحكم.
	2 قفل الأمان.
	3 نافذة المراقبة.
	4 قاعدة سيراميكية.

لوحة التحكم
الشكل 2

	1 شاشة.
	2 أزرار الطاقة.
	3 زر الوقت.
	4 .x2 زر
	5 زر الإيقاف/إعادة الضبط.
	6 زر الصفحة الرئيسية.
	7 أزرار الأرقام.

ملحوظة:
الرسومات الموجودة في هذا الدليل عبارة عن تمثيلات تخطيطية وقد لا تتطابق تمامًًا مع تلك الموجودة على المنتج.

2. قبل الاستخدام

-	 يأتي هذا الجهاز في عبوة مصممة لحمايته أثناء النقل. قم بإزالة الجهاز من علبته وإزالة جميع مواد التغليف. يمكنك الاحتفاظ 
بالعلبة الأصلية ومواد التغليف الأخرى في مكان آمن لمنع تلف الجهاز إذا كنت بحاجة إلى نقله في المستقبل. إذا كنت تريد 

التخلص من العبوة الأصلية، تأكد من إعادة تدوير جميع العناصر بشكل صحيح.
-	 تأكد من أن جميع الأجزاء والمكونات متضمنة وأنها في حالة جيدة. إذا كان أي منها مفقودًا أو ليس في حالة جيدة، فاتصل بخدمة 

الدعم الفني الرسمية لشركة Cecotec على الفور .

محتويات الصندوق
-	 الميكروويف
-	 هذا دليل التعليمات

-	 لا تقم بإزالة الرقم التسلسلي من المنتج، حتى يمكن تتبع جهازك بشكل صحيح في حالة احتياجك إلى المساعدة.

3. التثبيت

3.1. إعداد المساحة:
-	 السطح: اختر سطحًا مستويًا ومستقرًا يوفر مساحة كافية حول الميكروويف لضمان التهوية المناسبة )انظر الشكل 3(.
-	 المساحة: اترك مساحة لا تقل عن 10 سم بين الجزء الخلفي والجانب الأيمن من الميكروويف والحائط. اترك مسافة 30 سم فوق 

الميكروويف.
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احتياطات:
-	 لا تعيق أو تسد فتحات التهوية )مدخل ومخرج الهواء(.
-	 لا تقم بإزالة الأرجل من الميكروويف.
-	 تأكد من أن الجانب الأيسر من الميكروويف نظيف.

تحذيرات هامة:
-	 قد يؤدي سد فتحات التهوية إلى إتلاف الميكروويف.
-	 لتجنب التداخل، ضع الميكروويف بعيدًا قدر الإمكان عن أجهزة الراديو والتلفزيون.
-	 قم بتوصيل الميكروويف بمأخذ كهربائي منزلي قياسي يتوافق مع الجهد والتردد المشار إليهما على ملصق الجهاز.
-	 لا تضع المنافذ الكهربائية أو الأجهزة الكهربائية أو أي عناصر أخرى حساسة للحرارة أو الرطوبة بالقرب من فتحات 

الميكروويف.

3.2. التثبيت مع التراكب )اختياري(:
-	 يتيح لك هذا الميكروويف إمكانية تركيب ما يصل إلى وحدتين فوق بعضهما البعض )انظر الشكل 4(.

خطوات التثبيت مع التراكب:
	1 قم بفك المسمار الموجود على لوحة التثبيت، ثم قم بإزالة اللوحة، ثم أعد ربط المسمار في مكانه..
	2 قم بإزالة البراغي الأربعة من الجزء الخلفي للميكروويف، كما هو موضح في الشكل 4..
	3 ضع لوحة التثبيت في الموضع الصحيح وقم بتأمين اللوحة باستخدام البراغي الأربعة التي قمت بإزالتها في الخطوة السابقة..

4. التشغيل

لوحة التحكم
الشكل 2

	1 شاشة.
	2 أزرار الطاقة: أزرار لتحديد مستوى طاقة الميكروويف المطلوب..
	3 زر إدخال الوقت: زر لبدء إدخال الوقت يدويًا للطهي..
	4 الزر X2: زر لطهي كمية مضاعفة..
	5 زر الإيقاف/إعادة الضبط: زر لإيقاف عملية الطهي أو إعادة ضبط الميكروويف..
	6 زر البدء: زر لبدء عملية الطهي..
	7 أزرار الأرقام: أزرار لإدخال وقت الطهي أو تحديد البرامج المحددة مسبقًا..

يوضح الجدول التالي القوى المختلفة المتوفرة في هذا الميكروويف.

ىوتسم يلاع يلاع_طسوتم ةطساو ديلجلا ةلازإ كسمي

ةوق 100% 70% 50% 20% 0%

ةشاش 10 70 50 20 0

أوقات الطهي الافتراضية
سيتم تزويد الميكروويف بأوقات الطهي المحددة مسبقًًا التالية:



202 FLATPRO 3400

يبرع

مقرلا رز  ) ةشاشلا
( يناوثلا:قئاقدلا

(٪) ةوق (%) يهطلا لماع

1 0:10 100 80

2 0:20 100 80

3 0:30 100 80

4 0:45 100 80

5 1:00 100 80

6 1:30 100 80

7 2:00 100 80

8 2:30 100 80

9 3:00 100 80

0 3:30 100 80

	1 على.
-	 ”. إذا قمت  عند توصيل الميكروويف بمأخذ الطاقة لأول مرة، ستظهر على الشاشة علامة “ 

“ ، سينتقل الميكروويف إلى وضع الخمول. بالضغط على الزر “
ملحوظة: في وضع الخمول، لا يمكنك الضغط على أي أزرار.

	2 وضع الخمول )الاستعداد(.
-	 سيدخل الميكروويف وضع الخمول بعد مرور عدد معين من الثواني في وضع الاستعداد دون الضغط على أي مفاتيح أو فتح 

الباب أو إغلاقه. يتم تحديد عدد الثواني من خلال مهلة لوحة المفاتيح، والتي يتم تعيينها بواسطة خيار المستخدم 4.
-	 أثناء وضع الخمول، سيتم إيقاف تشغيل مؤشر LED ولن يكون هناك نشاط للميكروويف.
-	 سيؤدي فتح باب الميكروويف ثم إغلاقه إلى إخراج الميكروويف من وضع الخمول ووضعه في وضع الاستعداد.

	3 وضع الاستعداد.
-	 عند فتح الباب وإغلاقه، يصبح الميكروويف جاهزًا للاستخدام.
-	 تظهر على الشاشة كلمة “جاهز”.
-	 من هذا الوضع، يمكنك الوصول إلى كافة وظائف الميكروويف.

	4 وضع الباب المفتوح.
-	 يتم تنشيط هذا الوضع عند فتح الباب.
-	 تظهر على الشاشة عبارة “الباب مفتوح”.
-	 عندما يكون الباب مغلقًا، إذا تم تحديد خيار المستخدم “OP:60” وكان الميكروويف يعمل بدورة طهي يدوية أو محددة مسبقًا، 

فسوف يدخل الميكروويف في وضع الإيقاف المؤقت.
-	 في جميع الحالات الأخرى، سيعود الميكروويف إلى وضع الباب المفتوح مع تحديد خيار المستخدم “OP:61”، وسوف يؤدي 
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فتح الباب وإغلاقه إلى مسح أي معلومات حول البرنامج اليدوي أو البرنامج المحدد مسبقًا الذي كان قيد التشغيل.
-	 في حالة الطهي، افتح باب الميكروويف، سيتم عرض رسالة “الباب مفتوح” مرة واحدة، ثم ستعرض الشاشة الوقت المتبقي.

	5 وضع الإيقاف المؤقت.
-	 “ أثناء تشغيل الميكروويف، فسوف يتوقف الميكروويف مؤقتًا. إذا فتحت الباب أو ضغطت على زر “
-	 تظهر الشاشة وقت الطهي المتبقي.
-	 إذا تركت الميكروويف متوقفًا لفترة من الوقت، فسوف يعود إلى وضع السكون )يمكن تعديل وقت الانتظار في الإعدادات(.
-	 .“ “. للمتابعة اضغط على زر “ لإلغاء عملية الطهي، اضغط على زر “

	6 وضع الطهي اليدوي.
-	 يتيح لك هذا الوضع ضبط وقت الطهي والطاقة يدويًا.
-	 ، وسيدخل الميكروويف إلى وضع الطهي اليدوي وستعرض الشاشة “00:00”. في وضع الاستعداد، اضغط على زر “ “ 
-	 قم بإدخال وقت الطهي المطلوب باستخدام أزرار الأرقام )على سبيل المثال، “1:30” لدقيقة واحدة وثلاثين ثانية(.
-	 ”. إذا قمت بالضغط على نفس زر   “ ،”  “ ،”  “ ،” حدد الطاقة المطلوبة بالضغط على أزرار الطاقة: “ 

الطاقة مرتين، سيتم ضبط الحد الأقصى للطاقة. إذا لم تقم بتحديد أي طاقة، فسيستخدم الميكروويف الحد الأقصى من الطاقة.
-	 “ لبدء الطهي. اضغط على زر “
-	 .“ للعودة إلى وضع الاستعداد، اضغط على الزر “

	7 وضع الطهي التلقائي.
-	 يستخدم هذا الوضع برامج محددة مسبقًا لطهي أنواع مختلفة من الطعام بسهولة.
-	 “ للدخول إلى وضع الطهي التلقائي. اضغط على زر “
-	 أثناء هذا الوضع، سيتم عرض وقت الطهي المتبقي على الشاشة.
-	 عند انتهاء عملية الطهي، سيدخل الميكروويف في وضع نهاية الطهي.
-	 “، وسيدخل الميكروويف في وضع الإيقاف المؤقت. لإلغاء الطهي، اضغط على زر “

	8 نهاية الطبخ.
-	 عندما يصل وقت الطهي إلى الصفر، سيتوقف الميكروويف ويصدر صوت تنبيه لتنبيهك.
-	 ستظهر على الشاشة كلمة “نهاية”.
-	  ،”12:OP“ 11” أو:OP“ سيصدر الميكروويف صوت تنبيه )يمكن تعديل نوع الصوت في الإعدادات(. إذا تم تحديد الإعداد

“. إذا تم  سيستمر الميكروويف في إصدار الصوت حتى يؤكده المستخدم عن طريق فتح الباب وإغلاقه أو الضغط على الزر “
تحديد الخيار “OP:10”، فبعد سماع صوت التنبيه لمدة 3 ثوانٍٍ، سينتقل الميكروويف إلى وضع الاستعداد.

	9 وضع الطهي مع برامج محددة مسبقًا.
-	 يتيح لك هذا الوضع طهي الطعام بلمسة زر واحدة، باستخدام برامج الطهي المحددة مسبقًا.
-	 في وضع الإيقاف المؤقت، اضغط على أحد أزرار الأرقام لبدء برنامج الطهي المرتبط بهذا الرقم )راجع جدول “أوقات الطهي 

المحددة مسبقًا” لمعرفة البرنامج الذي يتوافق مع كل رقم(.
-	 سيبدأ الميكروويف بالطهي تلقائيًا وستعرض الشاشة وقت الطهي المتبقي. إذا كان البرنامج يحتوي على مراحل متعددة، فسيتم 

عرض إجمالي الوقت المتبقي، وليس وقت كل مرحلة على حدة.
-	 عند انتهاء البرنامج، سيدخل الميكروويف في “وضع نهاية الطهي”.
-	 .“ لإيقاف الطهي مؤقتًا أو إلغائه، اضغط على الزر “ 
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.	10 وضع الطهي السريع
-	 إذا تم تنشيط خيار “الطهي السريع” )راجع قسم “خيارات المستخدم”(، فيمكنك بدء برنامج طهي محدد مسبقًا بالضغط على زر 

رقمي أثناء طهي الميكروويف أو إيقافه مؤقتًا.
-	 أثناء طهي الطعام في الميكروويف أو إيقافه مؤقتًا، اضغط على أحد أزرار الأرقام )1-9( لبدء تشغيل البرنامج المرتبط بهذا 

الرقم.
-	 ستعرض الشاشة وقت الطهي المتبقي.
-	 عند انتهاء البرنامج، سيدخل الميكروويف في “وضع نهاية الطهي”.
-	 .“ لإيقاف الطهي مؤقتًا أو إلغائه، اضغط على الزر “

.	11 وضع البرمجة
-	 يتيح هذا الوضع للمستخدم تعيين أوقات الطهي ومستويات الطاقة على لوحات الأرقام.

	1 افتح الباب واضغط على الزر “1” لمدة 5 ثوانٍ، وسوف يصدر صوت الجرس مرة واحدة ويدخل وضع البرمجة. .
سيتم عرض “البرنامج”.

	2 اضغط على أحد أزرار الأرقام لتغيير الوقت ومستوى الطاقة، وستعرض الشاشة الوقت المحفوظ..
	3 “، فسوف يظهر على الشاشة “ CF:XX “. العامل الافتراضي . لتغيير عامل الطهي: إذا قمت بالضغط على الزر “

هو 80%. يتم عرض “CF:08”. إذا كنت بحاجة إلى تغيير عامل الطهي، فما عليك سوى الضغط على أحد أزرار 
“ للحفظ، وسيتم  الأرقام لتعيينه. إذا قمت بالضغط على “0”، سيتم عرض “CF:10”. بعد الإعداد، اضغط على زر “

عرض “PROGRAM”. إذا لم تكن بحاجة إلى تغيير عامل الطهي، فتخط هذه الخطوة.
	4 اضغط على أزرار الأرقام لإدخال وقت الطهي المطلوب..
	5 ” لإدخال مستوى الطاقة، وسوف تعرض الشاشة الطاقة .  “ ،”  “ ،”  “ ،” اضغط على “ 

المرتبطة به. إذا تم الضغط على نفس الزر مرتين، سيتم تغيير الطاقة إلى 100%. إذا لم يتم اختيار أي طاقة، فإن القيمة 
الافتراضية هي “%100”.

ملحوظة: قم أولاًً بضبط الوقت، ثم اختر الطاقة.

	6 “، وسيتم حفظ برنامج الطهي. عند حفظ البرنامج، يتم عرض . بعد ضبط الوقت والطاقة، اضغط على زر “
.”PROGRAM“

	7 “ لحفظ . إذا تجاوز وقت الطهي الحد الأقصى للوقت الموضح في خيار المستخدم 7، فعندما تضغط على زر “
البرنامج، سيصدر صوت الجرس ثلاث مرات لفترة وجيزة للإشارة إلى أن الوقت غير صالح. وبعد ذلك ستظهر الشاشة 

كلمة “PROGRAM” مرة أخرى. لن يتغير الوقت المحدد أعلاه.
	8 أغلق الباب وسيعود الميكروويف إلى وضع الاستعداد..
-	 “ أثناء عملية الإعداد، سينتقل الميكروويف إلى وضع الباب المفتوح. سيتم فقدان أي برنامج لا  إذا قمت بالضغط على الزر “

يتم حفظه.
-	 إذا كان هناك برنامج محفوظ كإجراء ذاكرة، فاضغط على زر الرقم ذي الصلة وسيبدأ البرنامج المحفوظ.
-	 إذا لم يتم حفظ أي برنامج، فسوف يصدر صوت الجرس عند الضغط على زر الرقم ولن يعمل.

-	 على سبيل المثال: قم بتعيين البرنامج كطبخ للذاكرة. مستوى الطاقة هو 70% ووقت الطهي هو 1 دقيقة و 25 ثانية.

.”PROGRAM“ الخطوة 1: افتح الباب، واضغط على زر الرقم “1” لمدة 5 ثوانٍٍ، وسيتم عرض كلمة
الخطوة 2: اضغط على زر الرقم “3”، وستعرض الشاشة “P:03”. بعد ثانيتين، ستعرض الشاشة الوقت المرتبط “ :30”.
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الخطوة 3: اضغط على أزرار الأرقام “1” و”2” و”5” لإدخال وقت الطهي.
الخطوة 4: اضغط على زر “ Med -Hi 70%”، وسوف يظهر “1:25 70”. تم الانتهاء من التكوين.

” للحفظ. عند استخدام البرنامج في المرة القادمة، فقط اضغط على “3”، وسيبدأ البرنامج ذو الصلة. الخطوة 5: اضغط على “ 

الدرجات:
-	 في حالة انقطاع التيار الكهربائي، لن يتم فقدان البرنامج المحفوظ.
-	 إذا كان البرنامج يحتاج إلى إعادة التعيين، فما عليك سوى تكرار الخطوات المذكورة أعلاه.
-	 “ في الخطوة الأخيرة، فسيتم العودة إلى وضع فتح الباب. لن يكون التكوين صالحًا. إذا قمت بالضغط على زر “

.	12 وضع الطهي المزدوج
-	 يقوم هذا الوضع بضبط وقت الطهي تلقائيًا لطهي كمية مضاعفة من الطعام.
	1 “ ثم اضغط على أحد أزرار الأرقام )0-9( خلال 5 ثوانٍ لتحديد برنامج . في وضع الاستعداد، اضغط على زر “

طهي محدد مسبقًًا.
	2 ستظهر على الشاشة كلمة “DOUBLE” ثم وقت الطهي المحدد لمضاعفة الكمية. على سبيل المثال، إذا كان البرنامج .

” سيضبط الوقت على )1 + 0.8( = 1  المحدد مسبقًًا يحتوي على وقت طهي لمدة دقيقة واحدة، فإن الضغط على “ 
دقيقة و48 ثانية.

	3 سيبدأ الميكروويف بالطهي تلقائيًا بالوقت المحدد..
-	 عند انتهاء البرنامج، سيدخل الميكروويف في وضع نهاية الطهي.

.	13 وضع الطهي المرحلي
-	 يسمح لك هذا الوضع بطهي الطعام باستخدام مزيج من مستويات الطاقة المختلفة في عدة مراحل.
	1 يمكنك ضبط ما يصل إلى ثلاث مراحل للطهي. أولاً، قم بضبط الطاقة والوقت للمرحلة الأولى..
	2 ” للانتقال إلى المرحلة الثانية. ستعرض الشاشة “المرحلة 2”. ضبط الطاقة والوقت . ثم اضغط على زر “ 

للمرحلة الثانية.
	3 كرر الخطوة السابقة لإعداد المرحلة الثالثة )ستعرض الشاشة “المرحلة 3”(..
	4 “ لبدء الطهي.. اضغط على زر “
-	 مثال: لبرمجة المراحل: الأولى بقوة متوسطة لمدة دقيقة و25 ثانية، والثانية بقوة منخفضة لمدة 5 دقائق و40 ثانية:
	1 في وضع الاستعداد، اضغط على زر الرقم “1” لمدة 5 ثوانٍ للدخول إلى وضع البرمجة )ستعرض الشاشة .

.)”PROGRAM“
	2 اضغط على زر الرقم “3” لحفظ البرنامج في الذاكرة “3”..
	3 قم بإدخال الوقت “1:25” بالضغط على أزرار الأرقام “1” و”2” و”5”..
	4 ” )ستعرض الشاشة “1:25 70”(. تم تحديد المرحلة الأولى.. اضغط على زر “ 
	5 . ستعرض الشاشة “المرحلة 2”.. اضغط على زر “ “ 
	6 قم بإدخال الوقت “5:40” بالضغط على أزرار الأرقام “5” و”4” و”0”..
	7 ” )ستعرض الشاشة “5:40 50”(. تم تحديد المرحلة الثانية.. اضغط على زر “ 
	8 ” لحفظ البرنامج.. اضغط على زر “ 

.	14 وضع خيارات المستخدم
-	 يتيح لك هذا الوضع تخصيص إعدادات الميكروويف المختلفة، مثل مستوى صوت التنبيه.
	1 افتح باب الميكروويف واضغط مع الاستمرار على لوحة الأرقام “2” لمدة 5 ثوانٍ. سيصدر الميكروويف صوت تنبيه .

.”- - :OP“ ويدخل في وضع خيارات المستخدم وستعرض الشاشة
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	2 اضغط على زر الرقم المقابل للخيار الذي ترغب في تعديله )راجع قسم “خيارات المستخدم”(..
على سبيل المثال، لضبط مستوى صوت التنبيه، اضغط على الزر “2”. ستعرض الشاشة الإعداد الحالي )على سبيل المثال، 

“OP:22” لمستوى الصوت المتوسط(.
	1 لتغيير الإعداد، استمر في الضغط على نفس زر الرقم. سيتم عرض الإعدادات المختلفة المتاحة )على سبيل المثال، .

“OP:20” لإيقاف التشغيل، “OP:21” للمستوى المنخفض، “OP:22” للمستوى المتوسط، “OP:23” للمستوى 
.)”20:OP“ العالي، ثم العودة إلى

	2 ..”- - :OP“ لحفظه. ستعرض الشاشة مرة أخرى “ عند تحديد الإعداد المطلوب، اضغط على زر “
	3 “ أثناء عملية الضبط، فسوف يعود الميكروويف إلى وضع الباب المفتوح. سيؤدي . إذا قمت بالضغط على الزر “

إغلاق الباب إلى إعادتك إلى وضع الاستعداد، ولكن لن يتم حفظ التغييرات التي أجريتها.
	4 “ لحفظ الإعداد، فلن يحفظ الميكروويف التغييرات وسيحتفظ بالإعدادات السابقة.. إذا لم تضغط على زر “

خيارات المستخدم

خيار تعديل وصف

1. نوع الصوت 10:OP صوت صفير لمدة 3 ثوان

11:OP صوت صفير مستمر

12:OP 5 صفارات سريعة ومتكررة

2. مستوى صوت الجرس 20:OP تم إلغاء تنشيط الجرس )صامت(

21:OP حجم منخفض

22:OP متوسط الحجم

23:OP حجم كبير

3. تشغيل/إيقاف الجرس 30:OP تم تعطيل صوت صفير المفتاح

OP31 تم تفعيل صوت صفير المفتاح

4. وقت إضاءة اللوحة 40:OP 15 ثانية

41:OP 30 ثانية

42:OP 60 ثانية

43:OP 120 ثانية
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5. على الطاير 50:OP تم تعطيل وظيفة “On the Fly” )لا يمكن إجراء أي تغييرات أثناء التشغيل(

51:OP تم تفعيل وظيفة “On the Fly” )يمكن إجراء التغييرات أثناء التشغيل(

6. إعادة الضبط عن طريق 
الباب

60:OP تم تعطيل إعادة ضبط الباب )فتح الباب يتوقف مؤقتًًا، ولكن لا يتم إعادة 
ضبطه(

61:OP تم تنشيط إعادة ضبط الباب )فتح الباب يتوقف ويعيد تشغيل الوظيفة(

7. الحد الأقصى للوقت 70:OP الحد الأقصى لوقت الطهي 60 دقيقة

71:OP الحد الأقصى لوقت الطهي 10 دقائق

8. البرمجة اليدوية 80:OP تم تعطيل البرمجة اليدوية )يمكن استخدام البرامج المحددة مسبقًًا فقط(

81:OP تمكين البرمجة اليدوية )يمكن برمجتها يدويًًا(

9. رقم مزدوج 90:OP وضع الرقم الواحد - 10 برامج )يتم تحديد البرامج من 1 إلى 10 برقم واحد(

91:OP وضع الرقم المزدوج - 100 برنامج )يمكن تحديد ما يصل إلى 100 برنامج 
باستخدام رقمين(

.	15 إعدادات المصنع الافتراضية
-	 “ وزر الرقم “0”  لاستعادة إعدادات المصنع الافتراضية، قم بتشغيل الميكروويف، وفي وضع الاستعداد، اضغط على زر “

.”CHECK“ في نفس الوقت، سيصدر صوت الجرس مرة واحدة وستعرض الشاشة
-	 إذا كان في إعداد المصنع الافتراضي، فسوف تعرض الشاشة “11”، وبعد ثلاث ثوانٍ سينتقل الميكروويف إلى وضع الاستعداد. 

“ لإعادة ضبط الإعداد الافتراضي  إذا لم يكن في إعداد المصنع الافتراضي، فستعرض الشاشة “00”، اضغط على الزر “
للمصنع، وستعرض الشاشة “مسح”. سيصدر صوت الجرس مرة واحدة، وبعد الاختبار الذاتي، ستظهر الشاشة “11” أو “00”.

-	 “ عندما تعرض الشاشة “ 00 “، فسيتم إلغاء الإعداد بعد 10 ثوانٍ. إذا لم تضغط على زر “
ملحوظة: يرجى توخي الحذر أثناء التشغيل، حيث يقوم باستعادة جميع الإعدادات إلى إعدادات المصنع الافتراضية.

5. نصائح
-	 ضع الطعام بعناية: ضع الأجزاء الأكثر سمكًا من الطعام باتجاه حافة القرص الدوار. حاول تجنب تناول الأطعمة المتداخلة.
-	 راقب وقت الطهي: ابدأ بطهي الطعام لأقصر وقت ممكن وأضف المزيد من الوقت حسب الحاجة. قد يؤدي ارتفاع درجة حرارة 

الطعام إلى تكوين الدخان أو التسبب في احتراقه.
-	 قم بتغطية الطعام أثناء الطهي: تغطية الطعام تمنع تناثره وتساعد على طهيه بشكل أكثر توازناً.
-	 قم بتقليب أو تحريك الطعام مرة واحدة أثناء عملية الطهي.
-	 احترم وقت التسخين المسبق: لا تتجاوز الوقت المحدد على ملصق كل طعام.
-	 من المهم استخدام المواد والحاويات المتوافقة للاستخدام الآمن في أفران الميكروويف. في الجدول التالي يمكنك رؤية المواد 

المناسبة والمواد غير المناسبة:
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مادة الحاوية مناسب تحذيرات
طبق التحمير نعم اتبع تعليمات الشركة المصنعة. يجب أن تكون قاعدة لوحة التحمير أعلى من القرص 

الدوار بمسافة لا تقل عن 5 مم. قد يؤدي سوء الاستخدام إلى كسر القرص الدوار.
أواني فخارية نعم الميكروويف فقط. اتبع تعليمات الشركة المصنعة. لا تستخدم الأطباق المتشققة أو 

المتشظية.
أباريق زجاجية نعم . معظم أباريق الزجاج  قم بإزالة الغطاء دائمًًا. استخدميها فقط لتسخين الطعام قليالًا

ليست مقاومة للحرارة ويمكن أن تنكسر.
أدوات المائدة الزجاجية نعم أواني زجاجية مقاومة للحرارة مناسبة للاستخدام في الميكروويف. تأكد من عدم 

وجود أي عناصر زخرفية معدنية.
لا تستخدم الأطباق أو المواد المتشققة أو المتشققة.

أكياس الطبخ بالميكروويف. نعم اتبع تعليمات الشركة المصنعة. لا تستخدم أدوات التثبيت المعدنية. قم بإجراء قطع 
صغيرة للسماح للبخار بالخروج.

ورق المطبخ نعم استخدميه لتغطية الطعام عند إعادة تسخينه ولامتصاص الدهون. استخدمه مع 
الإشراف أثناء الطهي أو التسخين لفترة قصيرة.

ورق الخبز نعم استخدميه لتغطية ومنع تناثر السوائل أو للتبخير.
بلاستيك نعم الميكروويف فقط. اتبع تعليمات الشركة المصنعة. يجب أن يتم وضع علامة “آمن 

للاستخدام في الميكروويف” عليه. تصبح بعض الحاويات البلاستيكية طرية عند 
تسخين الطعام الموجود بداخلها. يجب قطع أو ثقب الأكياس المغلية والأكياس 

البلاستيكية المغلقة قليلاًً إذا كان ذلك موضحًًا على المنتج.

غلاف بلاستيكي نعم الميكروويف فقط. استخدميه لتغطية الطعام والحفاظ على رطوبته. لا تدع الفيلم 
البلاستيكي يتلامس مع الطعام.

موازين الحرارة نعم الميكروويف فقط )مقياس حرارة اللحوم والحلويات(.
صينية ألومنيوم لا قد ينحني. انقل الطعام إلى طبق أو وعاء آمن للاستخدام في الميكروويف.

كرتون بمقبض معدني لا قد ينحني. انقل الطعام إلى طبق أو وعاء آمن للاستخدام في الميكروويف.
أدوات معدنية أو أدوات ذات 

عناصر معدنية زخرفية
لا يقوم المعدن بتحويل الطاقة الموجهة نحو الغذاء. قد يؤدي الزخرفة المعدنية إلى 

حدوث قوس كهربائي.

إغلاقات الأسلاك المعدنية لا قد ينحني. انقل الطعام إلى طبق أو وعاء آمن للاستخدام في الميكروويف.

أكياس ورقية لا قد تسبب حريقًًا داخل الميكروويف.

رغوة بلاستيكية لا يمكن أن تذوب الرغوة البلاستيكية وتلوث السائل الموجود بداخلها عند تعرضها 
لدرجات حرارة عالية.

خشب لا يمكن أن يجف الخشب داخل الميكروويف ويتشقق.
أو الكراك.
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6. التنظيف والصيانة

ملحوظة: يجب تنظيف الميكروويف بانتظام.
-	 افصل سلك الطاقة من مأخذ الطاقة قبل تنظيف الجهاز. لا تغمر الجهاز في الماء أو أي سائل آخر عند تنظيفه.
-	 إذا لم تقم بتنظيف الميكروويف الخاص بك بانتظام، فسوف تتأثر مدة صلاحيته.
-	 لا تستخدم منتجات التنظيف الكاشطة أو الإسفنجات الكاشطة لتنظيف الميكروويف.
-	 لا تقم بإزالة لوحة الميكا.
-	 عند الانتهاء من استخدام الميكروويف، امسحي الأسطح التي لامست الطعام بقطعة قماش مبللة لإزالة أي بقايا، ثم جففيها جيدًا. 

يمكن أن تسخن الدهون المتراكمة وتشتعل فيها النيران.
-	 يمكن أيضًا غسل السطح الخارجي للميكروويف بقطعة قماش مبللة.
-	 إذا لاحظت وجود روائح كريهة تنبعث من الميكروويف الخاص بك، فجرب إحدى طرق التنظيف الثلاثة أدناه:

	A.ضعي عدة شرائح من الليمون في الكوب ثم قومي بتسخينها على درجة حرارة عالية لمدة 2-3 دقائق
	B.ضع كوبًا من الشاي الأحمر وقم بتسخينه على درجة حرارة عالية
	C.أضف بعض قشور البرتقال وقم بتسخينها على درجة حرارة عالية لمدة دقيقة واحدة
-	 عند عدم الاستخدام، قم بتخزين الميكروويف في منطقة جافة وجيدة التهوية.

إزالة الفلتر وتثبيته:
	1 قم بتدوير البراغي عكس اتجاه عقارب الساعة لفكها. الشكل 5.
	2 إزالة الفلتر. الشكل 6.
	3 لإعادة التثبيت، قم بمحاذاة فتحات التثبيت على اللوحة الأم ثم أدر البراغي في اتجاه عقارب الساعة لتثبيتها. الشكل 7.

إزالة وتركيب مانع تسرب الزيت:

تحذير: قبل إزالة قفل الزيت وتثبيته، تأكد من فصل الجهاز عن مصدر الطاقة وتجنب الحروق الناتجة عن درجات الحرارة المرتفعة.

التفكيك:
	1 امسك قفل الزيت بيديك، ثم اضغط في اتجاه السهم الموضح في الشكل 8، ثم ادفع للخلف بقوة، ثم اسحب للأسفل. .

الشكل 9 يوضح حالة التفكيك.
	2 إزالة انسداد الزيت من الجهاز. الشكل 10.

منشأة:
	1 امسك قفل الزيت، بعد محاذاة الأسطوانات الثلاثة لقفل الزيت، أدخلها في الفتحات الثلاثة للوحة الخلفية. الشكل 11.
	2 باستخدام يدك اليسرى، أمسك الميكروويف، وباستخدام إبهامك الأيمن، اضغط في اتجاه الأسهم وأجبره على الرجوع .

للخلف. وباستخدام إبهامك الأيسر اضغط بقوة نحو الأعلى في نفس الوقت. ضع قفل الزيت الأيمن على مشبك اللوحة 
الأمامية. الشكل 12

	3 من اليمين إلى اليسار، ضع قفل الزيت. عند الانتهاء، تأكد من تثبيت مشبك قفل الزيت بالكامل. الشكل 13.
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7. حل المشكلات

يصف هذا الجدول المواقف التي قد تحدث أثناء الاستخدام العادي للميكروويف ولا تشير إلى وجود عطل.

 لابقتسا عم فيووركيملا لخادتي
.نويزفلتلا

 ليغشت ببسب نويزفلتلاو ويدارلا لابقتسا رثأتي دق
 ،ةريغصلا ةيئابرهكلا ةزهجألا لخدت هبشي هنإ .فيووركيملا

.ةيئابرهكلا ةحورملاو ،ةيئابرهكلا ةسنكملاو ،طالخلا لثم

.تفاخ فيووركيملا ءوض  دق ،ةضفخنم ةقاط تاذ فيووركيم نارفأ مادختساب يهطلا دنع
.اًتفاخ فيووركيملا ءوض حبصي

 جورخو ،بابلا ىلع راخبلا مكارت
.تاحتفلا لالخ نم نخاسلا ءاوهلا

 نم جرخيس اهمظعم .ماعطلا نم راخبلا برستي دق ،يهطلا دنع
 لثم ،دراب ناكم يف اهضعب مكارتي دق نكلو .تاحتفلا لالخ

.فيووركيملا باب

 قيرط نع فيووركيملا ليغشت مت
.لخادلاب ماعط دوجو نود أطخلا

 رمأ هنإ .هلخادب ماعط دوجو نود اًدبأ فيووركيملا مدختست ال
ةياغلل ريطخ

إذا واجهت أيًًا من المشكلات التالية، راجع هذا الجدول لتحديد السبب والعثور على حل محتمل.

ةلكشم لمتحملا ببسلا لمتحملا لحلا

أدبي نل فيووركيملا  ةقاطلا كلس ليصوت متي مل
.حيحص لكشب

 دعب ىرخأ ةرم هليصوتب مق .لصفا
.يناوث 10

 عطقنا وأ رهصملا رجفنا دقل
.ةرئادلا عطاق

 عطاق طبض دعأ وأ رهصملا لدبتسا
 ينفلا معدلا ةمدخب لصتا ،ةرئادلا

. Cecotec ةكرشل ةيمسرلا

.ةقاطلا ذفنم يف ةلكشم  ةيئابرهكلا ةزهجألا عم ذفنملا ربتخا
.ىرخألا

.نخسي ال فيووركيملا  لكشب قلغم ريغ بابلا
.حيحص

.ماكحإب بابلا قلغأ
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8. حقوق الطبع والنشر

حقوق الملكية الفكرية للنصوص الموجودة في هذا الدليل مملوكة لشركة CECOTEC INNOVACIONES, SL. جميع 
الحقوق محفوظة. لا يجوز إعادة إنتاج محتوى هذا المنشور، كليًًا أو جزئيًًا، أو تخزينه في نظام استرجاع، أو نقله أو توزيعه بأي 

 CECOTEC وسيلة )إلكترونية، أو ميكانيكية، أو تصوير، أو تسجيل، أو ما شابه ذلك( دون الحصول على إذن مسبق من شركة
.INNOVACIONES، SL

9. إعلان المطابقة للاتحاد الأوروبي مبسط

تعلن شركة Cecotec Innovations أن هذا المنتج يتوافق مع المتطلبات الأساسية والأحكام الأخرى ذات الصلة 
باللوائح المعمول بها في الاتحاد الأوروبي. لقد تم تصميم هذا المنتج وتصنيعه واختباره لتلبية معايير السلامة والجودة 

https:// :المطلوبة. يمكن العثور على النص الكامل لإعلان المطابقة للاتحاد الأوروبي على عنوان الويب التالي
cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity



www.cecotec.es

Cecotec Innovaciones S.L.
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